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• ישתופמ יבואות לע רי]לחציאן, ל וא הכרא	
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לעיבה רוערי(

•  םא רי	 ה םוע תח בתוך  עוריב ו ינהחא ת 
'נבלעת'  )כשכלה ע רי וכ ל ה המלךא ת

בתחומו, וא לא(
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כקשת, ע ריגדולו הקטהנ(

• המ םא רילך 	  בתוךה ע עוריב ו ינהחא ת 
אתוכ ל ה)בעיאש וא שיש רין ב הדםירוי(

• ארשילא 'ש ד רעוא םא ירכנ םס רעלוי	

דף סב

• בארשילא ' 	 ארו ב" י ת"ק מ םחלוקת  טע
שד רעירכנ ם

• וריכש הזיאת צירך להמ רוכשגיו	

• חצ שיש רב הגמ יותוא יסרת )ד הריבל א	
בעלםי(

•  הארוהבמקר םוב ו)דב רפושט(	
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• ה הרומל הכבפר ינב ו)של אבמקומו. תלימד 	
חבר. להפיאמ שירסרו. בפשו וינל אבפוינ. 
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 ÔÈÂÈÚ  È˘ÈÓÁ ˜Ù  ÔÈÚÓ  „ˆÈÎ. Â
.   .      

         
         

        
.    

.  
 .  

    
. 

.     
     

..   
    

.      
  .
   

.     
        

.    
.     

     
      

.   
     

 ()  
    

.   
    

    
     
     
    
    
    
     
     
     
     
     
     
      
    
    
     
    
    
    
    
    
      

      
.  

     .                
.'                    

                     
                        

.                      
                      

                         
                       
                        

       .'              
                        

. ()                     
                       

                   (   
                      
                       

       .              

 Ô‡Î.ÌÈÓ˘‚‰  ̇ ÂÓÈ  Ô‡Î  ‰ÓÁ‰ ˙ÂÓÈ  Ô‡Î ˙Â‰Ó‡  Ô‡Î ÔÈÏÚ
        
         
         

   
    
      

    א
     
    
     
    

    ( )
 ב

ÔÈ‡Â ‡"ˆ ‡Ï‡ ‰ÙÂ˜˙Ï ‰ÙÂ˜˙ ÔÈ
. ‰ˆÁÓÂ  ̇ ÂÚ˘  Ú˘Â ÌÂÈ
      
     

    ג  
    
    
     
    
      
    
     

  ()   
    ד

    
     
     
     
       
     
     
     
     

    
   

 (  
      
     



 ‡‰  ‡È˘˜  ‡Ï  ̃ ÈÂ ˘„Á Î˘Â È˜  ̇ Ù
 ÌÂ˘  ‡È˙„Î  È˜È ‡˘  ‡‰  È˙ÎÂ ÈÓÂ˙
 ÌÒ  ‰‡ ÔÂˆ  ‰‡  ̃ È ÈˆÁ  ÔÈ˘ÈÎ  ̃ È
 ̇ ÂÓ‰  ÌÒ  ‰‡ ÔÂˆ  ‰‡  ‡È˙ ‡‰Â  ÌÈÈÁ
Ô‡Î  ̇ Â‰Ó‡  Ô‡Î ÔÈÏÚ  Ô‡Î  ‡È˘˜  ‡Ï
  Ó‡  ÌÈÓ˘‚‰  ̇ ÂÓÈ Ô‡Î  ‰ÓÁ‰  ̇ ÂÓÈ
 ̇ ÂÏÚÓ  ‰  ̆ È˘ ÈÚ  ÏÎ   Ó‡  ‰„Â‰È
Ô‰ÈÓÈ ÈˆÁ  ÌÈ˙Ó  ‰˘  ‰Ó‰Â  Ì„‡  ̇ Â„ÂÓÂ
Ô‰ÈÓÈ ÈˆÁ  ÌÈÈ˜ÊÓ  ‡ÓÈ‡  ‡Ï‡  „" Ò  ÌÈ˙Ó

È‰  Ú˘Â‰È  „  ‰È  ‡Â‰   Ó‡( ‡˙ÈÈÏÂÓ
(  Ô  Â˙  ÔÂ˜Ê‡  ̆  È„Â  ÈÈ È„( ‡ ‡

 ‰ÂÙˆ Ô˙Â  ÌÏÂÚ  ÚÂÈ  ‰ÚÓ  ‰ÚÏ
 ÍÈÓÈÒÂ  ÌÏÂÚ  ÌÂ„Ï  ‰ÓÂ„Â  ÌÏÂÚ  ÔÂÙˆÏ

(  ÓÂ‡  ÈÒÂÈ È  ÌÂ„  ˜ÚÂ ÔÂÙˆ  ‰Ï‚Ú
 ÌÏÂÚ Ï˘  ÚÂÈ  ‰ÚÏ  Ú„ÂÈ  ÂÈ‡  Ì‡

 „ˆÈÎ  ‰ÙÂ˜˙‰ ÔÈÓÎ  ‰ÚÓ  ‰‡ˆÂÈ  ‰ÓÁ
ÈÙ  ‡Â‰  ‰Ê  ÍÂ‡  ÌÂÈ  ̇ Ú˜Â˘Â  ÍÂ‡  ÌÂÈ
 ÌÂÈ  ̇ Ú˜Â˘Â ˆ˜  ÌÂÈ  ‰‡ˆÂÈ  ‰ÓÁ  ÔÂÙˆ

 ̇  ÌÂ„  ÈÙ  ‡Â‰  ‰Ê ˆ˜ ̇ ÙÂ˜˙Â ÔÒÈ ˙ÙÂ˜
 ̇ Ú˜Â˘Â  ÁÊÓ ÈˆÁ  ‰‡ˆÂÈ  ‰ÓÁ  È˘˙

Ó‡˘  ÚÓ  ÈˆÁ1 ÂÒÂ  ÌÂ„ Ï‡  ÍÏÂ‰
ÔÂÙˆ Ï‡(ÔÂÙˆ  Ï‡  ÂÒÂ  ÌÂÈ  ÌÂ„ Ï‡  ÍÏÂ‰

 ÁÊÓ  ÈÙ  ÂÏ‡  ÁÂ‰  ÍÏÂ‰  ÂÒ  ÂÒ  ‰ÏÈÏ
Ô˙ÒÓ  ÌÈÓÚÙÂ  Ô˙ÎÏ‰Ó  ÌÈÓÚÙ  ÚÓ ÈÙÂ
 ‡È˙„  ÈÏÏÎ  È‰Ï  Â‰˙ÈÏ  ‡È˘˘Ó   Ó‡
 ̇ ÈÂÙˆ ˙ÈÁÊÓ Ô˜Ó  ÌÏÂÚÓ  ‰ÓÁ  ‰‡ˆÈ  ‡Ï
 ‰‡ˆÈ  ‡ÏÂ  ̇ ÈÂÙˆ  ̇ ÈÚÓ  Ô˜  ‰Ú˜˘Â
Ô˜  ‰Ú˜˘Â ˙ÈÓÂ„ ˙ÈÁÊÓ Ô˜Ó  ‰ÓÁ

Ï‡ÂÓ˘ Ó‡  ̇ ÈÓÂ„ ˙ÈÚÓ ‚ ̇ ÙÂ˜˙ ÔÈ‡
Â‡ ÌÂÈ‰ ÈÚ  ‰Ú‡  ‡Ï‡  ̇ ÏÙÂ  ÔÒÈ
ÈˆÁ  Â‡  ‰ÏÈÏ‰ ˙ÏÁ˙  Â‡  ÌÂÈ‰  ̇ ÏÁ˙
ÊÂÓ˙  ̇ ÙÂ˜˙  ÔÈ‡Â  ‰ÏÈÏ‰ ÈˆÁ Â‡  ÌÂÈ‰
 Ú˘  Â‡  ‰ˆÁÓÂ  ̇ Á‡ Â‡  ‡Ï‡  ̇ ÏÙÂ
È˘˙ ˙ÙÂ˜˙  ÔÈ‡Â  ‰ÏÈÏ  ÔÈÂ  ÌÂÈ  ÔÈ ‰ˆÁÓÂ

 ̇ ÙÂ˜˙  ÔÈ‡Â  ‰ÏÈÏ ÔÈÂ  ÌÂÈ  ÔÈ  ̇ ÂÚ˘  Ú˘˙ Â‡  ̇ ÂÚ˘  ̆ Ï˘ Â‡  ‡Ï‡  ̇ ÏÙÂ
 ‰ÏÈÏ ÔÈÂ  ÌÂÈ ÔÈ  ‰ˆÁÓÂ ˘Ú  Â‡  ‰ˆÁÓÂ  Ú‡ Â‡  ‡Ï‡  ̇ ÏÙÂ  ̇ Ë

 „ÔÈ‡Â  ‰ˆÁÓÂ  ̇ ÂÚ˘  Ú˘Â  ÌÂÈ  „Á‡Â  ÌÈÚ˘˙  ‡Ï‡  ‰ÙÂ˜˙Ï  ‰ÙÂ˜˙  ÔÈ  ÔÈ‡Â
ÔÒÈ ˙ÙÂ˜˙  ÍÏ  ÔÈ‡ Ï‡ÂÓ˘ Ó‡Â  ‰Ú˘  ÈˆÁ  ‡Ï‡  ‰˙ÁÓ  ̇ Î˘ÂÓ  ‰ÙÂ˜˙
 ̇ ÏÙÂ˘  ̇ Ë  ̇ ÙÂ˜˙  ÍÏ  ÔÈ‡Â  ̇ ÂÏÈ‡‰  ̇ ‡  ̇ ˘Ó  ‰È‡˘  ̃ „ˆ  ̇ ÏÙÂ˘
: ̃ „ˆ Â‡  ‰Ï  Â‡  ‰Ï  „ÈÏ˙È‡„  ‡Â‰Â  ÌÈÚÊ‰  ̇ ‡  ̇ ˘ÈÈÓ  ‰È‡˘  ̃ „ˆ

Â˙

 Ò" ̆ ‰  ̇ ÂÒÓ

(  
  

(     
(  

( ( 
(  ( 

    
   

 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

ÁÈ‡   
    

 
ËÈ   


 Î‚    

    
 

 ‡Î„    
  

 ÌÏ˘‰ Â‡  ‰Â˙
.1   

    
   

Â ‡ ˙Ï‰˜ 


 Á" ‰ ˙Â‰‚‰

()È"˘  
   
  

()‰"„ 
   
   
   

( )'ÒÂ˙   
˙Â‰Ó‡  
()‰"„ 

   ‡"ˆ
  'Ê

 È˘˙
  ÂÈ‰È

 ÂÈ‰È ˙Ë
   
   
   
    
   
  




 È" ̆   ÈÊÚÏ

.["ÈÈ„Â‡È˘] "„Â˘
.‰˙ÂÁ ˙ÂÎÈ‡ ÏÚ ,È˘Ó


 È" ̆   ÛÒÂÓ

.ÔÂÙˆ ‰Ï‚Ú
  

  (. צד (פסחים 
ÂÒÂ ÌÂ„ Ï‡ ÍÏÂ‰

.ÔÂÙˆ Ï‡ 
   
   
   

  
   
   

(:כה ÂÒÂ(ב"ב 
.‰ÏÈÏ ÔÂÙˆ Ï‡

   
   

 ( שם)
.Ô˙ÎÏ‰Ó ÌÈÓÚÙ

   
   
  

 ÌÈÓÚÙÂ
.Ô˙ÒÓ  

  
  
  

  ( שם)

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

Â‰Ïא . È˘Á˜„ ‡ÓÏ‡
È‡ÓÂ ,˙ÂÈ˘ÁÏ Ì˙‰
Â˘˜„ ÔÂÈÎ ‡ÎÈ‡ ˙ÂÈ˘Á

.ÌÈÓ˘‚‰ ˙ÂÓÈ
.בÈÓ [Ì˙‰Â]

.˙Â‰Ó‡ ÈÈÈ‡ 
  .ג˙ÂÚ˘‰Â

ÌÂÈ‰ ÍÂ‡ ÈÙÏ ˙ÂÎÈ‡Ó
˙Âˆ˜˙ÓÂ ‰ÏÈÏ‰ ÍÂ‡Â
.‰ÏÈÏ‰Â ÌÂÈ‰ ˆÂ˜ ÈÙÏ

 .ד‡ˆÓ
ÌÂÈ ‡"ˆ ˙ÂÈ ÌÈÎÂ‡˘
Ì˙Â‡Ó ÊÂÓ˙ ˙ÙÂ˜˙ Ï˘
Ô˙Â‡„ ,ÔÒÈ ˙ÙÂ˜˙ Ï˘
ÏÈÏ Ï˘ ‰ˆÁÓÂ ˙ÂÚ˘ 'Ê
‰ÏÈÏÂ ÌÂÈ˘ ,˙ÂÏÂ„‚ È˘˙
ÊÂÓ˙ ÏÈÏ˘ Ì˙Â‡Â ,ÔÈÂ˘

.˙ÂË˜


 Ï‡Á ÂÈ

„ ‰È ‡Â‰  Ó‡
È„Â ˘„ ‡˙‡) Ú˘Â‰È
˘„ ‡˙‡ÈÏÂÓ È‰] (È‡

.[È‡ È„Â‡˙‡ÈÏÂÓ 'ÈÙ
ÌÈ‰Â‚ [ÌÈÒÎ] (ÌÈ˜È„)

.ÔÂ˜Ê‡"˙‰ÚÏ ‡‰
Ô˙Â ,ÌÏÂÚ‰ ÚÂÈ ‰ÚÓ
ÌÏÂÚ‰ ÔÂÙˆÏ ‰ÂÙˆ
.[ÌÏÂÚ‰ ÌÂ„Ï ‰ÓÂ„Â]
ÌÏÂÚ‰ ÔÂÙˆ ÔÂÂÎÏ ‰ˆÂ‰Â
,ÌÈÓ˘ ‰Ï‚Ú‰ ÌÂ˜Ó ‰‡È
‰„‚ÎÂ ,ÌÏÂÚ‰ ÔÂÙˆ ‡Â‰Â
ÚÓÂ ÔÈÎÓ‰Â .ÌÂ„ ˜Ú
˙Á˙ ‡Â‰˘ ÌÂ˜Ó‰ ,ÈÚ‰
˙Á˙˘Â ,ÔÂÙˆ‰ ‡Â‰ ‰Ï‚Ú‰
Ô˙Â˘ÎÂ ,ÌÂ„‰ ‡Â‰ ˜Ú
,ÔÂÙˆÏ ÂÏ‡Ó˘Â ÌÂ„Ï ÂÈÓÈ
.ÚÓ ÂÈÁ‡Â ÁÊÓ ÂÈÙÏ

ÈÒÂÈ ' ‡‡Â‰ ÔÎ ÔÈ‰ Ó‡Â
˜ÚÂ ÔÂÙˆ ‰Ï‚Ú ÈÎ
Ì„‡ ÏÎ Â‡Ï Â‰ÈÓ ,ÌÂ„
‰Ê ÔÂÂÈÎ ÔÈÂÂÎÏ ÏÂÎÈ
ÁÂ ‡Ï‡ ,ÌÈÎÂÎ‰ ˙ÂÚÈ˜
˙ÂÈÒ ‰ÚÏ ÂÏ
ÌÂ˜Ó ,„ˆÈÎ .‰ÙÂ˜˙‰
˙ÙÂ˜˙ Â ˙ÁÂÊ ‰ÓÁ‰˘
(ÔÂÓÚÙ) ÔÂÏÁ ‡Â‰Â ÊÂÓ˙
ÂÒÂ ÍÏÂ‰Â [ÔÂÓÚ]
ÌÂÈ‰ ÏÎ ÍÏ‰ÓÂ ÂÈÂÁ‡Ï
‰ÏÂÚÂ ÌÂ„‰Â ÁÊÓ‰
Â‰Ê ,ÚÓ Â„‚Î ˙Ú˜Â˘Â
‰ÓÁ‰˘ ÌÂ˜ÓÂ .ÔÂÙˆ ÈÙ
˙Ë ˙ÙÂ˜˙ Â ˙ÁÂÊ
„ÂÈÂ ÍÏÂ‰Â ,‰‚ÏÈ ÔÂÏÁÓ
‰Ê ,ÚÓ Â„‚Î ˙Ú˜Â˘Â
ÔÒÈ ˙ÙÂ˜˙ .ÌÂ„ ÈÙ
‰‡ˆÂÈ ‰ÓÁ È˘˙ ˙ÙÂ˜˙Â
˙Ú˜Â˘Â ÁÊÓ ÚˆÓ‡
˙ÙÂ˜˙ .[ÚÓ] ÚˆÓ‡
ÔÂÏÁÓ ˙ÁÂÊ(Â) ÔÒÈ
Ô˜ ÂÒÂ ÍÏÂ‰Â ‰ÓÂÏÚ˙
„Ú ÔÂÏÁ Á‡ ÔÂÏÁ ˙ÈÂÙˆ
.ÔÂÓÚ] ÔÂÏÁÏ ÚÈ‚Ó˘
ÔÂÏÁÓ ˙ÁÂÊ È˘˙ ˙ÙÂ˜˙
Ô˜ ÂÒÂ ÍÏÂ‰Â ‰‚Â
„Ú ÔÂÏÁ Á‡ ÔÂÏÁ ˙ÈÓÂ„
.‰‚ÏÈ [ÔÂÏÁÏ ÚÈ‚Ó˘
ÂÒ È˘˙Â ˙Ë ˙ÙÂ˜˙
(ÈÓÈÓÎ) ˙ÈÓÂ„ Ô˜
˙Âˆ˜ ÔÈ ÒÂ‡È˜‡ [ÈÓÈÓ]
'ÂÎ ı‡‰ ˙ˆ˜Ï ÌÈÓ˘‰
.ÔÈÂ˘ ‰ÏÈÏ‰Â ÌÂÈ‰ ÍÎÈÙÏ
˙ÁÂÊÂ ‰ÏÂÚ ‰ÓÁ‰ ˙‡ˆÓ
˙ÙÂ˜˙ „Ú ÔÒÈ ˙ÙÂ˜˙Ó
ÚÈ˜‰ ÚˆÓ‡Ó ,ÊÂÓ˙
ÌÂÈ ˙ÎÏ‰Ó ,ÔÂÙˆÏÂ
„‚Î ˙ÁÂÊ˘ ÌÂ˜ÓÓ
,ÂÏÂÎ ÁÊÓ‰ ÔÓ ‡˘‰
„‚Î ÚÈ‚Ó˘ „Ú ÚÓÂ
ÂÓÓ ‰ÁÊ˘ ÌÂ˜Ó‰
ÌÂÈ ÏÎ ÔÎÂ .Â ˙Ú˜Â˘Â

ÌÂÈÂ.ÊÂÓ˙ ˙ÙÂ˜˙ „Ú
Ô˜ ˙ÁÂÊ ÊÂÓ˙ ˙ÙÂ˜˙
˙ÎÏ‰ÓÂ ˙ÈÂÙˆ ˙ÈÁÊÓ
ÚÓÂ ÌÂ„Â ÁÊÓ ÌÂÈ
˙ÈÚÓ Ô˜ ˙Ú˜Â˘Â
˙ÙÂ˜˙ÓÂ .˙Ë „Ú ˙ÈÂÙˆ
‰ÏÂÚÂ ‰ÓÁ‰ ˙ÊÂÁ ˙Ë
ÌÂÈÂ ÌÂÈ ÏÎ ÌÂ„‰ „‚Î
È˘˙ ˙ÙÂ˜˙ ˙ÊÂÁ˘ „Ú
‰ÏÂÚ ,ÁÊÓ‰ ÚˆÓ‡
˙ÊÂÁ˘ „Ú ÌÂÈ ÏÎ ˙ÎÏÂ‰Â
˙ÈÁÊÓ Ô˜ ˙Ë ˙ÙÂ˜˙
Ô˜ ˙Ú˜Â˘Â ˙ÈÓÂ„
‡ˆÓ .˙ÈÚÓ ˙ÈÓÂ„
ÚÓÂ ÁÊÓ ˙ÎÏ‰Ó ‰ÓÁ‰
.‰ÏÈÏ ÌÈÓÚÙÂ ÌÂÈ ÌÈÓÚÙ
˙ÎÏ‰Ó ÌÏÂÚÏ ÌÂ„ Ï‡
.‰ÏÈÏ ÌÏÂÚÏ ÔÂÙˆÂ ,ÌÂÈ
ÌÂÈ ÌÏÂÚÏ ˙È‡ ‡ÏÂ
ÌÈÓÚÙÂ Ô˙ÎÏ‰Ó ÌÈÓÚÙ˘ ÚÓÂ ÁÊÓ ÈÙ(Â) [Â‰Ê] 'ÂÎÂ ÁÂ‰ ÍÏÂ‰ ÂÒ [‰ÏÈÏ ÔÂÙˆ Ï‡ ÂÒÂ ÌÂÈ ÌÂ„ Ï‡ ÍÏÂ‰ ÔÂÙˆ Ï‡ ÂÒÂ ÌÂ„ Ï‡ ÍÏÂ‰] (‰ÏÈÏ ÔÂÙˆ) Â˙Î˘ Â‰ÊÂ .˙ÈÓÂ„ ÁÂ ‰ÏÈÏ ‡ÏÂ ,˙ÈÂÙˆ ÁÂ

.Ì‰ÈÏÚ ÌÈÚÂË ÌÈÎÂÎ ÈÏÚÂ ‰ÚÂÓ˘‰ ÂÊ Í„ ÂÊ .Ô˙ÒÓ‡Â‰ÁÊ ‡Ï ÔÎÂ ,˙ÈÂÙˆ ˙ÈÚÓ Ô˜ ‰Ú˜˘ ‡ÏÂ ,˙ÈÂÙˆ ˙ÈÁÊÓ Ô˜Ó ‰ÓÁ ‰‡ˆÈ ‡Ï ÌÏÂÚÓ ,ÈÏÏÎ È‰Ï Â‰˙ÈÏ Ó‡Â ÈÒÂÈ È È„ ‰Á„Â ‡È˘˘Ó 
.˙ÈÓÂ„ ˙ÈÚÓ Ô˜ ‰Ú˜˘ ‡ÏÂ ,˙ÈÓÂ„ ˙ÈÁÊÓ Ô˜ÓÏ‡˘È ı‡ „ÂÓÏ˙ÂÏÈ‡ ,˙Ë ˙ÙÂ˜˙ ˙ÁÂÊ˘ ÌÂ˜Ó „Ú ÊÂÓ˙ ˙ÙÂ˜˙ ˙ÁÂÊ ‰ÓÁ‰˘ ÌÂ˜ÓÓ ‰ÙÂ˜˙‰ ÔÓ „ÂÓÏÈ ,˙ÂÁÂ‰ ˙‡ [ÔÈÂÎÏ] ÏÂÎÈ ÔÈ‡˘ ÈÓ ÈÒÂÈ "‡

.ÔÂÙˆ Ï‡ ÂÒÂ ÌÂ„ Ï‡ ÍÏÂ‰ È˙Î„Î ,ÌÂ„Â ÔÂÙˆ ÈÙ ‡˘‰Â .ÚÓ ÈÙ ÂÏÈ‡ ÊÂÓ˙ ˙ÙÂ˜˙ ˙Ú˜Â˘˘ ÌÂ˜Ó „Ú ˙Ë ˙ÙÂ˜˙ ˙Ú˜Â˘˘ ÌÂ˜ÓÓÂ .ÁÊÓ ÈÙ‰ÁÈ˙Â˘ÚÏ ÌÈ‡È‰ ÂÚ‚È ˙ÂÚÈ‚È ‰ÓÎ„ ÌÈÓÏÂÚ ˙ÈÂ ‰ÏÈ˘
˙ÙÂ˜˙ ÔÈ‡ Ï‡ÂÓ˘ Ó‡ .ÌÏÂÎ ÌÈ˘ÂÙÓÂ .'ÂÎ „ÂÒÈ‰ Ú˘ ,ÔÂÈÏÚ‰ Ú˘ ,˘„Á Ú˘ ,ÔÂ˙È‡ Ú˘ ,˙ÈÒÁ‰ Ú˘ ,ÍÂÂ˙‰ Ú˘ „ÂÒ Ú˘ ‡˜ ˙ÂÓ˘ ‰Ú˘ .ÊÂÓ˙ ˙ÙÂ˜˙Â ˙Ë ˙ÙÂ˜˙ Â ˙ÓˆÓÂˆÓ ‰ÓÁ‰ ˙ÂÈ‰Ï ÈÁÊÓ‰
'„ [‡Ï‡] ˙ÏÙÂ ˙Ë ˙ÙÂ˜˙ ÔÈ‡Â .'Â '‚ ‡Ï‡ ˙ÏÙÂ È˘˙ ˙ÙÂ˜˙ ÔÈ‡Â ,'Ê '‡ ‡Ï‡ ˙ÏÙÂ ÊÂÓ˙ ˙ÙÂ˜˙ ÔÈ‡Â .‰ÏÈÏ‰ ÈˆÁ Â‡ ÌÂÈ‰ ÈˆÁ Â‡ ‰ÏÈÏ‰ ˙ÏÈÁ˙ Â‡ ÌÂÈ‰ ˙ÏÈÁ˙ Â‡ ÌÂÈ‰ ÈÚÈ ‰Ú‡ ‡Ï‡ ˙ÏÙÂ ÔÒÈ

„"Ë‡Â ˙Á‡ ‰˘Â .˙ÂÚ˘ 'È ˙Ë ˙ÙÂ˜˙Â .˙ÂÚ˘ '‚ È˘˙ ˙ÙÂ˜˙Â .˙ÂÚ˘ Ú˘ ÊÂÓ˙ ˙ÙÂ˜˙Â ÌÂÈ‰ ˙ÏÁ˙ ÔÒÈ ˙ÙÂ˜˙ ÏÂÙÈ˙˘ È„Î 'ÈÏ‡ÂÓ˘ Ó‡˙Î˘ÂÓ ‰ÙÂ˜˙ ÔÈ‡Â ,‰ˆÁÓÂ ˙ÂÚ˘ 'Ê ‡Ï‡ ‰ÙÂ˜˙Ï ‰ÙÂ˜˙ ÔÈ ÔÈ‡
.Ô‰ ˙ÂËÂ˘Ù ÔÏÂÎ ÂÏÈ‡ .‰Ú˘ ÈˆÁ ‡Ï‡ ‰˙ÁÓ.˙ÂÏÈ‡‰ ˙‡ ˙˘Ó ‰È‡˘ ˜„ˆ ˙ÏÙÂ˘ ÔÒÈ ˙ÙÂ˜˙ ÍÏ ÔÈ‡ Ï‡ÂÓ˘ Ó‡ÂÙÂ ˙Ë ˙ÙÂ˜˙ ÔÈ‡Â.˜„ˆ Â‡ ‰Ï Â‡ ‰Ï „ÈÏÈ˙È‡„ ‡Â‰Â ,˙ÂÏÈ‡ ˙˘ÈÈÓ˘ ˜„ˆ ˙Ï

 אלפי שעות תורה
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הקודש ובתפוצות.

עקב הביקוש הרב אנו נערכים להגדלת תפוצת 
יוצאים  אנו  כך  לשם  המודפסות,  החוברות 
את  לזכות  המעוניינים  שותפים  גיוס  במבצע 

הרבים באלפי שעות תורה.

הנלמד  הדף  בתחתית  הקדשה  יקבל  שותף  כל 
להבדיל  או  ביתו  בני  ולהצלחת  להצלחתו 

יקיריו. לע"נ 

 לשותפות חייגו:
053-3129507 | 052-7652482



להנצחת יקירכם חייגו: 053-3129507

ÔÈÂÈÚ È˘ÈÓÁ ˜Ù  ÔÈÚÓ „ˆÈÎ : Â
. .          

         
         
         
      
    
     
    

.   
     
     
     

      
.     

     
     
     

     

      
      

 ( )    
    
    ( 

   (
    
     
     
     
     
    
      
    
    
      
         
          
            
         

          
         
                    
                    
                    

 .                 
               .    

        .            
    ( .   .     

   .    .'        .  
.  .                   

             .           
          (.  .  '  '   

                      
                        

..                  
      .'             

                     
                  

                      
                     

                     
     .              

  .                    
                    



 ‡‚ÏÙ.ÈÂ‰     א 
       

  ב       


 ̇ ÁÎ˘Ó. ‡˙Ó  ‰Ï
  
    
      
    
     
     
      

     
     
    
    
     
     

    
 ‰ÓÎÏÂ‚Ú‰  ÏÚ  ˙È  ÚÂÓ

ÚÈ.  
     
     

   ג  
     
     
    
 
 
  
  
  
  
 
 

  ד  
     ה

   
ו    
ז    

     
     

            
       חÈÈ‡. ̇ ÁÎ˘Ó  Ó‡

          
         [‡] 

        


(Ô Â˙‡‰˙Â‡ ‰˘ÂÚ  ÈÚ‰  ̇ ‡ ÚÓ‰
 ̇ ‡ ÚÓÂ ÊÂÁÂ ˙ÚÂÓ ‡ÏË ÔÈÓÎ
 ̇ ÚÂÓ  ‡ÏË ÔÈÓÎ Ô˙Â‡  ‰˘ÂÚÂ ÔÈÓÂÁ˙‰
 Ô˜‰ ÚˆÓ‡Ó  „Â„ÓÈ  ‡Ï  „„ÂÓ ‡Â‰˘ÎÂ
 ̇ ÂÈÂÊ‰ ˙‡ „ÈÒÙÓ ‡Â‰˘ ÈÙÓ  ‰Ó‡  ÌÈÙÏ‡
ÌÈÙÏ‡ ‡È‰˘ ˙ÚÂÓ  ‡ÏË  ‡ÈÓ  ‡Ï‡
‰ÂÒÎÏ‡ Ô˜  ‰ÁÈÓÂ ‰Ó‡  ÌÈÙÏ‡  ÏÚ  ‰Ó‡
 ̇ ÂÓ‡ ˙Â‡Ó  Ú‡  ̇ Î˙˘Ó ÈÚ‰  ̇ ‡ˆÓ
 Â‡ˆÓ Ô‡ÎÏ ˙ÂÓ‡ ˙Â‡Ó Ú‡Â  Ô‡ÎÏ

ÎÏ  ̇ ÂÓ‡ ˙Â‡Ó 'Á ÔÈÎ˙˘Ó  ÔÈÓÂÁ˙ Ô‡
 ÔÈÓÂÁ˙Â  ÈÚ‰  Â‡ˆÓ Ô‡ÎÏ ˙Â‡Ó  ‰ÂÓ˘Â
ÌÈ˙‡ÓÂ ÛÏ‡Â  Ô‡ÎÏ  ÌÈ˙‡ÓÂ ÛÏ‡  ÔÈÎ˙˘Ó
‡ÈÂ‰„  ‡˙Ó ‰Ï ˙ÁÎ˘ÓÂ  ÈÈ‡  Ó‡  Ô‡ÎÏ

‡È˙  ÈÙÏ‡  È˙‡ ÈÙÏ‡ È˙(  È  Ó‡
 ÈÒÂÈ  È  ÊÚÈÏ‡ ÌÈÙÏ‡  ÌÈÂÏ  ÈÚ  ÌÂÁ˙

 ̆ ‚Ó ‡ˆÓ ˘‚Ó  ‰Ó‡ ÛÏ‡  Ô‰Ó  ‡ˆ  ‰Ó‡
 ÈÏÈÓ  È‰ ‡Ó  ÌÈÓÎÂ ˙Â„˘  ‡˘‰Â ÚÈ

‡˜  Ó‡„ ‡  Ó‡1‰ˆÂÁÂ  ÈÚ‰  È˜Ó
 ̇ ‡ Ò ‰Â˙  ‰Ó‡  ÈÒ ‰Ó‡  ÛÏ‡
‡‚ÏÙ  ÚÈ  ÚÈ  ̆ ‚Ó ‡ˆÓ ÛÏ‡  ÈÚ‰
 ÈÏ ‰Ò‡  ‰‡ÁÂ˘Ó ‡„‡   ‡  Ó‡  ÈÂ‰
 È˙‡ ÈÙÏ‡ È˙  ‡ÈÂ‰„ ‡˙Ó  ‰Ï  ̇ ÁÎ˘Ó
‰ÓÎ ˙Â˜ Ò˙È˘ ‡ÈÂ‰  ‰ÓÎ  ÌÂÁ˙  ÈÙÏ‡
‰Ú‡Â  ÔÈÓÂÁ˙„  ‡ÈÓ˙ Ï„  Ò˙È˘ ÔÈÈÂ‰
ÚÈ ˘‚Ó  ‡ˆÓ ÒÈ˙ ÈÂ‰  ‰ÓÎ ˙Â˜„
 È„˘  ‡˙Ó„  ‰Ú‡  È˙ÈÈ‡ Â‰È  ‡˙Ï˙Ó ÈÙË
‡ÚÂÈ ˙Ò ÈÓ  ÈÂ‰  ‡˙ÏÈ˙ È˙Î‡ Â‰ÈÈÏÚ

 Ó‡˜  ‡ÏÂ‚ÈÚ Ó‡˜( ÏÚ  ˙È ÚÂÓ  ‰ÓÎ
‰Ú˘˙ Â‰Ï Â˘Ù Â‰ÈÈÈÓ  ÚÈ Ï„  ÚÈ  ÏÂ‚Ú‰
 Ó‡ ÈÈ‡ ÈÂ‰ ‡ÚÈ  ‡˙È˘Â  ÔÈ˙Ï˙Ó  ‰Ú˘˙Â
‡ÙÏ‡ ‡ÙÏ‡ ‡ÈÂ‰„  ‡˙Ó ÈÓ ‰Ï  ̇ ÁÎ˘Ó
 Ò˙È˘  ÈÂ‰‰ÓÎ˙Â˜  ‡ÈÓ˙ ÂÂ‰  ‰ÓÎ  ÔÈÓÂÁ˙

Ï„

 Ò"˘‰ ˙ÂÒÓ

(   
(   

   
(  
(  ( 

( 
( 

 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

Î‡  
    
    

  
‚Î  

   
  


 ÌÏ˘‰ Â‡  ‰Â˙

.1  
   

   
„ ‰Ï „Ó


 Á" ‰ ˙Â‰‚‰

( )È"˘ 
    

 ÔÈ˘ÓÂÁ '„Â
  '„Â

ÔÈ˘ÓÂÁ  
 


 ‡"‚‰ ˙Â‰‚‰

[‡]'ÒÂ˙  
    
    
   
    

 


È"˘  ÛÒÂÓ

ÏÚ ˙È ÚÂÓ ‰ÓÎ
.ÚÈ ÏÂ‚Ú‰ 

  
   
   
   
   
יד:) לעיל  וכעי "ז  ח. (סוכה 


 ̇ ÂÙÒÂ˙  ÛÒÂÓ

Ï‡א. ˘‚Ó ÌÂÁ˙
ÈÚ‰ ÈÓÂÁ˙ „‚Î ˙Â˜

.˙Â˜ ‡Ï
ÈÒÙ˜‡ב. ‡Ï ‡ÂÚÈ˘„

˙Â˜ ˙ÏÈÈÚÓ ÈÎ ‰ÈÏ
.‡˘ÂÁ.גÓ‡˜„

˙ÂÏÂ‚Ú ˙ÂÓ‡„
ÚÈ ˙Â‡Â˜Ó‰ ˙ÂËÚÓ˙Ó
.˙ÂÚÂÓ ÂÈ‰ Ì‡˘ ‰ÓÓ

 .דÂÈÈ‰„
.‰ËÓÏÂ ÏÂ‚ÈÚ ÁÂ ÈˆÁÓ
    

ÛÈ˜Óה. ‡Â‰˘ ÔÂÈÎ
.ÁÙË ÏÚ ÁÙË Ï˘ ‰ÚÂˆ

 .וÔÈÏÎ˘ „Ú
.Â‰˘ ÏÎÏ

‰ÏÂ‚ÈÚז. ˙ÈÚˆÓ‡Ó˘
.ÂÎ˙Á. חÓ"˘

ÏÂ‚ÈÚ‰ ÏÚ ˙È ˙ÚÂÓ„
.Ú˜˜ ÚÈ


Ï‡Á ÂÈ


 Ï‡Á ÂÈ( Í˘Ó‰)

ÈÚ‰ ˙‡ ÚÓ‰ "˙
‰ÏË ÔÈÓÎ ‰˙Â‡ ‰˘ÂÚ
ÔÈÓÂÁ˙ ÚÓ‰ .˙ÚÂÓ
‰ÏË ÔÈÓÎ Ô˙Â‡ ÔÈ˘ÂÚ

.˙ÚÂÓ‡Ï „„ÂÓ ‡Â‰˘Î
ÈÙÓ Ô˜‰ ÚˆÓ‡Ó „Â„ÓÈ
‡Ï‡ .˙ÂÈÂÊ‰ „ÈÒÙÓ˘
ÌÈÙÏ‡ ‡È‰˘ ‰ÏË ‡ÈÓ
„‚Î ‰ÁÈÓÂ ,ÌÈÙÏ‡ ÏÚ
˙‡ˆÓ .ÔÂÒÎÏ‡ Ô˜‰
'˙ .˙ÂÈÂÊ‰ ˙Î˙˘Ó ÈÚ‰
.Ô‡ÎÏ ‰Ó‡ '˙Â Ô‡ÎÏ ‰Ó‡
ÔÈÎ˙˘Ó ÔÈÓÂÁ˙ Â‡ˆÓ
‰Ó‡ ˙"˙Â Ô‡ÎÏ ‰Ó‡ ˙"˙
ÈÚ‰ ˙‡ˆÓ ,Ô‡ÎÏ
ÛÏ‡ ÔÈÎ˙˘Ó ‰ÈÓÂÁ˙Â
ÛÏ‡Â Ô‡ÎÏ ‰Ó‡ ÌÈ˙‡ÓÂ

.Ô‡ÎÏ ‰Ó‡ ÌÈ˙‡ÓÂÓ‡
‡˙‡Ó ‰Ï ˙ÁÎ˘Ó ÈÈ‡
ÏÚ ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ‡È‰„

.‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ÈÚ‰ ÂÊ 'ÈÙ
ÏÚ ÌÈÙÏ‡ ‰Â„ÓÚ‰˘
ÎÂ .‡È‰ ‰ÏÂ‚Ú ÌÈÙÏ‡
ÍÈˆ˘ ‰ÏÚÓÏ ÂÓ‡
,˙Â‡ÈÙ ÔÈÓÂÁ˙ ˙„È„ÓÏ
ÏÚ ÛÈÒÂ‰Ï ÔÈÎÈˆ ÍÎÈÙÏ
Û„ÂÚ‰ ÂÏÏ‰ ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡
‡Â‰Â .ÏÂ‚Ú‰ ÏÚ ÚÂÓ‰
‡ÙÈÒ ‰Ï ‡˜ÈÒÓ„Î
ÏÎ ÈÎ‰ ÔÈÓ‡„ ‡˙ÚÓ˘„
È˙Â ‡˙Ó‡ ÚÂÈ ‡˙Ó‡
ÍÎÏÈ‰ .‡ÂÒÎÏ‡ È˘ÓÂÁ
ÌÈÙÏ‡ ÏÚ ÌÈÙÏ‡ ‡ˆÓ
ÔÈ˘ÓÂÁ ÌÈÙÏ‡ '„ Û„ÂÚ
‡ˆÓ ,‰Ó‡ ˙"˙ Ô‰˘
ÌÈÙÏ‡ ‡È‰˘ ÈÚ Û„ÂÚ
.‰Ó‡ ˙"˙ ÌÈÙÏ‡ ÏÚ
Ô‰˘ ÔÈÓÂÁ˙ ÁÊÓÂ
˙"˙ ÌÈÙÏ‡ ÏÚ ÌÈÙÏ‡
,ÚÓ ÔÎÂ ˙ÂÂÁ‡
‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ Û„ÂÚ‰ ‡ˆÓ
Ì˜ÏÁ˙˘Î .‰Ó‡ '˙Â
ÌÈ˙‡ÓÂ ÛÏ‡ ÌÈÈˆÁ Â‡ˆÓ
ÌÈÙÏ‡ ÏÚ ˙ÒÙÂ˙ ‰Ó‡
ÛÏ‡Â ÁÊÓ‰ ÌÂÁ˙Ï
,ÚÓ‰ ÌÂÁ˙Ï ÌÈ˙‡ÓÂ
ÈÚÏ ıÂÁ ÌÂÁ˙‰ ‡ˆÓ
ÌÈ˙‡ÓÂ ÌÈÙÏ‡ ˙˘Ï˘

.‰Ó‡Â ÊÚÏ‡ ' ‡È˙
ÓÂ‡ ÈÏÈÏ‚‰ ÈÒÂÈ ' Ï˘
‡ˆ ,ÌÈÙÏ‡ ÌÈÂÏ ÈÚ ÌÂÁ˙
˘‚Ó ‰Ó‡ ÛÏ‡ Ô‰Ó
,ÌÈÓÎÂ ˙Â„˘Ï ‡˘‰Â
.ÚÈ ˘‚Ó ‡ˆÓ
‰ÓÎ ÌÂÁ˙ È„ÎÓ ÔÈ˘˜‡Â
‡ÈˆÂ˙˘Î ÌÈÙÏ‡ ÈÂ‰
Â‡˘ ÛÏ‡ ÈÚ‰ Ò˙Â
,ÈˆÁ‰ ‰‰ ˙ÂÁ‡ ÛÏ‡
[È]ÈÚÈ (È)˘‚Ó ‰˘ ÍÈ‡
ÁÂ ÍÂ‡ ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡
‡˙Ó ‰Ï ˙ÁÎ˘ÓÂ] ÛÏ‡
È˙ ÏÚ ÈÙÏ‡ È˙ ÈÂ‰„
Ì‰ ÔÈÓÂÁ˙‰„ ‡ˆÓÂ ÈÙÏ‡
ÁÂ ÍÂ‡ ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡

[ÌÈÈÙÏ‡ÔÎÂ ÔÂÙˆ ÔÎÂ .
Â‡ˆÓ .ÌÂ„ ÔÎÂ ÚÓ
ÛÏ‡ Â"È ÈÚ‰ È„„ˆ '„
ÍÈˆÂ ,ÛÏ‡ ÁÂ ÍÂ‡
ÌÈÙÏ‡ ˙Â˜‰ ˙Â‡ÏÓÏ
ÏÎ ÏÚ ÌÈÙÏ‡ ÁÂ ÍÂ‡
Ú‡ Â‡ˆÓ ,˙ÈÂÊÂ ˙ÈÂÊ
‰Ó‡ ÛÏ‡ Â"È „ÂÚ ˙Â˜
,‰Ó‡ ÛÏ‡ ÁÂÂ ÍÂ‡
˙ÂÈÒ ˘‚Ó‰ ÂÚÈ˘Â
ÔÂÈÎÂ .ÁÂ ÛÏ‡ ÈÚ‰
ÏÚ ÌÈÙÏ‡ ‡È‰ ÈÚ‰˘
È„„ˆ '„ Â‡ˆÓ ÌÈÙÏ‡
ÍÂ‡ ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ÈÚ‰
˙ÂÓ˘ ,ÛÏ‡ ÁÂ
.ÛÏ‡ ÁÂ ÍÂ‡ ÌÈÙÏ‡
˙Â˜‰ ˙Â‡ÏÓÏ ‰Ï ˘È Ì‚
ÛÏ‡ ÏÚ ÛÏ‡ ‰È˙ÂÈÂÊ '„
ÌÈÙÏ‡ '„ Ô‰˘ ˙ÈÂÊ ÏÎ
ÂÈÒ ˘‚Ó ‡ˆÓ ,‰Ó‡
[ÌÚ] („Ú) ‰ÏÂÎ ÈÚ‰
.‰Ó‡ ÛÏ‡ "È ˙Â˜‰
‰È˙Â˜Â ÈÚ‰ ÌÂÁ˙Â
.‰Ó‡ [ÌÈÙÏ‡] "Ï ÔÈÈÂ‰

‡˙ÏÈ˙Ó ÈÙË ÔÈÓÂÁ˙ Ï˘ "Ï È‚Ï ˘‚Ó Ô‰˘ ÛÏ‡ "È ‰‰.ÔÈÈÂ‰,ÔÈ˜ÙÂÏÚ ÌÈÙÏ‡ ÈÚ‰ ÍÂ˙ ÓÂÏÎ .‡˙Ó„ ÈÚ‡ È˙ÈÈ‡
È˙Î‡Â .‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ [ÌÈ˘Ï˘Â ‰˘˘] ÏÎ‰ Â‡ˆÓ ‰Ó‡ "Ï ÏÏÎ Ì˙Â‡ ÛÈÒÂ‰ ,‰Ó‡ ÛÏ‡ ÁÂ ÍÂ‡ ÌÈÙÏ‡ '„ ÔÈ˘ÂÚ ÌÈÙÏ‡
‡Â‰ ‡ÚÂÈ ˘‚Ó È‡‰ ˙Ò ÈÓ ÔÈ˜ÙÂ .ÚÈ ˘‚Ó ‡ˆÓ ÂÈ˘ ÍÈ‡ Ô‰ ˘ÈÏ˘ ÛÏ‡ ÌÈ˘Ï˘Â ‰˘˘Ó ÛÏ‡ ˘Ú ÌÈ˘
ÈÚ‰ ˙ÂÈÒ ÍÈˆ 'Â‚Â ‰ˆÂÁÂ ÈÚ‰ È˜Ó ‡ÓÁ Ó‡˜ ÈÎ‰Â ,‡È‰ ‡ÏÂ‚Ú ÈÓ ‡˙Ó ÓÈÓÏ ‡ÎÈ‡Â .˘ÈÏ˘ ˙ÂÁÙ ‡Â‰ ‡ÏÂ‚ÈÚ

È‚ÏÂ .‰Ó‡ ÛÏ‡ ‰ÏÂÎ
˙Â‡Ù ‰Ï ÔÈ‰È ÔÈÓÂÁ˙
‰È‰È ‰Ê È˙„ ‡ÈÈÁ 'Î
È˙Â˘ ÏÎ ÂÈ‰È ‰ÊÎ ÌÎÏ
‡Ï ˘‚Ó È‚Ï Ï‡ .˙˘
ÍÎÏÈ‰ ,˙Â‡ÈÙ ‰ÈÏ ÔÈ‰È
ÛÈ„ÚÓ˘ ÔÂ˙È Ô‰Ó Ò‰
‰ÓÎÂ ÏÂ‚Ú‰ ÏÚ ÚÂÓ‰
‡ˆÓ ,ÚÈ ÔÂ˙È‰ ‡Â‰
ÛÏ‡ ˘Ú ÌÈ˘ ÚÈ
˙ÂÁÙ˙˘Î ,ÌÈÙÏ‡ ˙˘Ï˘
˙˘Ï˘ ÛÏ‡ ˘Ú ÌÈ˘Ó
˘‚Ó‰ ‡ˆÓ ÌÈÙÏ‡
,‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ˙Ú˘˙
ÈÚ‰ ÌÚ ÔÈÓÂÁ˙‰Â
ÌÈ˘Ï˘Â ‰˘˘ Ô‰ ˙Â˜‰Â
'Ë Â‡ˆÓ ‰Ó‡ ÛÏ‡
ÛÏ‡ Â"ÏÓ ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡
‡Â‰ ‰ÊÂ ,Ô‰Ï˘ ÚÈ
.ÚÈ ˘‚Ó ‡ˆÓ ÂÈ˘˘
ÈÓ ‰Ï ˙ÁÎ˘Ó ÈÈ‡ Ó‡
‡ÙÏ‡‡ ‡ÙÏ‡ ‡È‰„ ‡˙Ó

.'ÂÎÍ„‰ ÏÚ ÈÓ ÈÈ‡
'‡ Â˘Á˘ ‰Â˘‡‰
,ÛÏ‡ ÏÚ ÛÏ‡ ‡È‰ ÈÚ‰ Â˘ÂÈÙ ÍÎÂ .„Ï ˙Â˜‰Â ÌÂÁ˙‰ ‡Ï‡ ÏÏÎ ÈÚ‰ ˙„È„Ó ÔÂ˘Á ˘Á ‡Ï ÈÈ‡ Â‰ÈÓ .‰ÚÂÓ˘Ï
ÌÈÙÏ‡ ˙ÂÓ˘ ÁÂ ÏÎÏ ÛÏ‡ ÏÚ ÌÈÙÏ‡ ˙ÂÁÂ '„ ‰ÈÓÂÁ˙ Â‡ˆÓ ,ÈÚ‰ ˙„ÈÓÎ ÛÏ‡ ÁÂ Í‡ ÌÈÙÏ‡ „ˆ ÏÎÓ ‰ÈÓÂÁ˙
ÌÈÙÏ‡ ÔÂÙˆÂ ÌÈÙÏ‡ ÁÊÓ˘ ÔÂÈÎ ,ÌÈÙÏ‡ ÏÚ ÌÈÙÏ‡ Ô˜ ÏÎ Ô‰ ˙Â˜‰ Ï‡ ,‰Ó‡
Â‡ˆÓ ,ÛÏ‡ Â"È ÂÂ‰ ‰ÓÎ Â‰ÏÂÎ ˙Â˜ ÍÎÏ‰ .˙ÂÈÂÊ Ú‡Ó ˙Â˜‰ ÌÂ˜Ó ˙Â‡ÏÓÏ ÌÈÙÏ‡ ÏÚ ÌÈÙÏ‡ ‰ÏË ÍÈˆ
,ÌÈÙÏ‡ 'Á ÏÎ‰ ‡ˆÓ ÌÈÙÏ‡ '„ ˙Â˜‰ ÔÓÂ ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ '„ ÈÚ‰ ˙ÂÈÒ ˘‚ÓÂ ,‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ „"Î ÌÂÁ˙‰Â ˙Â˜‰

      
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עירובין דף נו יום ראשון טז תשרי תשפ"א�

תחום ערי הלוים אלפיים אמה, ומתוכם אלף מגרש
ה, ללוים היה בארץ ישראל 48  יִם אַמָּ ם אַלְפַּ חוּם עָרֵי לְוִיִּ י יוֹסֵי: תְּ רַבִּ י אֱלִיעֶזֶר בְּ נְיָא אָמַר רַבִּ תַּ

ה מִגְרָשׁ, מתוך התחום  ערים, ומסביב העיר היה להם תחום אלפים אמה, צֵא מֵהֶן אֶלֶף אַמָּ

היה אלף אמה 'מגרש' שאין נוטעים ואין זורעים אותו אלא מניחים אותו ריק לנוי העיר, 

ושאר התחום היה בו שדות וכרמים.

דוֹת וּכְרָמִים. אָר – שאר התחום, שָׂ ְ נִמְצָא מִגְרָשׁ רְבִיעַ )יתבאר להלן( וְהַשּׁ

י ]שמגרש אלף אמה[, מְנָא הָנֵי מִילֵּ

ה סָבִיב',  יר הָעִיר וָחוּצָה אֶלֶף אַמָּ אָמַר קְרָא 'ומגרשי הערים אשר תתנו ללוים מִקִּ אָמַר רָבָא: דְּ

אֶלֶף. ב אֶת הָעִיר בְּ אָמְרָה תּוֹרָה, סַבֵּ

שאלה: מדוע אמרה הברייתא שהמגרש הוא רביע, הרי הוא חצי משטח התחום שכנגד העיר
שנינו בברייתא: נִמְצָא מִגְרָשׁ רְבִיעַ. 

לְגָא הָוֵי, ]כיון שהתחום הוא אלפיים אמה לכל צד  שואלת הגמרא: וכי הוא רְבִיעַ, והרי פַּ

- אלף מתוכו הוא שדות וכרמים, ואלף הוא מגרש, הרי המגרש הוא חצי מהתחום[.

ביאור א': המגרש הוא רביע משטח התחום כולל הקרנות בעיר שהיא 2000 על אלפיים
רַהּ לִי –  א מָשׁוֹחָאָה )איש ששמו בר אדא שהיה מציין תחומי העיר( אַסְבְּ ר אַדָּ אָמַר רָבָא: בַּ

רֵי אַלְפֵי – אפשר למצוא זאת בעיר  רֵי אַלְפֵי אַתְּ הָוְיָא תְּ מָתָא דְּ חַתְּ לַהּ בְּ כַּ הסביר לי עניין זה: מַשְׁ

שהיא אלפיים אמה על אלפיים אמה, כדלהלן:

סַר – כמה הוא התחום שכנגד העיר ללא הקרנות, 16 ריבועים של  יתְּ ה הָוְיָא שִׁ מָּ חוּם כַּ תְּ

אלף אמה על אלף אמה. 

 

שדות  
 וכרמים

שדות 
 וכרמים

  

 מגרש מגרש
 

  

שדות 
 וכרמים

  מגרש
 עיר

שדות  מגרש
 וכרמים

שדות 
 וכרמים

שדות  מגרש מגרש
 יםוכרמ

 מגרש מגרש  
 

  

שדות   
 וכרמים

שדות 
 וכרמים
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של  קרן 1
 התחום

ן של קר 1
 התחום

ום תח 1
 נגד העיר

תחום  2
 נגד העיר

של  קרן 5
 התחום

של  קרן 6
 התחום

של  קרן 3
 התחום

של  קרן 4
 התחום

תחום  3
 נגד העיר

תחום  4
 נגד העיר

של  קרן 7
 התחום

של  קרן 8
 התחום

תחום  5
 נגד העיר

תחום  6
 נגד העיר

 
 עיר

תחום  9
 נגד העיר

תחום  10
 נגד העיר

תחום  7
 נגד העיר

תחום  8
 נגד העיר

תחום  11
 נגד העיר

תחום  12
 נגד העיר

של  קרן 9
 התחום

  קרן10
 התחום

תחום  13
 נגד העיר

תחום  14
 נגד העיר

קרן  13
 התחום

 קרן 14
 התחום

קרן  11
 התחום

קרן  12
 התחום

תחום  15
 נגד העיר

תחום  16
 נגד העיר

 קרן 15
 התחום

 קרן 16
 התחום

 

 
סַר – כמה הם הקרנות של התחום )בלא התחומים שכנגד העיר( 16  יתְּ ה הָוְיָין שִׁ מָּ קְרָנוֹת כַּ

ריבועים של אלף אמה על אלף אמה. )הריבועים בטבלה הנ"ל במילוי אפור(.

מָנְיָא דִתְחוּמִין  ל תְּ נמצא שהתחום שכנגד העיר, והקרנות של התחום הם 32 )16 ועוד 16(, דַּ

רֵיסַר – ואם תוריד מ32 )שהוא כל התחום שכנגד העיר והקרנות(  ה הָוֵי תְּ מָּ עָה דִקְרָנוֹת כַּ וְאַרְבְּ

את המגרש, שהוא 8 ריבועים של אלף על אלף )שהם תחום כנגד העיר(, ותוריד עוד 4 

ריבועים של אלף על אלף )שהם תחום שבקרנות(, הרי זה 12 מגרש מתוך 32. 

שאלה: לפי ביאור זה עדיין אין המגרש רבע, אלא שליש מהתחום )12 מתוך 32(
א נִינְהוּ  לְתָּ שואלת הגמרא: גם לביאור זה עדיין קשה, וכי נִמְצָא מִגְרָשׁ רְבִיעַ, והרי טְפֵי מִתִּ

– הוא יותר משליש, שהרי המגרש הוא 12, והתחום כולו הוא 32, 12 מתוך 32 הוא יותר 

משליש

תשובה: המגרש )12( הוא רבע מהתחום )32( יחד עם העיר )4( )12 מתוך 36(
דִי עֲלַיְיהוּ – תביא את ה4 של העיר ותוסיף עליהם,  עָה דְמָתָא שְׁ עונה הגמרא: אַיְיתִי אַרְבְּ

עים במילוי אפור. את יבור 16 –את הקרנות . עם מסגרת שחורהריבועים  י"ב –)בטבלה רואים את המגרש 
 ריבועים במילוי לבן(.  16 –התחום 

1.  2.  3.  4.  5.  
 

6.  

7.  8.  
 )א(

9.  
 )ב(

10.  
 )ג(

11.  
 (ד)

12.  

13.  14.  
 )ה(

 
 העיר

15.  
 )ו(

16.  

17.  18.  
 )ז(

19.  
 )ח(

20.  

21.  22.  
 )ט(

23.  
 )י(

24.  
 )יא(

25.  
 )יב(

26.  

27.  28.  29.  30.  31.  32.  
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הרי העיר והתחום יחד 36 ריבועים של אלף על אלף, והמגרש הוא 12 מתוכם, הרי זה 

שליש.

שאלה: עדיין הוא שליש )12( מתוך העיר והתחום )36(
)4( עם  – עדיין אין זה רבע, אלא שליש, שהרי העיר  הָוֵי  א  ילְתָּ תִּ י  תִּ אַכַּ שואלת הגמרא: 

התחום )32( הם 36, והמגרש הוא 12.

תשובה: מדובר בעיר עגולה, והמגרש עגול, ועיגול יותר קטן מריבוע רבע, הרי המגרש 9 במקום 
12, והעיר והתחומים הם 36

בעיר  שמדובר  סובר  אתה  וכי   – קָאָמַר  עִיגּוּלָא  בְּ קָאָמַר  רִיבּוּעָא  בְּ סָבְרַתְּ  מִי  הגמרא:  עונה 

מרובעת, מדובר בעיר עגולה, 

ע יָתֵר עַל הֶעָגוֹל – רְבִיעַ, ה מְרוּבָּ מָּ והנה כַּ

נמצא כיון שלפי החשבון שהעיר מרובעת המגרש הוא 12 ריבועים של אלף, והעיגול 

עָה – תוריד רבע מ12, נשאר 9, הרי  שְׁ שׁוּ לְהוּ תִּ יְיהוּ פָּ ל רְבִיעַ מִינַּ יותר קטן מריבוע ברבע, דַּ

המגרש של העיגול הוא 9,

א רִיבְעָא הָוֵי – ו9 מגרש, מתוך 36 עיר ותחום, הוא רבע, נמצא שזה  יתָּ לָתִין וְשִׁ עָה מִתְּ וְתִשְׁ

מה שאמרו שהמגרש הוא רבע מהעיר והתחום.

· · ·

 

1.  2.  3.  4.  5.  6.  

7.  8.  
 )א(

9.  
 )ב(

10.  
 )ג(

11.  
 )ד(

12.  

13.  14.  
 )ה(

15.  16.  17.  
 )ו(

18.  

19.  20.  
 )ז(

21.  22.  23.  
 )ח(

24.  

25.  26.  
 )ט(

27.  
 )י(

28.  
 )יא(

29.  
 )יב(

30.  

31.  32.  33.  34.  35.  36.  
 

 

 
 
 

     

 
 
 

                                     

 
 
 

  
 

 12  
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 מגרש
 

 

 עיר

2000 
 

 

 מגרש

1000 1000 
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ביאור ב': המגרש הוא רביע משטח התחום כולל הקרנות בעיר שהיא 1000 על 1000
אַלְפָא – אפשר למצוא זאת שהמגרש הוא  הָוְיָא אַלְפָא בְּ מָתָא דְּ חַתְּ לַהּ נָמֵי בְּ כַּ יֵי אָמַר: מַשְׁ אַבָּ

רביע מהתחום, בעיר שהיא אלף אמה על אלף אמה, 

מָנְיָא - התחום שכנגד העיר כמה הוא, 8 ריבועים של אלף על אלף, ה הָווּ תְּ מָּ חוּמִין כַּ תְּ

סַר – הקרנות של התחום )שאינן כנגד העיר, כמה הם, 16.  יתְּ ה הָוֵי שִׁ מָּ קְרָנוֹת כַּ

)דף נז( נמצא שהתחום שכנגד העיר, והקרנות של התחום הם 24 )8 ועוד 16(, 

התחום  כל  )שהוא  מ24  תוריד  ואם   – מָנְיָא  תְּ הָוֵי  ה  מָּ כַּ קְרָנוֹת  דִּ ע  וְאַרְבַּ תְחוּמִין  דִּ ע  אַרְבַּ ל  דַּ

שכנגד העיר והקרנות( את המגרש, שהוא 4 ריבועים של אלף על אלף )שהם תחום כנגד 

העיר(, ותוריד עוד 4 ריבועים של אלף על אלף )שהם תחום שבקרנות(, הרי זה 8 מגרש 

מתוך 24. 

שאלה: עדיין הוא שליש )8( מתוך התחום והקרנות )24(
א הָוֵי – עדיין אין זה רבע, אלא שליש, שהרי הקרנות והתחום הם  ילְתָּ שואלת הגמרא: תִּ

24, והמגרש הוא 8.

 ,6 המגרש  הרי  רבע,  מריבוע  קטן  יותר  ועיגול  עגול,  והמגרש  עגולה,  בעיר  מדובר  תשובה: 
והתחום הוא 24 

בעיר  סובר שמדובר  וכי אתה   – קָאָמַר  עִיגּוּלָא  בְּ קָאָמַר,  רִיבּוּעָא  בְּ סָבְרַתְּ  מִי  עונה הגמרא: 

מרובעת, מדובר בעיר עגולה, 

ע יָתֵר עַל הֶעָגוֹל – רְבִיעַ, ה מְרוּבָּ מָּ והנה כַּ

וכיון  אלף,  ריבועים של   8 הוא  מרובעת אמרנו שהמגרש  לפי החשבון שהעיר  נמצא 

א – תוריד רבע מ8, נשאר  יתָּ שׁוּ לְהוּ שִׁ יְיהוּ פָּ ל רְבִיעַ מִינַּ שהעיגול יותר קטן מריבוע ברבע, דַּ

6, הרי המגרש של העיגול הוא 6,

ע, רִיבְעָא הָוֵי – ו6 מגרש, מתוך 24 )תחום(, הוא רבע, נמצא שזה מה  רִים וְאַרְבַּ א מֵעֶשְׂ יתָּ וְשִׁ

שאמרו שהמגרש הוא רבע מהתחום.

�
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 ÔÈÂÈÚ  È˘ÈÓÁ ˜Ù  ÔÈÚÓ  „ˆÈÎ. Ê
.         () 

            
    .'       

        
    
     
      
     
    

   
. "      

     
    
     
     
     
    
    
       
    
     
    

   
.   

    
    
    

   
    
   
    

.    
    
     
     
    

.      
     

.     
     
     
    
   

.      
    

    
 (   

     
     
    
    

.     
  

.          
          

    .  ' 
       

          
          
          

.              
. "         

                    
                     

                  
                     

.                  
                   

        (    'È˙Ó.       
                 .  

         .   '   'Ó‚. 


È‡Ó. ‡ÓÂÁ˙„ ÚÈ  ÚÈ     
       ( 

          
   ÏÎ È˘ÓÂÁ  È˙Â ‡˙Ó‡  ÚÂÈ  ‡˙Ó‡

. ‡ÂÒÎÏ‡   א
      
      
     
    
     

  

       
 ( )  

      
    

       ב
    ג  

       ד

      
 ה ÔÈ˙Â Ó‡  ‡Â‰

. ÂÊÏ  ÛÙ˜Â  ÂÊÏ  ÛÙ˜ 
    
     

     ו
     
     
      
     
      
     
    

   
    
    

  ()  
    
    
     
    
    
     
     
    
     
        
          
          
         
          

       ()  
          

     ז      


 ‰ÓÎ  ̇ Â˜„  Ú‡Â ÔÈÓÂÁ˙„  Ú‡ Ï„
 ‡ÚÂ  ̇ Ò ÈÓ ÂÂ‰  ‡˙ÏÈ˙  ‡ÈÓ˙ ÈÂ‰
 ÏÚ ˙È  ÚÂÓ  ‰ÓÎ Ó‡˜  ‡ÏÂ‚ÈÚ Ó‡˜
 ‡˙È˘  ‰Ï  Â˘Ù  ÚÈ Ï„  ÚÈ ÏÂ‚Ú‰
È‡Ó  Ó‡  ‡È  ÈÂ‰  ‡ÚÈ  „" ÎÓ  ‡˙È˘Â
È‡Ó Ó‡  È˘‡   ÔÈÓÂÁ˙„  ÚÈ  ÚÈ
 Ï  ‡È  ‰ÈÏ  Ó‡  ̇ Â˜„  ÚÈ  ÚÈ
 ̇ Â˜„  ÈÒ  ÈÒ  È‡Ó  È˙Î  ÈÒ  ‡‰Â  È˘‡

 È˙Î„  ‰ÏÂÚ  È‚ ÈÎ‰  ‡ÓÈ˙  ‡Ï È‡„1Â˜ÊÂ
" ‰  ÈÒ  ÁÊÓ‰ ÏÚ  Ì„‰  ̇ ‡ (Ô‰‡  È)
" ‰  ̇ Â˜„  ÈÒ  ÈÒ È‡Ó  ‡Ï‡  ̆ ÓÓ  ÈÒ
ÈÈÁ   Ï" ‡  ̇ Â˜„  ÈÒ  ÈÒ  È‡Ó
 ‡˙˜„  ‡˘ÂÓ  ‡ÎÈ‡  ‡‰Â  È˘‡  Ï  ‰‡ÊÂÁÓ
ÔÈÓ‡„ ÂÓÈ‡  ‰ÂÚÈ  ‡‰Â  ‡˙ÏÂ‚ÈÚ  ‡˙Ó
 ‡ÚÓ  ÈÓ  È‡„Â ÈÚÂ  ‡ÚÓ„  Ô‡ÓÎ ÔÈÊÁ
È˘‡  Ï  ‰‡ÊÂÁÓ È‡ÏÈÁ    ‰ÈÏ Ó‡

 È„ÎÓ( ÚÈ ÏÂ‚Ú‰ ÏÚ ˙È  ÚÂÓ  ‰ÓÎ
 Ú˘Â ÔÈ˙È˘Â  ‰‡Ó  ̇ È˘  ‰‡Ó ÈÓ˙ È‰

ÈÂ‰  ‡˙ÏÈ˙ ÈÎ ‡ÏÂ‚ÈÚ  Ó" ‰  ‰ÈÏ Ó‡
 Ó‡„  ÈÙË  ‡ÈÚ  ‡ÂÒÎÏ‡ Ï‡  ÚÂ Â‚Ó

Ó( È˘ÓÂÁ È˙Â  ‡˙Ó‡  ÚÂÈ  ‡˙Ó‡  ÏÎ
: ‡ÂÒÎÏ‡'È˙Ó(‡ ÈÚÏ  ÛÙ˜ ÔÈ˙Â

 ‡Ï‡  ÛÙ˜  ÂÓ‡  ‡Ï  ‡" ÎÁÂ È‡Ó È È„
 ‰Ó‡  ÌÈÚ˘  ÂÊÏ  ̆ È  Ì‡  ̇ ÂÈÈÚ È˙˘  ÔÈ
 ‰˘ÂÚ  ÌÈÈÈ˘Â  ‰Ó‡  ÌÈÚ˘ ÂÊÏÂ  ÌÈÈÈ˘Â
 ÌÈÙÎ ' ‚ ÔÎÂ  „Á‡  ̇ ÂÈ‰Ï Ô‰È˙˘  ̇ ‡  ÛÙ˜

(  ‰‡Ó  ÌÈÂˆÈÁ  ÌÈ˘ ÔÈ  ̆ È  Ì‡  ÔÈ˘ÏÂ˘Ó‰
 ̇ ‡ ÈÚˆÓ‡  ‰˘Ú  ̆ ÈÏ˘Â  ̇ Á‡Â  ÌÈÚ‡Â

: „Á‡  ̇ ÂÈ‰Ï Ô˙˘Ï˘' Ó‚ÈÏÈÓ  È‰  ‡Ó
 ‡˜ Ó‡„  ‡ Ó‡2 ‰ˆÂÁÂ ÈÚ‰ È˜Ó

: „Â„Ó  ÍÎ Á‡Â  ‰ˆÂÁ  Ô˙  ‰Â˙  ‰Ó‡
Ó˙È‡ :'ÂÎÂ ÂÓ‡  ‡Ï  ‡" ÎÁÂ(  Ó‡  ‡Â‰  

 Ó‡     ‡ÈÈÁ  ÂÊÏ  ÛÙ˜Â  ÂÊÏ  ÛÙ˜ ÔÈ˙Â
 ‡Ï  ÌÈÓÂ‡  ÌÈÓÎÁÂ Ô˙  Ô‰È˙˘Ï [' ‡]  ÛÙ˜
 „  ‡˙ÂÈ˙  ̇ ÂÈÈÚ '  ÔÈ  ‡Ï‡  ÛÙ˜ ÂÓ‡
 ÛÙ˜  ̇ Â˙  ÛÙ˜ È‡Ó  ‡Â‰    ÍÏ Ó‡  ‡Â‰
 ‡˙ÒÓ  " ‰ ÂÊÏ  ÛÙ˜Â ÂÊÏ  ÛÙ˜  ÌÏÂÚÏÂ
 ÌÈÈÈ˘Â  ‰Ó‡ ' Ú  ÂÊÏ  ̆ È  Ì‡  ‡ÙÈÒ È˙˜„Ó

 ÛÙ˜  ‰˘ÂÚ  ÌÈÈÈ˘Â  ‰Ó‡ ' Ú ÂÊÏÂ()Ô‰È˙˘Ï
 ‰È˙ÂÈ˙ ÈÂ‰È˙  ‡ÓÈÏ  ‰ÈÓ  ÚÓ˘  „Á‡  ̇ ÂÈ‰Ï
    ‡ÈÈÁ  ÍÏ Ó‡     ‡ÈÈÁ„

 ‡‰

 Ò" ̆ ‰  ̇ ÂÒÓ

(  
(    

(  ( 
   

 (
( 

( ( 


 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

„Î‡   
    
    


 ‰Î   

  


 ÌÏ˘‰ Â‡  ‰Â˙

.1   
   
   
   
   

 ‰ ‡ ‡˜ÈÂ 
.2  

   
   

„ ‰Ï „Ó


 Á" ‰ ˙Â‰‚‰

()'Ó‚  
  ˙‡

˙Á‡ ˙ÂÈ‰Ï Ô‰È˙˘
()È"˘ 

  ÔÓ
( )'ÒÂ˙  

    
˙ÂÓ‡ Ú˘ ‡Ï‡

()‰" „ 
 'ÂÎ

ÈÂÁ‡ÂÈ‰
   

'ÂÎ 
 ‡ÙÒ 

˘ÈÏ˘Â ‰Ó‡ ‡"Ó˜
   

'Ú ÍÂ˙
   

()„"‡
 ‡‰ Ì‰È˘Ï

È˙˘ Ô ÈÓ‡˜„
‡˜Â„ Â‡Ï ˙ÂÈÈÚ
 


 È" ̆   ÛÒÂÓ

ÚÂÈ ‡˙Ó‡ ÏÎ
È˘ÓÂÁ È˙Â ‡˙Ó‡

.‡ÂÒÎÏ‡ 
   
   
   

(.ח ÔÈ˙Â(סוכה
.ÈÚÏ ÛÙ˜ 

   
 (.כא (לעיל

Ô‰È˙˘ ˙‡ ÛÙ˜ ‰˘ÂÚ
.„Á‡ ˙ÂÈ‰Ï  

   
   
   
   
    
   
    
  
   
  
  
   
    
   

(:ג (סוכה 

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

ÈÙËא . ‡ÎÈ‡„ ˜„ ‡ÏÂ
.‡˙ÂÙ   

.בÏ˘ ÔÂÒÎÏ‡ È‰˘
,˙ÂÓ‡ 'Ê ‡Â‰ '‰ ÏÚ '‰
˙ÂÓ‡ 'Ê ˜ÏÁ˙˘ÎÂ
‰Ó‡ ÏÚ ‰Ó‡ ˙Â˘˙
Ë"Ó Ì‡ ÈÎ Â ÔÈ‡
ÌÈ˘ÓÁ Î"ÚÂ ,˙ÂÚÂˆ
‡Â‰ È‰˘ Â ˘È ‰Ó‡
'È Ï˘ ÏÂ„‚‰ ÚÂÈ ÈˆÁ
˜ÈÊÁÓ ‡Â‰ Â˙Â‡Â ,'È ÏÚ
,˙Â˘˙ ˙ÂÓ‡ ‰‡Ó
ÌÂ˘Ó ÂÈÈ‰ Î"Ú ‡Ï‡

.˙ÂÓ‡ 'ÊÓ ˙ÂÈ ‡Â‰ '‰ ÏÚ '‰ Ï˘ ÔÂÒÎÏ‡„   .ג.È˘ÓÂÁ È˙Â ‡˙Ó‡ ÔÂ˘Á ÈÙÏ 'Ê ÏÚ 'Ê ‡Â‰˘
‰ÔÂˆÈÁ.ד. ÚÂÈ ÍÂ‡ ˙ÂÓ‡ 'È ‡Â‰ ÂÂÒÎÏ‡ Î"ÚÂ. ה.‰ÊÎ Â‰˘Ó ˜„˜„Ï ÔÈÏÂÎÈ ÌÈ‡ ÔÂ˘Á ÈÏÚÂ 

È˙.ו. ‡ÏÂ ÈÚÂ ,˘È„ ‡˜ ÈÚ‰ È˜Ó ‡‰„.ז.ÈÚÏ ‡Ï‡ ÂÚ ÔÈ˙Â ÔÈ‡ È‡„Â ‰È„È„Ï„


 Ï‡Á ÂÈ

ÌÈÙÏ‡ ÚÈ‰ ÌÂ˜Ó Ò‰
,ÌÈÙÏ‡ ˙˘˘ Â‡˘ ,‰Ó‡
(„"Î) ÌÈÙÏ‡ ˙˘˘ Â‡ˆÓ
ÔÈÓÂÁ˙ Ï˘ ÛÏ‡ [„"ÎÓ]
.[ÈÂ‰ ‡ÚÈ] ˙Â˜ Ï˘Â
ÚÈ È‡Ó Ó‡ ‡È

.ÔÈÓÂÁ˙„ÈÈ‡ È„ ‡È
‡Ï Ó‡˜ ÈÎ‰Â .[˘ÙÓ˜]
˙ÁÎ˘Ó Ó‡„ ÈÈ‡„ ‡ÓÈ˙
‡ÙÏ‡ ‡È‰„ ‡˙Ó ‰Ï
‡˙Ó„ ‡ÙÏ‡ È„‰ ‡ÙÏ‡‡

Ó‡˜.‡˙ÓÓ  ‡Ï‡
ÔÈÓÂÁ˙„ ÚÈ ,ÚÈ È‡ÓÂ

.Ó‡˜„ ‡Â‰‡ ‡˜ÙÏ
È˙˜„ È‡‰ '‡Â ˙Á‡ Í„
ÚÈ ,ÚÈ ˘‚Ó ‡ˆÓ
˙Â˜‰ ÌÏÂÚÏ ÈÎ .˙Â˜„
˙Â˜‰ ˘‚ÓÂ ÛÏ‡ Â"È Ô‰
'„ Ô‰˘ ,Ô˜ ÏÎÓ ÛÏ‡
˘‚Ó ÌÏÂÚÏ ‡ˆÓ ÌÈÙÏ‡
È˙Î„ È‡‰Â .ÌÚÈ ˙Â˜‰
,˙Â˜„ ÈÒ ‰Ó‡ ÛÏ‡

È˙Î„ÎÏÚ Ì„‰ ˙‡ Â˜ÊÂ
ÈÒ ‡Â‰Â ,ÈÒ ÁÊÓ‰

ÈÁ‡Â .˙Â˜‰Ï˘‰˘ÂÓÈ
ÊÚÈÏ‡ ' È„ ˘ÂÈÙ' Ô

˙Â˘˜‰Ï ÂÊÁ .ÈÏÈÏ‚‰ ÈÒÂÈ
ÈÚ‰ ˙‡ˆÓ ‡È˙„ ‡‰ ÏÚ
Ô‡ÎÏ ‰Ó‡ '˙ ˙Î˙˘Ó
‡ÎÈ‡ ‡‰Â .Ô‡ÎÏ ‰Ó‡ '˙Â
,‡˙˜„ ‡˘ÂÓ (‡˘ÂÓ)
‡ÂÚÈ˘ È‡‰Ó ÈÙË ÈÙÈ„Ú„
ÔÈÚ ‡˙‡ ÏÎ ÔÈÓ‡„Î
.‡˙˜„ ‡˘ÂÓ ÌÂ˘Ó ÈÙË
ÔÈ˜ÒÚ È‡Ó ‡Î‰ ÔÈÁ„Â

.‡˙ÏÈ‚Ú ‡˙ÓÔÈ˘˜‡Â
.[‰ÂÚÈ] ('„ ÔÈÚ„) ‡‰Â
ÔÈÓ‡„ ÂÓÈ‡ ÔÈ˜ÙÂ
ÂÊ ÏÚ ÂÙÒÂ‰ ‡Ï‡ .'ÂÎ
ÔÈ˘˜‡Â .ÂÚÈ˘‰ ‰Ê ÈÚ‰
.˙Ó‡˜„Î ‡Â‰ ‰ÏÈ‚Ú È„ÎÓ
‡ÚÂÈ È„Î ‰ÏÚ ÔÈÙÒÂ‡Â
ÂÚÂÂ ‡Â‰ ‡‰È˘ È‡‡Ó
(Ú‡Ó) ‰ÓÎ ‰Ú‡
ÏÂ‚ÈÚ‰ ÏÚ ˙È [ÚÂÓ]
Ï˘ ÚÈ Â˘Á˙˘Î ,ÚÈ
ÔÚÂÂ Ô‰ ˙ÂÈ‰Ï ÌÈÙÏ‡
˘ÓÁÂ ÛÏ‡ ÔÂ‚Î ,‰Ú‡
˜"˙ Ô‰ÈÏÚ ÛÈÒÂ˙ ,˙Â‡Ó
‰Ú‡ ÌÚÂÂ Ô‰ Â‡ˆÓ
Â‡˘ ,˜"˙ ˜ÏÁ ÏÎ ÌÈ˜ÏÁ
˙Â‡Ó ˘ÓÁ ÌÈÙÏ‡‰ ÔÓ
˙Â‡Ó ˘ÓÁ[„] ,ÌÚÂÈÂ
,˘ÈÏ˘ ˙ÂÁÙ Ê"Ò˜ È‡‡Ó
.Ê"Ò˙ ˜"˙Â Ê"Ò˜ ÏÎ‰
˘ÓÁ ÚÈ Í„‰ ‰Ê ÏÚÂ
ÌÈÙÏ‡‰ ÔÓ ÌÈ‡˘‰ ˙Â‡Ó
Â‡ˆÓ [˘ÈÏ˘] ˙ÂÁÙ Ê"Ò˜
˙Â‡Ó ˘˘Â ÌÈÙÏ‡ ÏÎ‰
˙ÂÁÙ ‰Ó‡ Ú˘Â ÌÈ˘˘Â

.‰Ó‡ ˘ÈÏ˘ÔÈ˜ÙÂÚÂÈ
‡ÎÂÏÈ‰ Ï‡ ÈÓ ÈÎ‰
Ó Ó‡„ ,ÈÙË ÔÈÚ
‡˙Ó‡ ‡ÚÂÈ ‡˙Ó‡ ÏÎ
.‡ÂÒÎÏ‡ È˘ÓÂÁ È˙Â
‡˙ÚÓ˘„ ‡˜ÒÓ ÈÎ‰„ ÔÂÈÎÂ
ÔÈ„‰ ÏÚ ‡˘ÈÓ ‡˘ÈÙ
ÔÈÓ˜ÂÓÂ ÔÈ˜Ù„ ‡ÁÂ‡

.‰ÏÛÈÙ˜ ÔÈ˙Â 'È˙Ó
.'ÂÎÂ [ÈÚÏ] (ÈÚÏ)Ó˙È‡

ÂÊ ˙ÂÂ˜ ˙ÂÈÈÚ È˙˘
‰ÁÊÓ „‚Î ‰ÚÓ ÂÊÏ
Ó‡ ‡Â‰  ,‰˙Á Ï˘
ÛÈÙ˜Â ÂÊÏ ÛÈÙ˜ ÔÈ˙Â

.ÂÊÏ'ÈÙ„Á‡ ÏÎÏ Ô˙Â
Ô‰˘ ,ÌÈÈ˘Â [‰Ó‡ ÌÈÚ˘]
ÔÈ ÔÈ‡ Ì‡Â ,ÌÈ˙‡Ò ˙È
‰ÊÓ ˙È ÂÏÏ‰ ˙ÂÈÈÚ È˙˘
ÈÚ Ô‰È˙˘ ˙Â˘Á ÂÚÈ˘‰
ÂÏ ÔÈ˙Â ˙Á‡ ÏÎÂ ˙Á‡
‰˙Á ÁÊÓ ÂÊÏ ‰ÓÂÁ˙
ıÂÁÓ ‰˙Á ÚÓ ÂÊÏÂ
‰‡Ó ‰Ï ‰Â˜‰ ÈÚÏ
,˘ÈÏ˘Â ˙Á‡Â ‰Ó‡ ÌÈÚ‡Â

.‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡  ‡ÈÈÁÂ
ÛÈÙ˜ ‡Ï‡ ÔÈ˙Â ÔÈ‡ Ó‡

.Ô‰È˙˘Ï „Á‡Ï ÔÈ˘˜‡Â
.˙ÂÈÈÚ È˙˘Ï ‡Ï‡ ÛÈÙ˜ ÔÈ˙Â ÔÈ‡ 'Â‡ ÌÈÓÎÁÂ Ô˙„ ,ÔÈ˙È˙Ó ‡Â‰˜ÈÙÂÔÈ˙Â ÔÈ‡ È˙˜ ÈÎ‰

‡ÙÈÒ È˙˜„Ó ‡˙ÒÓ ÈÓ ÈÎ‰ ,Ô‰È˙˘Ï ˙ÂÙÈÙ˜ È˙˘ ÌÏÂÚÏÂ ,˙ÂÈÈÚ È˙˘Ï ‡Ï‡ ÛÈÙ˜ ˙Â˙Ì‡
.  ‡ÈÈÁÏ ‡ÙÈÒ ‰È˙ÂÈ˙ ÈÂ‰È˙ [‡ÓÈ] .'ÂÎÂ ˘ÈÏ˘Â [˙Á‡Â] ‰Ó‡ [Ó"˜] ÌÈÂˆÈÁ‰ ÌÈ˘ ÔÈ ˘È

                           



להנצחת יקירכם חייגו: 053-3129507

 ÔÈÂÈÚ È˘ÈÓÁ ˜Ù ÔÈÚÓ „ˆÈÎ :Ê
. "         

.        
           

.      
     
      
    
     

.    
.  

      
.    

     
(     

.   
      
    
    
      

  ( 
    
     
     
     
     
    
     

   . 
    

.    
     

.  
     
     

     
.    

    
.   

.   
   

.    
 'È˙Ó  

. (  
.    

     
      
   

.   
     
    
    
      
     

 .         
 .     

         
     
      
       
       

    

           
           

  א       ב   
          ג 

     
     
    
     
     
     
     
     

    
    

    
      
    
    
     
     

 ד    ה 
     
     
    

   
 ‡‰„ ‡˙ÂÈ˙ ‡Ï ÈÚˆÓ‡ ‡ÎÈÏ

.‡Â‰    
     ו 

     
     
    
      
     
    

 
 ‡Ï‡.'ÂÎ  ÏÈËÓ  ÂÏÈ‡˘  ÏÎ 

   
    
     
     
     

     ז
     
      

      
     
       
    
      
     
     
     
       

  ח         
    Ì˙‰. ÈÏÓ ÓÈÓÏ ‡ÎÈÏ 

         
         

        ט  
         
         
          י

          
                    
                     
                   
                   

                 


 ‡‰ ‡È‰  È‡Ó  È È‡  ‡È‰ È‡Ó '  ÈÓ ‡‰
È È„ ÈÚÏ ÛÙ˜ ÔÈ˙Â ‡˘È ‰ÈÏ È˙
 „Á ‡ÈÓ‡ ‰Â‰ ‡È‰‰Ó È‡„ ‡ÎÈˆ  È‡Ó
ÔÈ‰È È˙  È˙˙Ï„ Ï"Ó˜  È˙˙Ï  „ÁÂ ‡„ÁÏ
 ‡˜ÈÁ„„ ÌÂ˘Ó ‡Î‰  ÔÈÚÓ˘‡ È‡Â Â‰Ï
 ‡˜ÈÁ„ ‡Ï„ Ì˙‰  Ï‡ Â‰ÈÈ˙˘ÈÓ˘˙
ÔÎÂ Ô˙ ‡ÎÈˆ ‡Ï ‡ÓÈ‡ Â‰ÈÈ˙˘ÈÓ˘˙
 ÌÈ˘ ÔÈ ˘È Ì‡ ÔÈ˘ÏÂ˘Ó‰ ÌÈÙÎ ‰˘Ï˘
˘ÈÏ˘Â ‰Ó‡ ˙Á‡Â ÌÈÚ‡Â  ‰‡Ó ÌÈÂˆÈÁ‰
 ‡ÓÚË „Á‡ ˙ÂÈ‰Ï  Ô˙˘Ï˘ ˙‡  ÈÚˆÓ‡ ‰˘ÂÚ
 ‡˙ÂÈ˙ ‡Ï ÈÚˆÓ‡ ‡ÎÈÏ ‡‰ ÈÚˆÓ‡ ‡ÎÈ‡„
 ‰ÏÚ  Ó˙‡ ‡‰ ‡Â‰    ÍÏ Ó‡ ‡Â‰ „

Ó‡( ‡Ï ‡ÈÁ "‡  È„È‡  Ó‡ ‰
˘ÓÓ  ÔÈ˘ÏÂ˘Ó‡ ÏÈËÓ ÂÏÈ‡˘ ÏÎ ÔÈ‡Â ‡Ï‡

 ‰ÊÏ ‰Ê ÔÈ  ÔÈ‡Â ÔÈ˘ÏÂ˘Ó ÂÈ‰ÈÂ Ô‰ÈÈ ÈÚˆÓ‡
 ̇ ‡  ÈÚˆÓ‡ ‰˘Ú ˘ÈÏ˘Â ˙Á‡Â ‰Ó‡ Ó"˜ ‡Ï‡
 ‡‰È ‰ÓÎ  ÈÈ‡Ï ‡  Ï"‡ „Á‡ ˙ÂÈ‰Ï  Ô˙˘Ï˘

Ï"‡ ÈÚˆÓ‡Ï  ÔÂˆÈÁ ÔÈ ̇ ‡ ‡‰Â  ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡
˙Ó‡„ ‡Â‰( ‰„ ‰È  ‡„ ‰È˙ÂÂÎ

 ÌÈÙÏ‡Ó  ˙ÂÈ  Ó‡„ ‡˙ÒÓ ‡Â‰  
 ‡Î‰ ÌÈ˙ ‡ÎÈ‡ Ì˙‰ ‡˙˘‰  ÈÎ‰ ‰Ó‡
 ‡‰È ‰ÓÎ  ÈÈ‡Ï ‡ ‰ÈÏ  Ó‡Â ÌÈ˙ ‡ÎÈÏ
 ÍÏ ‡˜Ù  È‡Ó ‡‰È ‰ÓÎ  ÔÂˆÈÁÏ ÔÂˆÈÁ ÔÈ

‰ÈÓ‚ÔÈ‡Â  Ô‰ÈÈ  ÈÚˆÓ‡  ÒÈÎÓ ÂÏÈ‡˘  ÏÎ
˘ÈÏ˘Â ˙Á‡Â ÌÈÚ‡Â  ‰‡Ó ‡Ï‡ ‰ÊÏ ‰Ê ÔÈ
  Ó‡‰Â ÔÈ‡ Ï"‡  ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ '„ ÂÏÈÙ‡Â

‡Â‰(' ÔÈ ˘È Ì‡ ˙˘˜Î ‰ÈÂ˘Ú‰ ÈÚ
ÔÈ„„ÂÓ ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ˙Ú‡Ó ˙ÂÁÙ ‰È˘‡
 ̇ ˘˜‰  ÔÓ ‰Ï ÔÈ„„ÂÓ Â‡Ï Ì‡Â ˙È‰ ÔÓ ‰Ï
 ‡ÎÈ‡ ‡Î‰ ÈÏÓ ÓÈÓÏ ‡ÎÈÏ Ì˙‰ Ï"‡
È  È‰ ‡Ï  ‡ÙÒ   Ï"‡ ÈÏÓ ÓÈÓÏ
 ‡ÒÈ‚ È‡‰Ó ‡ÓÂÁ˙ Â‰Ï ÔÈÁ˘Ó„ ÔÂÙËÒÈ˜‡
ÔÈÁ˘Ó È˘„‡„ ( ‡ÓÂÁ˙) ÈÂ È˘„‡„
 ‡‰  ÔÂÙËÒÈ˜‡„ ‡ÒÈ‚ È‡‰Ó ‡ÓÂÁ˙ Â‰Ï
 ÌÈÚ‡Â ‰‡ÓÓ ˙È ‡˜ÒÙÓ„ ˙Ï‚„ ‡ÎÈ‡

Í‰ ‰ÈÏ ÈÂÁ‡ ˜Ù ˘ÈÏ˘Â ˙Á‡Â( ‡˙‰ÓË‡
:ÌÈÈÈ˘Â ‰Ó‡ 'Ú ˙Ï‚„ ÈÚÏÓ„ ‡Â˘„

'È˙Ó„ ‰Ó‡ '  Ï˘  ÏÁ  ‡Ï‡ ÔÈ„„ÂÓ  ÔÈ‡
 ˙ÂÈ ‡ÏÂ ˙ÂÁÙ ‡Ï‰ „‚Î ‡Ï‡ „Â„ÓÈ  ‡ÏÂ

 ÂÏÂÂÚÈÏÓ  „‚Ï  Â‡ ‡È‚Ï ÚÈ‚‰Â „„ÂÓ ‰È‰
 Â˙„ÓÏÊÂÁÂ(ÊÂ˙„ÓÏÊÂÁÂ  ÂÚÈÏÓ ‰Ï ÚÈ‚‰

 „ÏÂ

 Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

(   
( 

((  
 ( 

   
(

( (


 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

ÂÎ‚  ‡ 
   
    


ÊÎ„  

   
    

  
ÁÎ‰  

  
ËÎÂ   

 
Ê   

È"˘ ÛÒÂÓ
ÌÈÙÏ‡ ˙Ú‡Ó ˙ÂÁÙ

.‰Ó‡  
   
   
    

   
   
   
    
   
    

 (.נה (לעיל
.Â˙„ÓÏ ÊÂÁÂ ÂÚÈÏÓ
    
    
  
      
    
    

 (:לה (לעיל

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

ÔÈ˙Âא. Ó‡„ Ó"Ï
‡Ï ÂÊÏ ÛÙ˜Â ÂÊÏ ÛÙ˜
ÔÏ ÔÎÂ ,‡È‰ ÍÎ ˙È
‡Â‰ „ ‡ÈÏ‡
  ‡ÈÈÁÏÂ ,‡Ó‚„
Ô‰È˙˘Ï „Á‡ ÛÙ˜ Ó‡„
ÍÈˆ ÂÈ‡ ÛÙ˜ Â˙Â‡

.˙È    
ÓÓ‡‰ב. ˙ÂÈ ˘È˘Î

‰Ó‡ ˙Á‡Â ÌÈÚ‡Â
È˙˘ ÔÈ ‰Ó‡ ˘ÈÏ˘Â
È˘ ÂÚÈ˘ ‡Â‰„ ˙ÂÈÈÚ
ÂÈ˘ÎÚ˘ ,˙ÂÙÈÙ˜
,ÔÙˆÏ ‰Ê ˙È ÛËˆÓ
ËÚÓÏ È˘Á '„ Â ˘È˘Î„
˙ÈÏ È‡Â ,ÔÙˆÏÂ ÈÂ‡‰
‡Ï ˙ÂÓ‡ Ú‡ ‰È
‡˙ÈÏ„ Ô‡ÓÎ ÈÂ‰Â È˘Á
˙ÂÁ˙Ó ˙ÂÈÈÚ‰ ÔÈ‡Â
‡ÈÈÁÏ ÔÈ ‡Â‰ Ï ÔÈ

. .גÔÈ‡˘ ÔÂÈÎ
Â ‰Â‰ È‡„ ,˙ÂÓ‡ '„ Â
ÍÂ˙Ï È‡˜Â ˙ÂÓ‡ '„
‰Â‰ ÌÈÈÈ˘Â ‰Ó‡ ÌÈÚ˘
„Â„ÓÏ ÈÚ‰ ÌÚ Ú˙Ó

.˙È‰ ÔÓ.ד‰‡
ÈÎ‰ Í˘Ù ‰Ó„ ˜„˜„Ï
˙ÂÈÈÚ È˙˘Ï„ ‡˙ÎÏ‰

.˙ÂÙÈÙ˜ È˙˘ ÔÈ˙Â
.הÛÙ˜ Ó‡„

.Ô‰È˙˘Ï „Á‡
˘Ï˘‰ו. ÔÎÂ È˙˜ ‰ÏÚÂ

.ÌÈÙÎ.ז‰ÓÏ[Â]
Ì‰˘Î ‰ÓÂ˜Â‡Ï ÈÏ

.‡ÂˆÁÎ 
Â‡Ïח. ÈÓ ‰È„È„Ï [‡Ï‡]

,ÈÈÈÓ ˘ÓÓ ÔÈ˘ÏÂ˘Ó
‡˙‡ ÔÈ‡Â ÔÈ„Â
ÔÈ ÔÈ‡˘Î„ ,ÔÈÚÂÓ˘‡Ï
‡"Ó˜ ‡Ï‡ ˘ÓÓ ÌÈÂˆÁ‰
ÈÚˆÓ‡ ÏË‰ [˘ÈÏ˘Â]
 ‡ÈÈÁÏ„ ‡Ï‡ ,Ì‰ÈÈ
È˙˜„ ÌÈÂˆÁ‰ ÔÈ 
ÏÂ ˘ÓÓ ÌÈÂˆÁ‰ ÔÈ
.ÈÚˆÓ‡Ï ÔÂˆÈÁ ÔÈ ‡Â‰

.ט‡ÎÂÁÎ ÈÂ‰Â
ÔÈ‡Â Ó‡ Ì‡ ‡ÏÂÏËÈ‡Â
Ì‰ ÂÏÈ‡Î ˙˘˜‰ È˙

.˙ÂÓÂ˜Ó È˙˘ 
ÌÈ„ÈÒÙÓי. Â‡ ÔÈ‡ ‰Ê„

,ÌÈÁÈÂÓ ‡Ï‡ „ ÌÂ˘
.˙ÂÙÙ˜ ' Ì‰Ï Ô˙È˘




Ï‡Á ÂÈ

ÔÈÁ„Â' ‡ÙÈÒ ÈÎ‰
.‡È‰ È‡ÓÈ˙˜„Ó

ÌÈÙÎ ‰˘Ï˘ ÔÈ˙Â
.ÔÈ˘ÏÂ˘Ó‰ÔÈÈÂ˘‰ 'ÈÙ

„‚Î ‰Ê ÌÈ˘ ˙˘˜ ÔÈÓÎ
ÔÈ ÚˆÂÓÓ È˘ÈÏ˘‰Â ‰Ê
,Ô‰Ó ‰ÏÚÓÏ ‰ÏÂÚ Ô‰È˙˘
ÌÈÂˆÈÁ‰ ÌÈ˘ ÔÈ ˘È Ì‡
‡ÓÚË ‰ÈÓ ÔÈ˜ÈÈ„ ,'ÂÎ
‡Â‰Â ÈÚˆÓ‡ ‡ÎÈ‡„

Èˆ ÍÎÈÙÏÂ È˘ÈÏ˘È„Î Í
ÏÏÎÓ ,˙ÂÙÈÙ˜ È˙˘
ÔÈ‰È ‡Ï ÌÈÙÎ È˘Ï„
.„Á‡ ÛÈÙ˜ ‡Ï‡ Â‰Ï
ÈÁ„Â .‡Â‰ „ ‰È˙ÂÈ˙
‡Ï ‡ Ó‡ Â‡ÏÂ
ÏÎ ‡Ï‡ ˘ÓÓ ÔÈ˘ÏÂ˘Ó
ÈÚˆÓ‡ ÒÈÎÓ ÂÏÈ‡˘
‰Ê ÔÈ ÔÈ‡Â Ô‰ÈÈÏ
‰Ó‡ Ó"˜ [‡Ï‡] ‰ÊÏ
Ô‰˘Î Â‡ÈÂ ,˘ÈÏ˘Â ˙Á‡Â
ÈÚˆÓ‡‰ ‰˘Ú ÔÈ˘ÏÂ˘Ó
.„Á‡Î ˙ÂÈ‰Ï Ô˙˘Ï˘
‰ÓÎ ÈÈ‡Ï ‡ Ï"‡
.ÈÚˆÓ‡Ï ÔÂˆÈÁ ÔÈ ‡‰È
˙‡ ‡‰Â ,ÌÈÙÏ‡ Ï"‡
‰ÈÂ˘Ú‰ ÈÚ ˙Ó‡„ ‡Â‰
  ‰Î ˙˘˜Î
˙È ÂÏÈÙ‡ ‡˙ÒÓ ‡Â‰
ÈÎ‰ [È˘ÓÂ] .ÌÈÙÏ‡Ó
'ÈÂ˘Ú‰ ÈÚ Ì˙‰ ‡˙˘‰
(˘‡‰) ÔÓ ‡ÎÈ‡ ˙˘˜Î
ıÁ‰ ÌÂ˜Ó „Ú [˙˘˜‰]
.ÌÈ˙ ‡ÎÈÏ ‡Î‰ ÌÈ˙
‰ÓÎ ‰ÈÏ Ó‡ „ÂÚÂ
.ÌÈÂˆÈÁ‰ ÌÈ˘ ÔÈ ‡‰È
ÂÏÈ‡˘ ÏÎ ‰ÈÏ Ó‡
Ô‰ÈÈ ÈÚˆÓ‡‰ ÒÈÎÓ
‰‡ÓÓ ‡Ï‡ Ì‰ÈÈ ÔÈ‡Â
˙Á‡Â ‰Ó‡ ÌÈÚ‡Â
‡ˆÓ ,‰ËÓÏ[Â] ˘ÈÏ˘Â
Ì‡ ÈÚˆÓ‡ ÈÂÏ˙ „‰
,ËÚÓ Â‡ ‰‰ Í˘Ó ‡Â‰
.ÈÚˆÓ‡‰ Í˘Ó ÈÙÏ ÏÎ‰
‡Â‰  Ó‡‰Â ÈÈ‡
,'ÂÎÂ] ˙˘˜Î ‰ÈÂ˘Ú‰ ÈÚ
‰ÈÈÏÓ ÓÈÓÏ ‡ÎÈÏ [Ì˙‰
,‡ÏÓÓ ÂÈ‡ ıÁ‰ ÌÂ˜Ó ÈÎ
ÈÚˆÓ‡‰ ÙÎ ‡Î‰ Ï‡

.‰ÈÈÏÓ ÓÈÓÏ ‡ÎÈ‡Ó‡
‡Ï ‡ÙÒ  ‰ÈÏ

ÔÂÙÒÈË˜È‡ È‰È˘„‡Â
‡ÎÈÓÒ„ ‡˙Ó È˙˙ ÔÂÈ‡„
‡˜ÒÙÓ ˙Ï‚È„Â ,È„„‰Ï
˙È ‡Â‰„ Â‰ÈÈÈ Â‰Ï
.˘ÈÏ˘Â ˙Á‡Â ‰Ó‡ Ó"˜Ó
ÈÏ ÔÈÁ˘Ó ÈÎÈ‰
Í„È‡Ó ‡ÓÂÁ˙ ÔÂÙÒÈË˜‡
ÈÏÂ ,È˘„‡„ ‡ÒÈ‚
‡ÒÈ‚ Í„È‡Ó È˘„‡
ÈÂÁ‡ ˜Ù .ÔÂÙÒÈË˜‡„
‡˙‰ÓË‡ Â‰‰ ‰ÈÏ
ÍÂ˙ ˙Ï‚È„ ÔÚÏÈÓ„
.ÌÈÈÈ˘Â ‰Ó‡ ÌÈÚ˘

‡˙‰ÓË‡ 'ÈÙ˙ÂÎÈÈ,
ÔÈ„ÓÂÚÂ ˙ÂÚÓ ÂÓÎ ÔÈÈÈ
ÂÏÈ‡Î ÌÈÓ‰ ÍÂ˙
.‡˙ÂÂ˙Ó È‰Ï ÂÈÚ
‡Ï‡ ÔÈ„„ÂÓ ÔÈ‡ 'È˙Ó
.‰Ó‡ ÌÈ˘ÓÁ Ï˘ ÏÁ

    
  
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פרק חמישי עירובין דף נז יום שני יז תשרי תשפ"א�

עִיגּוּלָא  רִבּוּעָא קָאָמַר בְּ א הָווּ מִי סָבְרַתְּ בְּ ילְתָּ מָנְיָא. תִּ ה הָוֵי תְּ מָּ קְרָנוֹת כַּ ע דִּ תְחוּמִין וְאַרְבַּ ע דִּ ל אַרְבַּ דַּ

רִיבְעָא  ע  וְאַרְבַּ רִים  מֵעֶשְׂ א  יתָּ וְשִׁ א  יתָּ שִׁ לַהּ  שׁוּ  פָּ רְבִיעַ  ל  דַּ רְבִיעַ  הֶעָגוֹל  עַל  יָתֵר  ע  מְרוּבָּ ה  מָּ כַּ קָאָמַר 

הָוֵי )התבאר בדף הקודם(.

· · ·
ביאור ג': המגרש היה רק בתחום שכנגד העיר )8( שהוא רבע מהתחום שכנגד העיר והקרנות )32(

והמגרש לא   ,2000 2000 על  – מדובר בעיר שהיא  תְחוּמִין  דִּ רְבִיעַ  רְבִיעַ,  אָמַר: מַאי  רָבִינָא 

היה גם בקרנות, אלא רק בצדדי התחום שכנגד העיר, והמגרש הוא 8 ריבועים של אלף 

על אלף, שהוא רבע מכל התחום שכנגד העיר )16( והתחום שבקרנות )16(.

ביאור ד': המגרש היה רק בתחום שבקרנות )4( שהוא רבע מתוך התחום שבקרנות )16(
קְרָנוֹת – המגרש היה רק בקרנות, נמצא שבכל פינה יש  דִּ י אָמַר: מַאי רְבִיעַ, רְבִיעַ  רַב אָשֵׁ

רק ריבוע אחד שסמוך לעיר שהוא המגרש, הרי שיש בסך הכל 4 ריבועים שהם מגרש, 

מתוך 16 ריבועים שבקרנות. וכל השאר היה שדות וכרמים )וכן השטח שכנגד העיר היה 

שדות וכרמים(.

תחומי הקרנות,  ריבועים אפורים 16ריבועי התחום ) 32ריבועים שחורים(, מתוך  8בטבלה רואים את המגרש )
 ריבועים לבנים התחומים שכנגד העיר(. 16ו
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תִיב – והרי בפסוק כתוב שהמגרש היה 'סביב' לעיר  י: וְהָא סָבִיב כְּ אֲמַר לֵיהּ רָבִינָא לְרַב אָשֵׁ

ולא רק בקרנות.

קְרָנוֹת – דבר שנמצא רק בקרנות, נקרא 'סביב', שמסביב  עונה הגמרא: מַאי סָבִיב, סָבִיב דִּ

לעיר, בקרנותיו, יש מגרש.

ימָא הָכִי – שאם לא תאמר  אִי לָא תֵּ הגמרא מוכיחה שדבר שנמצא בזויות נקרא 'סביב': דְּ

שׁ, וכי נתן  חַ סָבִיב', הָכִי נָמֵי סָבִיב מַמָּ זְבֵּ ם עַל הַמִּ נֵי אַהֲרןֹ( אֶת הַדָּ כְתִיב 'וְזָרְקוּ )בְּ י עוֹלָה דִּ בֵּ כך, גַּ

הדם  שזורק את  קְרָנוֹת,  דִּ סָבִיב  סָבִיב,  מַאי  א  אֶלָּ צדדי המזבח מסביב,  בכל  את הדם ממש 

בקרנות, וזה נקרא 'סביב'. 

קְרָנוֹת. הָכִי נָמֵי מַאי סָבִיב – כאן גם לגבי מגרשי ערי הלוים, מהו כונת הכתוב 'סביב', סָבִיב דִּ

· · ·
שאלה על ביאור א' וב' שמדובר בעיר עגולה, ועל כן המגרש הוא 9 ריבועים )ולא 12(, לתירוצו 
של רבא. או 6 ריבועים )ולא 8( לתירוצו של אביי. והרי ריבעו את העיר, ואם כן המגרש קטן יותר

כיון שמדובר  וב'(, שהמגרש הוא רבע,  א'  )ביאור  ורבא  לעיל הובא תירוצם של אביי 

א  מוּרְשָׁ א  אִיכָּ וְהָא  י:  אָשֵׁ לְרַב  מָחוֹזְנָאָה  חֲבִיבִי  רַב  לֵיהּ  אֲמַר  עגול,  הוא  והמגרש  עגולה  בעיר 

דְקַרְנָתָא – והרי יש בליטות של קרנות העיר שבולטים בתוך העיגול של המגרש, ואם כן, 

אין המגרש 9 )לרבא( או 6 )לאביי( אלא פחות מכך, שהעיר המרובעת מחסירה משטחו 

של העיגול.

א – בעיר עגולה. מָתָא עִיגּוּלְתָּ עונה הגמרא: מדובר בְּ

עוּהָ – והרי ריבעו את העיר, שהרי שנינו שמרבעים את העיר. שואלת הגמרא: וְהָא רַיבְּ

עְנָא – מה שאמרנו  אי מִי מְרַבַּ וַדַּ רַבּוֹעֵי  עָא,  מְרַבְּ דִּ מַאן  כְּ אָמְרִינַן חֲזֵינַן  דְּ עונה הגמרא: אֵימוֹר 

 [.של המגרש ]בשרטוט רואים את הריבוע שריבעו את העיר וממילא נחסר משטח העיגול

 
 
 

     

 
 
 

                                     

 
 
 

  
 

 12  

 
 
 

6 
 

    

 
 
 

 8  16  

 
 
 

     

 

 

 

 

 

 

 מגרש
 

 

 עיר

2000 
 

 

 מגרש

1000 1000 

 



15 | גמרא ופירושה / פרק חמישי עירובין דף נז.�

שרואים את העיר כאילו היא מרובעת, אבל וכי אמרנו שמרבעים את העיר ממש, וכיון 

שאין מרבעים את העיר ממש, הרי בפועל אין נחסר משטחו של המגרש.

· · ·
ביאור כיצד כאשר מרבעים עיגול שרוחבו 2000 אמה, נוסף על כך 800 אמה
לעיל שנינו שעל עיר עגולה מוסיפים 800 אמה על ידי ריבוע העיר. 

יָתֵר עַל  ע  ה מְרוּבָּ מָּ כַּ דִי  מִכְּ י:  אָשֵׁ לְרַב  חֲנִילַאי מָחוֹזְנָאָה  רַב  לֵיהּ  אֲמַר  הגמרא מקשה על כך: 

ין  יתִּ ית מְאָה וְשִׁ מְנֵי מְאָה, שֵׁ הֶעָגוֹל רְבִיעַ – הנה כמה מרובע יותר על עיגול, רבע, ואם כן הָנֵי תַּ

א הָוֵי – אלו ה800 אמה שמוסיפים אינם 800 אלא 666 ושתי שליש, שהריבוע  ילְתָּ בַע נָכֵי תִּ וּשְׁ

הוא יותר מעיגול ברבע, והוא שליש של העיגול.

]למשל עיגול שהוא 1500, תוספת שליש ממנו לריבוע הוא 500 וכך הוא 2000. וכך נמצא 

שהוא גדול ברבע מהעיגול[.

עִיגּוּלָא מִגּוֹ רִבּוּעַ – אלו הדברים שהעיגול קטן ברבע מהריבוע,  י בְּ אֲמַר לֵיהּ רב אשי: הָנֵי מִילֵּ

הם בעיגול מתוך ריבוע, שבסך הכל נוסף בשטח החלל של ריבוע רבע יותר מהעיגול.

עֵינָא טְפֵי – אבל כאן החישוב אינו כמה הוא הסך הכל שהריבוע גדול  אֲלַכְסוֹנָא בָּ אֲבָל בַּ

מהעיגול, אלא החישוב הוא כמה הוא שטחו של האלכסון של הריבוע שהניחו על העיגול, 

וכך נדע כמה יכול ללכת באלכסון יותר ממה שיכול ללכת בעיגול, והוא יותר מרביע, 

– הוא אמה  אֲלַכְסוֹנָא  בַּ י  שֵׁ וּתְרֵי חוּמְּ תָא  אַמְּ – כל אמה בריבוע,  רִיבּוּעַ  בְּ תָא  אַמְּ ל  כׇּ אָמַר מָר:  דְּ

ושתי חומשים באלכסון, וכיון שהרוחב של העיגול )ושל הריבוע שהנחנו עליו - הוא 2000 

אמה, האלכסון של הריבוע הוא שני חמישיות יותר, חמישית מ2000 הוא 400, ושני חמישיות 

הם 800.
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משנה
דעה א': מוסיפים קרפף ]שבעים אמה ושיריים לעיר[

ף לָעִיר ]כשבא למדוד התחומין אין מודדין מן החומה אלא מרחיק 70 אמה  נוֹתְנִין קַרְפֵּ

י מֵאִיר ]הגמרא תבאר את מקור הדין[. בְרֵי רַבִּ ושיריים, ומשם מתחיל למדוד 2000 אמה[ דִּ

דעה ב': אין מוסיפים קרפף ]שבעים אמה ושיריים לעיר[, אלא בין ב' עיירות
ירַיִים, וּלָזוֹ  ה וְשִׁ בְעִים אַמָּ י עֲיָירוֹת, אִם יֵשׁ לָזוֹ שִׁ תֵּ ין שְׁ א בֵּ ף אֶלָּ וַחֲכָמִים אוֹמְרִים: לאֹ אָמְרוּ קַרְפֵּ

יהֶן לִהְיוֹת אֶחָד, ומי ששבת באחת משתי ערים אלו,  תֵּ ף אֶת שְׁ ה קַרְפֵּ ירַיִים, עוֹשֶׂ ה וְשִׁ בְעִים אַמָּ שִׁ

מותר ללכת בשתי הערים, ומחוץ לכל אחד מערים אלו 2000 אמה לכל צד. ]כך מבאר 

חייא בר רב בגמרא את דעת חכמים, ורב הונא חולק, כמבואר להלן בגמרא[.

ה  עָשָׂ לִישׁ,  וּשְׁ וְאַחַת  עִים  וְאַרְבָּ מֵאָה  חִיצוֹנִים  נַיִם  שְׁ ין  בֵּ יֵשׁ  אִם  ין,  שִׁ הַמְשׁוּלָּ פָרִים  כְּ ה  לשָֹׁ שְׁ וְכֵן 

ן לִהְיוֹת אֶחָד, ]אופן זה יתבאר בגמרא[. תָּ לָשְׁ אֶמְצָעִי אֶת שְׁ

גמרא
מקור דעת רבי מאיר שנותנים קרפף לעיר

י שנותנים קרפף לעיר. מבררת הגמרא: מְנָא הָנֵי מִילֵּ

ן חוּצָה ]קרפף[  יר הָעִיר וָחוּצָה', אָמְרָה תּוֹרָה: תֵּ אָמַר קְרָא 'מִקִּ מבארת הגמרא: אָמַר רָבָא: דְּ

ךְ מְדוֹד – לאחר שהוספת לעיר שטח שנקרא 'חוצה', אחר כך מדוד, ושטח זה שהוא  וְאַחַר כָּ

70 אמה ושיריים, כך חצר העיר  'חוצה' הוא כמו 'חצר' לעיר, וכשם שחצר המשכן היה 

הוא 70 אמה ושיריים, ומשם מודדים תחום שבת שהוא 2000 אמה.

· · ·
דעת רב הונא )בדעת חכמים( בין שתי עיירות, נותן ב' קרפיפות

שנינו במשנה: וַחֲכָמִים אוֹמְרִים לאֹ אָמְרוּ וְכוּ' קרפף אלא בין שתי עיירות. 

ף לָזוֹ. ף לָזוֹ וְקַרְפֵּ מַר, רַב הוּנָא אָמַר: נוֹתְנִין קַרְפֵּ אִיתְּ

 

 

 אמה 2000אמה           70

 ושיריים

 עיר

                                    

 אמה ושיריים 70אמה ושיריים +  70 

             =141 1/3     

                  

 עיר עיר
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דעת חייא בר רב )בדעת חכמים( בין שתי עיירות, נותן קרפף אחד
יהֶן. תֵּ ף ]אֶחָד[ לִשְׁ ר רַב אָמַר: קַרְפֵּ יא בַּ חִיָּ

שאלה א' על דעת רב הונא: במשנה משמע שנותנים קרפף אחד בין שתי העיירות
א דְרַב הוּנָא, שהרי מלשון  יוּבְתָּ י עֲיָירוֹת, תְּ תֵּ ין שְׁ א בֵּ ף אֶלָּ נַן, וַחֲכָמִים אוֹמְרִים לאֹ אָמְרוּ קַרְפֵּ תְּ

המשנה 'קרפף' משמע שנותנים קרפף אחד, ולא שנים.

תשובה: כונת המשנה שנותנים 'תורת קרפף', והיינו שתי קרפיפות
תּוֹרַת  כוונת המשנה במה שאמרה שנותנים קרפף,  – מהי  ף  קַרְפֵּ מַאי  רַב הוּנָא:  לְךָ  אָמַר 

ף לָזוֹ. ף לָזוֹ וְקַרְפֵּ ף, וּלְעוֹלָם נותנים שתי קרפיפות, קַרְפֵּ קַרְפֵּ

]ראיה מהמשנה כביאור רב הונא, שנותנים שתי קרפיפות[
רָא – וכך גם מסתבר מלשון המשנה שנותנים לשתי העיירות שתי קרפיפות,  בְּ הָכִי נָמֵי מִסְתַּ

יהֶן  תֵּ ף לִשְׁ ה קַרְפֵּ ירַיִים עוֹשֶׂ ה וְשִׁ בְעִים אַמָּ ירַיִים וְלָזוֹ שִׁ ה וְשִׁ בְעִים אַמָּ קָתָנֵי סֵיפָא: אִם יֵשׁ לָזוֹ שִׁ מִדְּ

אמה  ושבעים  לזו,  קרפף  דהיינו  ושיריים,  אמה  שבעים  שנותנים  הּ  מִינַּ מַע  שְׁ אֶחָד,  לִהְיוֹת 

ושיריים דהיינו עוד קרפף לזו.

]כיצד חייא בר רב מבאר סיום זה של המשנה[
ר רַב – שהרי מלשון זה של המשנה מבואר  יא בַּ חַיָּ יהּ דְּ יוּבְתֵּ יהְוֵי תְּ שואלת הגמרא: לֵימָא תֶּ

שנותנים שתי קרפיפות לשתי העיירות, וקשה על שיטתו שנותנים קרפף אחד לשתיהם.

י מֵאִיר הִיא – סיפא זו היא דעת רבי  י רַבִּ ר רַב: ]עמוד ב[ הָא מַנִּ יא בַּ מבארת הגמרא: אָמַר לְךָ חִיָּ

מאיר שהוא סובר שנותנים קרפף אחד לעיר אחת, ולשתי עיירות נותנים שתי קרפיפות, 

אבל לחכמים נותנים קרפף אחד לשתי העיירות.

א – הרי  נֵי לֵיהּ רֵישָׁ י מֵאִיר הִיא – אם סיפא זו היא דעת רבי מאיר, הָא תָּ שואלת הגמרא: אִי רַבִּ

י מֵאִיר, ומה הוסיף רבי מאיר בסיפא. בְרֵי רַבִּ ף לָעִיר, דִּ כבר שנינו ברישא את דבריו: נוֹתְנִין קַרְפֵּ

אִי מֵהַהִיא – שאם  עונה הגמרא: צְרִיכָא – הוצרכו לחדש לרבי מאיר את שתי החידושים, דְּ

היינושונים רק את דבריו שנותנים קרפף אחד לעיר אחת, הֲוָה אָמֵינָא – הייתי אומר שלרבי 

י – קרפף אחד לעיר אחת, וקרפף אחד  מאיר נותנים תמיד קרפף אחד, חַד לַחֲדָא וְחַד לְתַרְתֵּ

                                  

 אמה ושיריים  70 

            

                  

 עיר עיר
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רֵי יָהֲבִינַן לְהוּ – לכן השמיע לנו רבי מאיר את הסיפא  י תְּ לְתַרְתֵּ מַע לַן דִּ לשתי עיירות, קָא מַשְׁ

שלשתי עיירות נותנים שתי קרפיפות.

שנותנים  עיירות  בשתי  כאן  רק  לנו  משמיע  היה  מאיר  רבי  ואם   – הָכָא  מְעִינַן  אַשְׁ וְאִי 

יְיהוּ  תַּ מִישְׁ שְׁ דְחִיקָא תַּ וּם דִּ שתי קרפיפות, הייתי אומר שרק בזה נותנים קרפיפות לערים, מִשּׁ

ב' קרפיפות,  יותר משיעור  ביניהם  נויי העיר עד שיש  להן  אין  והם קרובות  - שהואיל 

חִיקָא  דְּ לָא  דְּ הָתָם  אֲבָל  ולכן כשיש ביניהם רק שיעור ב' קרפיפות הם נקראים עיר אחת, 

יְיהוּ אֵימָא לָא – אבל בעיר אחת שאין עיר אחרת סמוכה לה ויש לה אויר הרבה,  תַּ מִישְׁ שְׁ תַּ

הייתי אומר שלא נותנים לה כלל שיעור קרפף כתוספת לעיר, לכן השמיע לנו רבי מאיר 

שגם לעיר אחת נותנים קרפף.

· · ·
נותנים להם  נוסף בין ב' כפרים  שאלה ב' על דעת רב הונא: במשנה מבואר שרק כשיש כפר 

שיעור ב' קרפיפות. אבל בין ב' כפרים נותנים רק קרפף אחד
לִישׁ,  ה וּשְׁ עִים וְאַחַת אַמָּ נַיִם הַחִיצוֹנִים מֵאָה וְאַרְבָּ ין שְׁ ין, אִם יֵשׁ בֵּ שִׁ פָרִים הַמְשׁוּלָּ ה כְּ לשָֹׁ נַן, וְכֵן שְׁ תְּ

ן לִהְיוֹת אֶחָד. תָּ לָשְׁ ה אֶמְצָעִי אֶת שְׁ עוֹשֶׂ

)141 אמה  ב' קרפיפות  – הטעם שנותנים להם  אֶמְצָעִי  א  אִיכָּ דְּ טַעְמָא  ומהמשנה משמע: 

ביניהם כפר  הוא רק בגלל שיש  ידם את הכפרים להיות כאחד  ומחשיבים על  ושליש( 

א אֶמְצָעִי לאֹ – אבל אם יש ב'  אמצעי, ונמצא שאין בין עיר לעיר אלא קרפף אחד, הָא לֵיכָּ

כפרים בלא כפר נוסף ביניהם, אין נותנים להם ב' קרפיפות אלא קרפף אחד. 

א דְרַב הוּנָא שאמר שגם בין ב' כפרים נותנים ב' קרפיפות. יוּבְתָּ תְּ

תשובה: המשנה לא מדברת על ג' כפרים שהם בשורה ישרה ]שבהם נותנים ב' קרפיפות גם בין 
ב' כפרים[ אלא מדובר שהכפר השלישי אינו בשורה אחת עם השתים

י חֲנִינָא: לאֹ  ה אָמַר רַב אִידִי אָמַר רַבִּ מַר עֲלַהּ אָמַר רַבָּ עונה הגמרא: אָמַר לְךָ רַב הוּנָא: הָא אִתְּ

שׁ לא – המשנה לא מדברת על ג' כפרים שהם בשורה אחת, ויש ביניהם 141  ין מַמָּ שִׁ מְשׁוּלָּ

אמה ושליש, שבאופן שהכפרים בשורה ישרה, אפילו בין ב' כפרים, נותנים לכל כפר 70 

אמה ושיריים, ונמצא שבין ב' הכפרים יש רווח של 141 ושליש, 

שלישי  כפר  שיש  אלא  הנ"ל,  מהשיעור  יותר  ביניהם  שיש  כפרים  בשתי  מדובר  א  אֶלָּ

אִילּוּ מֵטִיל אֶמְצָעִי  ל שֶׁ שעומד מרחוק כנגד בין שני החיצונים, ועל זה אמרה המשנה: רוֹאִין כׇּ

וְאַחַת  ה  עִים אַמָּ וְאַרְבָּ א מֵאָה  ין זֶה לָזֶה אֶלָּ בֵּ וְאֵין  ין ]ממש בשורה ישירה[,  שִׁ וְיִהְיוּ מְשׁוּלָּ ינֵיהֶן  בֵּ

ן לִהְיוֹת  תָּ לָשְׁ ה אֶמְצָעִי אֶת שְׁ לִישׁ ]אילו הכפר האמצעי היה עמהם באותו שורה[, אזי עָשָׂ וּשְׁ

אֶחָד, ומי שגר בכל אחד מכפרים אלו אלו יכול ללכת בכל הכפרים, ומחוץ להם אלפיים 

אמה, למשל מי שגר בכפר א' יכול ללכת 2000 אמה מחוץ לכפר ג.

אמה  70 כפר
 ושיריים

אמה  70 כפר
 ושיריים

 כפר
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 בכפר   
 

  

אמה  70 א כפר
 ושיריים

אמה  70 
  ושיריים

 ג כפר

  

· · ·
בירור: כמה יהא רחוק אמצעי מהן, ועדיין אומרים רואים

הכפרים  שתי  בין  מרחק  איזה  עד   – לָאֶמְצָעִי  חִיצוֹן  ין  בֵּ יְהֵא  ה  מָּ כַּ יֵי:  לְאַבָּ רָבָא  לֵיהּ  אֲמַר 

החיצוניים, עדיין אומרים 'רואין'.

אביי: 2000 אמה
ה, שהואיל ויכול לבוא מזו לזו בלא עירוב אמרינן רואין. יִם אַמָּ אֲמַר לֵיהּ אביי: אַלְפַּ

שאלה: הרי לגבי קשת אמרנו שאפילו אם המרחק בין היתר לקשת יותר מ2000 הרי הכל אחד 
ומודדים מהיתר

ה  רַבָּ רֵיהּ דְּ רָבָא בְּ ווֹתֵיהּ דְּ אָמְרַתְּ ]לגבי עיר שעשויה כקשת[ כְּ אמר ליה רבא: וְהָא אַתְּ הוּא דְּ

ה, הרי היא  יִם אַמָּ אָמַר ]שאפילו אם יש בין היתר לקשת[ יוֹתֵר מֵאַלְפַּ רָא דְּ בְּ ר רַב הוּנָא מִסְתַּ בַּ

אחת ומודדין לה מן היתר. 

תשובה: בקשת אף אם המרחק עד ליתר יותר מ2000 אפשר ללכת מצד לצד דרך הבתים, אבל 
בין ב' הכפרים, אם יש ביניהם לאמצעי יותר מ2000 אמה אי אפשר ללכת מזה לזה

הדר  והרי  בקשת  בתים  יש   – ים  תִּ בָּ א  אִיכָּ בקשת[  ]שם,  הָתָם  א,  תָּ הַשְׁ הָכִי  אביי:  לו  אמר 

בקשת יכול ללכת לשתי ראשי הקשת דרך הקשת ששם יש בתים, ולכן גם אם המרחק 

בין הקשת ליתר הוא יותר מ200 מודדים את התחום מהיתר, שהכל נחשב כמקום אחד.

ים - אין בתים בין הכפר האמצעי לכפר החיצון,  תִּ א בָּ אבל הָכָא ]כאן בין ב' כפרים[, לֵיכָּ

כפר   
 אמצעי

  

  2000 
 אמה

  

 141 כפר
 ושליש

 141 
 ושליש

 כפר
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ואם המרחק בין הכפרים לכפר האמצעי הוא יותר מ2000 אי אפשר ללכת בין הכפרים, 

ולכן אינם נחשבים באופן כזה כעיר אחת.

· · ·
בירור: כמה המרחק בין ב' הכפרים החיצוניים, ועדיין אנו אומרים שהם אחד

ין חִיצוֹן לְחִיצוֹן – כמה המרחק בין ב' הכפרים החיצוניים,  ה יְהֵא בֵּ מָּ יֵי: כַּ וַאֲמַר לֵיהּ רָבָא לְאַבָּ

ועדיין נחשיב אותם לכפר אחד, על ידי הכפר האמצעי.

אביי: הרי שנינו כל שאילו האמצעי יהיה ביניהם, ולא ישאר מרחק ביניהם יותר מ141 ושליש
ב'  בין  הרווח  כמה  מינה  הנפקא  מה   – הּ  מִינַּ לָךְ  נָפְקָא  מַאי  יְהֵא,  ה  מָּ כַּ אביי:  ליה  אמר 

ין זֶה לָזֶה  ינֵיהֶן וְאֵין בֵּ אִילּוּ מַכְנִיס אֶמְצָעִי בֵּ ל שֶׁ הכפרים החיצוניים, הרי אמרנו שהכלל הוא: כׇּ

לִישׁ, והיינו שאף אם המרחק בין ב' הכפרים החיצוניים גדול  עִים וְאַחַת וּשְׁ א מֵאָה וְאַרְבָּ אֶלָּ

מאד, כל שאם הכפר האמצעי היה בין ב' הכפרים החיצוניים, נשאר ביניהם רק רווח של 

141 ושליש, הרי הם נחשבים ככפר אחד.

ה עדיין נאמר,  יִם אַמָּ עַת אַלְפַּ שאל אותו רבא: וַאֲפִילּוּ – אם הרווח בין ב' הכפרים הוא אַרְבַּ

שכיון שאם הכפר האמצעי יהיה ביניהם לא ישאר ביניהם רווח יותר מ141 ושליש הרי 

הם ייחשבו ככפר אחד.

אֲמַר לֵיהּ אביי: אִין. 

שאלה: מדוע בקשת אמרנו שדין זה נאמר רק אם אין בין ב' הצדדים יותר מ4000 אמה
עַת  חוֹת מֵאַרְבַּ יהָ פָּ נֵי רָאשֶׁ ין שְׁ ת אִם יֵשׁ בֵּ קֶשֶׁ שאל אותו רבא: וְהָאָמַר רַב הוּנָא עִיר הָעֲשׂוּיָה כְּ

4000 אמה  בן שתי ראשי הקשת  ואם הרווח   – לָאו  וְאִם  תֶר.  הַיֶּ מִן  לָהּ  ה, מוֹדְדִין  אַמָּ אֲלָפִים 

ת. שֶׁ אין שתי צדדי הקשת נחשבים אחד, ואין מודדים לה מהיתר אלא מוֹדְדִין לָהּ מִן הַקֶּ
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  :אמה, מודדים מהיתר 4000ת פחות מאם יש בין שני ראשי הקש
2000 
 אמה

תשובה: בקשת אין לנו במה למלאות את החלל שבין קצוות הקשת, אבל כאן יש לנו את הכפר 
השלישי שאומרים 'רואים' וממלאים עמו את הרווח שבין צדדי הקשת

י – שם, בקשת אי אפשר לומר: תמלא את האויר שבין  א לְמֵימַר מַלֵּ אֲמַר לֵיהּ אביי: הָתָם לֵיכָּ

שתי צדדי הקשת, שהרי אין לך במה למלאות את החלל שבין צדדי הקשת.

י – כאן בין ב' הכפרים, אפשר למלאותם, שהרי יש כפר שלישי  א לְמֵימַר מַלֵּ אבל הָכָא אִיכָּ

ביניהם.

· · ·
לעיל שנינו ששתי עיירות נחשבים אחד אם יש ביניהם רווח עד 141 אמה ושליש, הגמרא מקשה 

על כך ממקום שהיה רווח יותר מ141 אמה ושליש והחשיבו את שתי הערים כאחד
יר  שִׁ אַרְדָּ יסָא דְּ חוּמָא מֵהַאי גִּ חִינַן לְהוּ תְּ מָשְׁ נֵי ]העיר[ אֲקִיסְטְפוֹן דְּ אֲמַר לֵיהּ רַב סָפְרָא לְרָבָא: הֲרֵי בְּ

– שאנו מודדים להם את התחום מהצד השני של העיר ארשדיר, 

אֲקִיסְטְפוֹן - –בני העיר ארשדיר שאנו  יסָא דַּ חוּמָא מֵהַאי גִּ חִינַן לְהוּ תְּ יר מָשְׁ שִׁ חוּמָא דְאַרְדָּ וּבְנֵי תְּ

מודדים להם את התחום מהצד השני של העיר אקיסטפון, 

לִישׁ – והרי הנהר דגלת מפסיק ביניהם,  עִים וְאַחַת וּשְׁ אָה וְאַרְבָּ מַפְסְקָא יָתֵר מִמֵּ גְלַת דְּ א דִּ הָא אִיכָּ

והוא רחב יותר מ141 אמה ושליש, ומדוע אנו מחשיבים את שתי הערים אקיסטפון וארדיר 

כעיר אחת.

תשובה: בין הערים היה שיירי חומה שהרחיבו את גבול הערים, ובחישוב משיירי החומה, לא 
היה בין הערים יותר משיעור קרפף

בְעִים  שִׁ דִגְלַת בְּ לְעִי בְּ מִבַּ נְפַק אַחְוִי לֵיהּ – יצא רבא והראה לרב ספרא, הָנָךְ אַטְמָהָתָא דְשׁוּרָא דְּ

ירַיִים – את יסודות החומה של ערים אלו שהיו מובלעים בתוך 70 אמה ושיריים  ה וְשִׁ אַמָּ

לעיר, ואזי הם מגדילות את שטח העיר, ומשם מדדו עוד 70 אמה ושיריים קרפף לעיר.

  דגלת 
חומות  ארשדיר

ארשדיר 
 70בתוך 
אמה 

 ושיריים

 70קרפף 
אמה 

 ושיריים

חומות 
אקיסטפון 

 70בתוך 
אמה 

 ושיריים

 אקיטפון
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משנה 
נֶגֶד לִבּוֹ. הָיָה מוֹדֵד  א כְּ חוֹת וְלאֹ יוֹתֵר. וְלאֹ יִמְדּוֹד אֶלָּ ה לאֹ פָּ ים אַמָּ ִ ל חֲמִשּׁ חֶבֶל שֶׁ א בְּ אֵין מוֹדְדִין אֶלָּ

תוֹ ]יתבאר בדף הבא[ יעַ לְהַר מַבְלִיעוֹ וְחוֹזֵר לְמִדָּ תוֹ הִגִּ יעַ לְגַיְא אוֹ לְגָדֵר מַבְלִיעוֹ וְחוֹזֵר לְמִדָּ וְהִגִּ

�
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ÔÈÂÈÚ  È˘ÈÓÁ ˜Ù  ÔÈÚÓ „ˆÈÎ.Á
.          

          
          
           

     
    
     
     
    
    
      
     
     
    
     
     

    " 
. '    

    
  .

    
    

   
     
    
     

  ' Ó‚. 
    
    

  . 
   

.   
     

.   
.    

. 
.  

    
  .

      
    

.'   (
.    

    ( 

     
     

      
     
     
     

         
         

  .    
         

 .       
     .   

         
         
        

         
        



Â„ÈÂ.‰„Ó  ÏÁ   (  
        

 ‡Â‰‰ ÈÚ˙„.       
         
     

 ÏÁ.‚‚Ó‰
     
      א

    
     ב

( ÚÈ‚‰. ÂÚÈÏÓ  ‰Ï 
    
      
    
      

    ג  
     

  
 „ÏÂ.ÌÂÁ˙Ï  ıÂÁ  ‡ˆÈ  ‡Ï˘

   
      
     
      
     
     
     

    
      
      
     
     
     

    ד  
     
     
     

 ה    
     
     
      
     

 Ì‡Â È ÔÈ‡. ÂÚÈÏ‰Ï  ÏÂÎ
      
    

( Ì‡Â.Ì˜ÂÚÓ ‡È‚ ‰È‰
    
    
      
      
     
         
          
          
          
         
          
           
         
        
       

ו        
 ז        

            ÔÈ‡. Ï˙ÂÎ‰  ̇ ‡  Â˜È  ÌÈÓÂ‡ ח
                
                   

   ט     י     יא      
             יב     

                   יג


ÌÂÁ˙Ï  ıÂÁ  ‡ˆÈ  ‡Ï˘  „ÏÂ(ÏÂÎÈ ÂÈ‡  Ì‡
 ÌÂ˘Ó È‡È  È‡˙ÒÂ„ È Ó‡ ÂÊ ÂÚÈÏ‰Ï

: ÌÈ‰ ÔÈ„˜Ó˘ È˙ÚÓ˘ È‡Ó ''Ó‚ ‡Ó
 ‡˜ Ó‡„   Ó‡  ‰„Â‰È  Ó‡ ÈÏÈÓ È‰

1 ÌÈ˘ÓÁ  ÁÂÂ  ‰Ó‡  ‰‡Ó ˆÁ‰  Í‡
 ‰Ó‡  ÌÈ˘ÓÁ  Ï˘ ÏÁ  ‰Â˙  ‰Ó‡  ÌÈ˘ÓÁ

 „Â„Ó( ‰ÈÏ ÈÚÈÓ È‡‰( ÌÈ˘ÓÁ ÏÂËÈÏ
 ÌÈ˘ÓÁ ‡˜  ‡ÓÈÏ  Î" ‡  ÌÈ˘ÓÁ  ÒÏÂ
 ‰ÈÓ  ̇ ÚÓ˘  ÌÈ˘ÓÁ ÌÈ˘ÓÁ  È‡Ó  ÌÈ˘ÓÁ
 ‡Ï  ‡˙ :˙ÂÈ ‡ÏÂ  ̇ ÂÁÙ  ‡Ï :È˙˙
 ËÚÓÓ˘ ÈÙÓ ˙ÂÈ  ‡ÏÂ  ‰Ó˘ ÈÙÓ ˙ÂÁÙ

" ‡(Ï˘ ÏÁ  ‡Ï‡ ÔÈ„„ÂÓ ÔÈ‡ ÈÒ‡
È‡Ó ‡ÓÈ˜ÒÙ‡( ‡ÏÈ‚ ‡‡ "‡  ‡ÓÈ˜ÒÙ‡

 ‡ „Á„ ‡Ï˜È„  ˜ÚÈ  " ‡ ‡ÏÈ‚ È‡Ó
 ‡‡ È  ‡ÓÈ˜ÒÙ‡ È‡Ó ÈÓ‡„ ‡ÎÈ‡
 „Á„  ‡Ï˜È„ Ó‡  ˜ÚÈ  È  ‡ÏÈ‚  Ó‡
ÔÈ‡  ‡ÈÁ Ô Ú˘Â‰È È Ó‡  ‡È˙ ‡
Ï˘ ˙Â‡Ï˘Ï˘Ó ˙ÂÈ  ‰„È„ÓÏ  ‰ÙÈ˘  ÍÏ
 ‰Â˙  ‰Ó‡ È‰˘  ‰˘Ú  ‰Ó Ï‡  ÏÊ

2 È˙Î‰Â ‰„Ó ÏÁ Â„ÈÂ3 ‰˜  ̆ È‡‰  „ÈÂ
 ‰˘Ï˘  ÛÒÂÈ   È˙ ÈÚ˙Ï  ‡Â‰‰  ‰„Ó‰

Ï˘  Ì‰  ÌÈÏÁ(Ô˙˘Ù Ï˘Â ˆ Ï˘ ‚‚Ó
 ‰ÙÏ ‚‚Ó Ï˘(Ô˙„ ‡‚‚Ó‰  ÏÁ ‰Â˙ÙÎ

 ‰ËÂÒÏ  ÌÈˆ Ï˘  ‰˙ÎÚÓ  ‚ ÏÚ  ‰Â˙Â
( Ô˙„Â˘Â˜Â ÈˆÓ‰ ÏÁ  ‡ÈÓ  Î" Á‡Â

 ‰È„„Ó ‰ÏÚÓÏ‚ ‰È‰ : ‰„È„ÓÏ Ô˙˘Ù Ï˘
ÏÏÎÓ Â˙„ÈÓÏ ÊÂÁ È˙„Ó : ÚÈ‚‰Â „„ÂÓ
ÏÂÎÈ˘  ÌÂ˜ÓÏ  ÍÏÂ‰ ÂÚÈÏ‰Ï ÏÂÎÈ ÂÈ‡ Ì‡„
ÊÂÁÂ Â˙„ÈÓ  „‚Î  ‰ÙÂˆÂ ÂÚÈÏÓÂ ÂÚÈÏ‰Ï

Ô Â˙„ ‡‰Ï  ‡È˙(„ ÚÈ‚‰Â  „„ÂÓ  ‰È‰
Ï˘ ÏÁ ÂÚÈÏ‰Ï ÏÂÎÈ  Ì‡  ‡È‚Ï  ‰„ÈÓ‰
 ÌÂ˜ÓÏ  ÍÏÂ‰ Â‡Ï  Ì‡Â ÂÚÈÏÓ  ‰Ó‡  ÌÈ˘ÓÁ
Â˙„ÈÓÏ ÊÂÁÂ  ‰ÙÂˆÂ ÂÚÈÏÓÂ ÂÚÈÏ‰Ï ÏÂÎÈ˘
È„˜Ó  ‰ÏÂÚÂ È„˜Ó  Ì˜ÂÚÓ  ‡È‚ ‰È‰  Ì‡

 „ÂÈÂÂ ‡Ï‡Ï˙ÂÎ‰ Â˜È  ÌÈÓÂ‡ ÔÈ‡Ï˙ÂÎÏ  ÚÈ‚‰
ÊÂÁÂ ÂÚÈÏÓ Ô˙ Ô‡  ‡‰Â ÂÏ  ÍÏÂ‰Â Â„ÓÂ‡
 ‡ÁÈ  ‡Ï  ‡Î‰  ‡˙˘ÈÓ˘˙  ‡ÁÈ  Ì˙‰ Â˙„ÈÓÏ

 ‰„Â‰È   Ó‡  ‡˙˘ÈÓ˘˙[‡]Ï‡ÂÓ˘  Ó‡
‰Â„‚Î  „ÂÈ  ̇ ÏÂ˜˘Ó‰  ËÂÁ ÔÈ‡˘  ‡Ï‡ Â˘ ‡Ï

Ï‡

 Ò" ̆ ‰ ˙ÂÒÓ

( ( 
   

( (
  ( 

   
    
    
   
   

(  (
 (  

(  
(  (

 (  
   
     
   
    
   
   

( 
    

(


 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ  

Ï‡   
    

‡Ï   
 

Ï‚   
    
    


‚Ï‰ „    

    
Â   


 ÌÏ˘‰ Â‡  ‰Â˙

.1  
  
  
  

 
ÁÈ ÊÎ ˙ÂÓ˘

.2  
   

‰  ‰ÈÎÊ 
.3  

   
   
   
    

  
‰ Ó Ï‡˜ÊÁÈ


 ‡" ‚‰ ˙Â‰‚‰

[‡]' Ó‚  
     
  
   
  
  
  
  
   
   
   
   
  
   
   
  
   
   
    
  
   
  
  
   
    
    
  
   
    
   
  


   

 


È"˘ ÈÊÚÏ

.[‡"ÏÈ„ÈÂ] ‡"ÏÈ„ÂÂ.˙˜Â˜
.˜"ÂÈ.ÔÂÓ‚‡


È"˘  ÛÒÂÓ

ÏÂÎÈ ÂÈ‡ Ì‡
.ÂÚÈÏ‰Ï 

 (:לה (לעיל
ÔÈ„˜Ó˘ È˙ÚÓ˘

.ÌÈ‰  
    
    

                   
                    
                   
                  

   (שם).ÔÈ„˜Ó  (. ג .ÌÈ˘ÓÁ(ע"ז ÏÂËÈÏ   .ÌÈ˘ÓÁ ÒÏÂ
       (בארוכה עי"ש כג: ‰.ÈˆÓ(לעיל ÏÁ    

   (:ז .‰È„„Ó(סוטה ‰ÏÚÓÏ Â˘Â˜Â    (שם)

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

ÌÈÏÁא . ‡ÓËÈ ÏÂÎÈ
˜˘ ‰Ó ,˜˘ Ï"˙ ,˙ÂÁÈ˘ÓÂ
ÈÏ ÔÈ‡ Û‡ ‚È‡Â ÈÂÂË „ÁÂÈÓ

.‚È‡Â ÈÂÂË ‡Ï‡ 
ÈÙÎב . ÎÈ‰ ÌÈ˘ÂÚ ÂÈ‰[˘]

ÂÈ‡˘ „ Á‡ Ì˙ÏÂÎÈ
.‰‡ÓÂË Ï˜Ó ÂÈÓ

ÏÎ˘ ÂÓ‡˘ ‰˙Â‡ÎÂ
ÈÏÎÂ ÌÈ‡ ÈÏÎ ‰È˘ÚÓ

.ÌÈÏÏ‚. גÓ"Ó
ÈÙÏ ,‰ Â„È˜ ˙ÂÈ ÍÈÈ˘
,‰ÚÏ‰ ÏÂ„‚ ÁÂË ˘È˘
ÍÈˆÂ ‰Â‚ ‡Â‰˘ ÈÙÏ
ÌÈÎÂ‡ ÌÈÒÂÏÎ ‡È‰Ï
‰ÊÓ ‰‰ „ˆÓ „Á‡ „ÈÓÚ‰Ï
ÁÂ˙ÓÏÂ Á‡‰ „ˆÓ „Á‡Â

.‰ÊÏ ‰ÊÓ ÏÁ‰ 
ÍÂ˙ד . ËÚÈÓ˘ ‰Ó Î"‡Â

‰ÓÎ ÂÏ ˙ÂÏÂÚ [ÔÈ‡] È‚‰
ÈÏ ‰ÓÏÂ ,ÌÂÁ˙Ï ıÂÁ ÍÏ‰˘
‡Ó˘ ‡Ó‚ Ó‡„ ‡ÓÚË
‰ÏÂÚ ÂÓÂÁ˙ ˙„Ó ÂÓ‡È

.Ô‡ÎÏ . ה„‚Î

.ÈÚ‰ .וÌ‡
˙ÂÈ ÚÙÂ˘ÓÂ Ì˜ÂÚÓ ‡Â‰
˙ÏÂ˜˘Ó‰ ËÂÁ ÔÈ‡˘ È„ÎÓ
„˜ÓÂ ÈÙË ÛÈ„Ú ,„ÂÈ

.„ÂÈÂ „˜ÓÂ ‰ÏÂÚÂ
ÂÏז . ÌÂ‚ ÌÂ˜Ú‰˘ ÚÓ˘ÓÂ

.ÂÚÈÏ‰Ï ÏÂÎÈ ÂÈ‡˘
ÂÚÈÏ‰Ïח . Â‰ÂÁÈËÈ˘

.‰ ÔÈÚÎ 
ÈÈ„‰ט . ÚÂÙÈ˘‰ „ÓÂ‡

.‰ÈÏÚÂ.י˘È Ì‡ ‡Ï‡
„Â„ÓÈ ‰‰ ˘‡Ï Â˘ÈÓ

.Â˘ÈÓ Â˙Â‡
ÙÈ‰,יא . ‰„È„Ó Â„„ÂÓ„

ËÚÓÓ ÂÂ„Ó ÔÈ‡„ È"˘ÙÂ
ÒÎ ‡Ï‡ ,ÌÂÁ˙‰ ˙„Ó
ÒÎÂ Â˙ÈÚ˜˜ „„ÂÓÂ ÂÎÂ˙Ï
Â˙„Ó ÌÈÏ˘ÓÂ Â˙Ù˘Ï

.ÍÏÂ‰Â. יב˙ÂÏÚÏ
ÔÂÈÎ ÏÁ‰ ˙Á˙ ÂÚÈÏ‰Ï

.‰‰ ÚÙÂ˘Ó ‡Â‰˘
ÚÈÏ‰Ïיג . ÏÂÎÈ„ ÔÂÈÎ

.Â˙Ù˘ Ï‡ Â˙Ù˘Ó ÏÁ
 


Ï‡Á ÂÈ

‰„Â‰È  Ó‡ ,ÔÏ ‡Ó
ˆÁ‰ Í‡ ‡˜ Ó‡„
ÌÈ˘ÓÁ ÁÂ ‰Ó‡ ‰‡Ó
ÏÁ ‰Â˙ ‰Ó‡ ,ÌÈ˘ÓÁ
.„Â„Ó ‰Ó‡ ÌÈ˘ÓÁ Ï˘
ÈÚÈÓ ‡˜ È‡‰ ÔÈ˘˜‡Â
‰‡ÓÓ ÌÈ˘ÓÁ ÏÂËÏ ÈÏ
ÌÈ˘ÓÁ ÌÒÂ ÍÂ‡ Ï˘
ÌÈÚ˘ ‡È˘ È„Î ˙ÂÁ‡‰
ÌÈÚ˘ ÏÚ ÌÈÈ˘Â ‰Ó‡
Î"‡ ÈÁ„Â .ÌÈÈ˘Â ‰Ó‡
ÌÈ˘ÓÁ ÌÈ˘ÓÁ ‡˜ ‡ÓÈ
‰ÈÓ ÔÈÚÓ˘ ÌÈ˘ÓÁ È‡ÓÂ

.È˙˙.˙ÂÈ ‡ÏÂ ˙ÂÁÙ ‡Ï
Á˙Ó˘Î ÈÙÓ ˙ÂÁÙ ‡˙
,‰„ÈÓ‰ ÛÈÒÂÓÂ ‰‰ Á˙Ó
‰Ó‡ ÌÈ˘ÓÁÓ ˙È ‡Â‰ Ì‡Â
ËÚÓÓÂ ‰‰ Á˙Ó ÂÈ‡

.ÌÂÁ˙‰ ˙„ÈÓ,ÈÓÏ˘ÂÈ
[ÌÈÚ‡] ÌÂÁ˙‰ ˙„Ó
‡Â‰˘ ˙ÂÁÙ ‡Ï ÌÈÏÁ

.„ÈÒÙÓ ËÓ˜ ‡Â‰˘ ˙ÂÈ ‡ÏÂ ,Î˘Â Á˙ÓÒÂ‚‰Ï‡ ,‰ÈÎÊ ÙÒ Â˙Î‰ ‡Â‰ ,‰„Ó ÏÁ Â„ÈÂ ÂÊ ‰ÚÂÓ˘
,Ú˘ „ÓÂÚ ‡Â‰Â ‰„Ó‰ ‰˜Â Â„È ÌÈ˙˘Ù ÏÈ˙ÙÂ È˙Î‰Â ‰ÂÎ ‡ÒÈ‚‰Â .‡Â‰ Ï‡˜ÊÁÈ ‰„ÈÓ‰ ‰˜ ˘È‡[‰] „ÈÂ

.Ï‡˜ÊÁÈ‡Ó˜ÒÙ‡ Ï˘ ÏÁ.ÛÈÏÊ ‡‡ „Á„ ‡Ï˜È„Â ,‰ '‡ 'ÊÂ‚ ÓÂ‡˘ ÈÓ ˘È.,ÔÈ„˜Ó 'ÈÙÔÈÒ‚„Î ÔÈÎ˙ÂÁ
Ï‰ „‚Î ÚÂ˜˘ ÏÎ ÂÏ ÂÚ Â‰ÊÈ‡.‡ÏÈ‡ Â„Â‚ ÔÂ˘ÏÓ ÔÈ„‚Ó Â˜ÈÚÂ ,‰Â‡ ÔÈÓÎ Â„˜Â.ÈÚ˙Ï ‡Â‰‰‰˜‰ 'ÈÙ

.Ú˘‰ ˙„ÈÓ Â „ÂÓÏ.[Ô‰] ÌÈÏÁ '‚ ÛÒÂÈ  È˙‡Â‰Â .'ÂÎ ‚‚Ó Ï˘ ÏÁ Ô˙„Î ‰Ù‰ ˙‡ Â Â˘˜Ï ‚‚Ó Ï˘
.ÌÂÁ˙‰ ˙„È„ÓÏ Ô˙˘Ù Ï˘ ÏÁ .‰È„„Ó ‰ÏÚÓÏ ˘Â˜Â ÈˆÓ Ï˘ ÏÁ ‡ÈÓ ÍÎ Á‡Â Ô˙„ ,‰ËÂÒÏ ÌÈˆ Ï˘ .È˜ÏÁ

.'ÂÎÂ „‚Ï Â‡ ‡È‚Ï ÚÈ‚‰Â „„ÂÓ ‰È‰ 'È˙ÓÂÚÈÏ‰Ï ÏÂÎÈ Ì‡ ,‡È‚Ï ‰„È„Ó ÚÈ‚‰Â „„ÂÓ ‰È‰ Ô Â˙„ ‡‰Ï ‡È˙
Ì˘ ÂÚÈÏÓÂ ˆ ‡È‚‰ Á˙Ù˘ ÌÂ˜ÓÏ ÍÏÂ‰ Â‡Ï Ì‡Â ,ÂÈ‚ ÏÚ ÏÁ‰ ÈÚÓ ÓÂÏÎ ,ÂÚÈÏÓ ‰Ó‡ ÌÈ˘ÓÁ Ï˘ ÏÁ

.‰ÙÈ ‰„È„Ó Â„[„]ÂÓ ‰È˙˘ÈÓ˘˙ ‡ÁÈ È‡Â .ÂÏ ÍÏÂ‰Â Â„ÓÂ‡ ‡Ï‡ Ï˙ÂÎ‰ ˙‡ È„˜È 'Â‡ ÔÈ‡ Ï˙ÂÎÏ ÚÈ‚‰ .„ÂÈÂ „È„˜Ó Ì˜ÂÚÓ ‡È‚ ‰È‰ Ì‡ .Â˙„ÈÓÏ ÊÂÁÂ ‰ÙÂˆÂÓ‡.Â„‚Î „ÂÈ ˙ÏÂ˜˘Ó ËÂÁ ÔÈ‡˘ Â˘ ‡Ï Ï‡ÂÓ˘ Ó‡ ‰„Â‰È 

                   
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 ÔÈÂÈÚ È˘ÈÓÁ ˜Ù ÔÈÚÓ „ˆÈÎ :Á
.         

       () 
         

         
.    

 .  
     

    
.   

     
 . 

     
 .'  ' 

     
     
     
     

     
.   

     
.   

 (. 
     

    
. 

     
.   

( )     
   

'È˙Ó   
.  

.    
     
    

.  
    
     
     

    
.  ' 

.'    
     
   



 ‡ÎÈ‡.ÌÈÙÏ‡Ó ˙ÂÈ  ÂÏÈÙ‡ ÛÒÂÈ "‡  ÈÓ‡„  
         
         
          

    
  

 ÈÎÂ Â„‚Î „ÂÈ  ̇ ÏÂ˜˘Ó‰ ËÂÁ ÔÈ‡
.‡"„ „Ú  ÈÓÈ‡ Ó‡ ‰ÓÎ „Ú
     

       א
      
    

   ב
 Ï‡Â„„ÂÓ ' ‰ ÍÂ˙Ó ' È Ë˜Ï˙Ó

.‰ÙÈ ‰„È„Ó( 
     
     
      

    ג
      

    ד 
      
     
      
     
     
     
      

 ה  
     
     
    
     
    
      
    
      
     
     
     
    

      
     
    

 ()                ו   
           ז            ח

    ט              ()   
                י     יא

       יב               
                  
                     

            יג        
                      
                   
                     

                  
                    

                     
                  
                     
                     
                     
                   

                   
 ÔÈ‡.‰ÁÓÂÓ‰  ÔÓ ‡Ï‡  ÔÈ„„ÂÓ      (       

                     
         יד          



Â„„ÂÓ Â„‚Î „ÂÈ ˙ÏÂ˜˘Ó‰ ËÂÁ Ï‡
   Ó‡ ‡È‚  Ï˘  Â˜ÓÂÚ ‰ÓÎÂ ‰ÙÈ ‰„È„Ó
 ÁÂÂ '˜ ˜ÂÓÚ ÈÈ‡  ‰ÈÈ˙È‡ ÌÈÙÏ‡ ÛÒÂÈ
 Ó‡„ ‡Â‰  ÂÚÈÏÓ ÔÈ‡ Â‡Ï Ì‡Â  ÂÚÈÏÓ ' 
 ̃ ÂÓÚ ÂÏÈÙ‡ ÌÈÓÂ‡ ÌÈÁ‡ ‡È˙„ ÌÈÁ‡Î
 Ó‡ ÈÓ‡„ ‡ÎÈ‡  ÂÚÈÏÓ '  ÁÂÂ ÌÈÙÏ‡
 ̃ "˙Î ‡Ï„ Ô‡ÓÎ ÌÈÙÏ‡Ó  ˙È  ÂÏÈÙ‡ ÛÒÂÈ 
 „ÂÈ ˙ÏÂ˜˘Ó‰ ËÂÁ ÔÈ‡˘ Ì˙‰ ÌÈÁ‡Î  ‡ÏÂ
ÈÎÂ  Â„‚Î „ÂÈ ˙ÏÂ˜˘Ó‰ ËÂÁ ‡Î‰ Â„‚Î
 ‰ÓÎ  „Ú Â„‚Î „ÂÈ ˙ÏÂ˜˘Ó‰ ËÂÁ ÔÈ‡
:'„ Ï‡˜ÊÁÈ  ÈÓ  È˙  ÔÎÂ '„ ÈÓÈ‡ Ó‡
 Ó‡ :Â˙„ÈÓÏ  ÊÂÁÂ ÂÚÈÏÓ  ‰Ï ÚÈ‚‰
 ÍÂ˙Ó 'È Ë˜Ï˙Ó‰ ‰ ‡Ï‡  Â˘ ‡Ï ‡
Â„„ÂÓ '‰  ÍÂ˙Ó ' È Ë˜Ï˙Ó‰ ‰ Ï‡ '„

  ‡Â‰  ‰ÙÈ ‰„È„ÓÈ˙Ó  Ô˙ „  ‰È
‡ Ó‡ ‡ÏÂ˜Ï‡ ‰ ‡Ï‡  Â˘ ‡Ï

 ‰ Ï‡ ˘ÓÁ  ÍÂ˙Ó ‰˘Ú Ë˜Ï˙Ó‰
:ÂÏ  ÍÏÂ‰Â  Â„ÓÂ‡ ' „ ÍÂ˙Ó ‰˘Ú Ë˜Ï˙Ó‰
 ‡ÓÚË È‡Ó :ÌÂÁ˙Ï ıÂÁ ‡ˆÈ ‡Ï˘ „ÏÂ
 ̇ „Ó ÂÓ‡È ‡Ó˘ ‰ÈÊ‚ ‡‰Î  Ó‡
:ÂÚÈÏ‰Ï ÏÂÎÈ  ÂÈ‡ Ì‡ :Ô‡ÎÏ ‰‡ ÔÈÓÂÁ˙

Ô  Â˙ÂÏ  „‚Î  ÔÂ˙Á˙  ÔÈ„˜Ó „ˆÈÎ
 ÈÈ‡  Ó‡ ÂÈ˙ÂÏ‚Ó „‚Î  ÔÂÈÏÚ(ÔÈËÈ˜

‚ ̇ ÂÓ‡ Ú‡ Ï˘ ÏÁ ‡Ï‡ ÔÈ„˜Ó ÔÈ‡
(‰Â‡  ‰  Ó‡ " Ó‡()(ÔÈËÈ˜)

ÔÈ„˜Ó  ÔÈ‡()„ ‡ÏÂ ‰ÙÂÚ ‰Ï‚Ú ‡Ï
:‰Â˙  Ï˘ Ô‰˘ ÈÙÓ ËÏ˜Ó ÈÚ

'È˙Ó‰ ‰È ‰ÁÓÂÓ‰ ÔÓ ‡Ï‡  ÔÈ„„ÂÓ ÔÈ‡
 ÌÂ˜ÓÏ  ÔÈÚÓÂ˘  Á‡ ÌÂ˜ÓÏ ËÚÈÓÂ '‡ ÌÂ˜ÓÏ

 „Á‡Ï ËÚÈÓÂ „Á‡Ï ‰È ‰È˘(ÔÈÚÓÂ˘
‰ÂÓÏ(ÂÔÈÓ‡ ‰ÁÙ˘  ÂÏÈÙ‡  „Ú  ÂÏÈÙ‡Â

ÂÓ‡ ‡Ï˘ ˙˘ ÌÂÁ˙  Ô‡Î „Ú ÓÂÏ
:Ï˜‰Ï ‡Ï‡ ÈÓÁ‰Ï  „‰ ˙‡ ÌÈÓÎÁ

'Ó‚

 Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

(    
 ( 

( (
    

(  
(( 

  
   
  
   



 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

„Ï‚  ‡ 
    
   

 
‰Ï„  

   
 

ÂÏ‰  
   
    

    
ÊÏÂ   

   
 Á"‰ ˙Â‰‚‰

()'Ó‚   
   
     
     

()Ì˘ ‡Ï
‰Ï‚Ú ‡ÏÂ ËÏ˜Ó ÈÚ

‰ÙÂÚ  
()È"˘   

    
   

()‰"„ 
 ÔÈ˘Ó

()'ÒÂ˙ 
   

‡˙Ï˜˙Ó ‰ÈÏ ÒÓ
  

()„"‡  
ÈÂ‡


È"˘ ÛÒÂÓ

.ÔÈËÈ˜
  

ה.) ÔÈ„˜Ó(לעיל ÔÈ‡
‡Ï.‰ÙÂÚ ‰Ï‚Ú

   
   
   
   
    
   

   לעיל)

.ËÏ˜Óלה:) ÈÚ ‡ÏÂ
   
   
   

לה:) (לעיל

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

ÍÎא. ÌÈÓÎÁ ÈÂÚÈ˘ ÏÎ„
Ú‡ ÍÈˆ ‰‡ÓÏ ,Ô‰
ÍÈˆ ‡Ï ÌÈÙÏ‡ÏÂ ˙ÂÓ‡

.˙ÂÓ‡ Ú‡ ‡Ï‡
.בÚÈ‚‰˘ ÔÂÈÎ„

˙ÂÓ‡ Ú‡Ï ÚÂÙÈ˘‰
ÏÎ Â˘Á „ ‡Â‰˘

.„˜Ï ÍÈˆ ÌÂ˜Ó
˘Ó‡ג. „Á‡ ÔÂ˘Ï[Â]

Ó"ÓÂ ,‡Â‰ ÌÈÙ È˘Ï
,Ô‡ÎÂ Ô‡Î ‡È‰ ‰ÙÈ ‰„È„Ó
ÂÈ‡Â „˜Ó ÂÈ‡˘ ÈÙÓ
‡Ï‡ ,„ÓÂ‡ ÂÈ‡Â ÚÈÏÓ
„„ÂÓ ‡Â‰˘ ‰Ó [ÏÎ]
Ú˜˜ ‰ÙÈ ‰„È„Ó Â„„ÂÓ
[ÏÈÚÏ„] ‡Ï‡ ,‰˜ÏÁ
Â˙ÈÚ˜˜ „„ÂÓ˘ Ó‡˜
ÈÓ‡˜ [‡Î‰Â] ‡È‚ Ï˘
‰„È„Ó ÔÂ„Ó‰ „„ÂÓ˘

.‰ÙÈ.דÈÙË„
„‚Ó ‡È‚ ÔÈÓÁÓ

.‰Â 
ËÂÁה. ÔÈ‡„ ÌÂ˜Ó ÏÎ„

Â„‚Î „ÂÈ ˙ÏÂ˜˘Ó‰
Ï˙ÂÎ ‡˜Â„„ ,ÂÚÈÏÓ
ÔÚÈÏ‰Ï ÁÂË ˘È˘ ‰Â

.„ÓÂ‡ È„È ÏÚ ÂÈ˙‰
ÂÈ‡˘Îו. Â„˜ È‚Ò„

Â‡ ÂÚÈÏ‰Ï ÏÂÎÈ
ÏÂÎÈ˘ ‰ÚÏ‰

.ÂÚÈÏ‰Ï
ËÂÁז. ÔÈ‡˘ ÓÂÏÎ

˙„Ï „ÂÓ ˙ÏÂ˜˘Ó‰
,‰ËÓÏ „Ú ˜ÓÂÚ‰ „‚Î
˘ÂÈ ÈÂÙ˘ ‡Â‰ ÍÎ ÏÎ˘

.Â„‚Î „ÂÈ Ì„‡ ÔÈ‡˘ ˙ÏÂ˜˘Ó‰ .ח.˘ÂÈ ÍÎ ÏÎ ‰ÙÂ˘Ó ÂÈ‡˘.ט.‰˜ÏÁ Ú˜˜ ‡˘Î ÈÂ‰.י.ÏÎ‰ „Â„ÓÏ ÈÂ‡ Ì„‡ È ÍÂÏÈ‰Ï ÈÂ‡˘Î ÍÎÏÈ‰.יא.ÂÚÈÏ‰Ï ÏÂÎÈ ÂÈ‡˘ Â„˜ÓÂ ,ÏÂÎÈ
.יב.‰ÂÓ‚ ‰„È„Ó ÈÚ ÌÈÙÏ‡Ó ˙ÂÈ[„].יג.ÔÈÚÈÏÓ Â„‚Î „ÂÈ ˙ÏÂ˜˘Ó‰ ËÂÁ ÂÏÈÙ‡ ÌÈÙÏ‡Â ‰‡Ó„ .יד.ÈÚË„ ÔÈÓÈÊ ÈÎ‰ „ÈÚ È‡„


Ï‡Á ÂÈ

„ÂÈ ˙ÏÂ˜˘Ó‰ ËÂÁ Ï‡
.‰ÙÈ ‰„È„Ó Â„„ÂÓ Â„‚Î

.‡È‚ Ï˘ Â˜ÓÂÚ ‰ÓÎÂÓ‡
‡Â‰Â ,ÌÈÙÏ‡ ÛÒÂÈ 
‡È˙„ ,ÌÈÁ‡Î Ó‡„
ÂÏÈÙ‡ ÌÈÓÂ‡ ÌÈÁ‡
ÁÂ ÌÈÙÏ‡ ˜ÂÓÚ
ÌÈÓÎÁÂ .ÂÚÈÏÓ ÌÈ˘ÓÁ
' ÁÂ '˜ ˜ÂÓÚ 'Â‡
ÔÈ‡ Â‡Ï Ì‡Â ÂÚÈÏÓ
ÈÓ‡„ ‡ÎÈ‡ .ÂÚÈÏÓ
ÂÏÈÙ‡ ÛÒÂÈ  [Ó‡]
ÈÈ‡ Ï"‡ .ÌÈÙÏ‡Ó ˙ÂÈ
‡ÏÂ ÔÎ ‡Ï ÔÓÎ
Ó‡ ÈÎ ÔÈ˘Â .ÌÈÁ‡Î
ËÂÁ ÔÈ‡˘ ÛÒÂÈ 
ÈÎÂ .Â„‚Î „ÂÈ ˙ÏÂ˜˘Ó‰
Â„‚Î „ÂÈ ˙ÏÂ˜˘Ó‰ ËÂÁ
„Ú ,‰ÙÈ ‰„È„Ó Â„„ÂÓ
„Ú ÈÈ‡ Ó‡ ,‰ÓÎ

.‰Ú‡ÈÓÏ˘ÂÈ„ˆÈÎ
ˆ ,ÏÁ‰ ˙‡ ÔÈ„„ÂÓ
‰ËÓÏÓ ÁÂ ‰ÏÚÓÏÓ
‰‡Â ‰˙‡ ‰Ó‡ ' „Ú
[‡ÏÓ] (‰‡Â) ÂÏÈ‡Î Â˙Â‡
Â‡Ï Ì‡Â ,˙ÂÂˆ Â‡ ÙÚ
ÂÏÈ‡Î [Â˙Â‡ ‰‡Â] ‰˙‡
ÒÙËÓ ‰ÏÂÚÂ ÒÙËÓ
Ì˜ÂÚÓ ÏÁ‰ ‰È‰ ,„ÂÈÂ
ÏËÂ 'Â‡ È‡„ÒÁ '
ÂÈÈÚ ‰ Ú˘ÓÂ ˙ÂÙÂˆÓ
ÔÎ ‰˘ÂÚÂ ÊÂÁÂ Â˘ÈÓ

.‰ÂÚÈÏÓ ‰Ï ÚÈ‚‰
.Â˙„ÈÓÏ ÊÂÁÂ‰ Ó‡

[‰] (‰) ‡Ï‡ Â˘ ‡Ï
ÍÂ˙Ó ‰˘Ú Ë˜Ï˙Ó‰
ÔÈÓÎ ‰ÏÂÚ˘ ÈÙÓ Ú‡
ÂÚÈ˘Ó ˙È ˙È˘Â˘‚
,Á˙Ó ÏÁ‰ ÔÈ‡Â ˘ÈÏ˘
'È Ë˜Ï˙Ó‰ ‰ Ï‡
['‰] ('„) ÍÂ˙Ó ÌÈÁÙË
,‰„È„ÓÏ ‡Â‰ ÁÂ ,˙ÂÓ‡
ÈÎ ,‰ÙÈ ‰„È„Ó Â„„ÂÓ
‡‰ ÈÎ .˘ÈÏ˘ Â˙È˘Â˘‚
ÌÈ˘Î È˘ÂÎ ÏÎ ‡È˙„
ıÂÁ ‰Ó‡Ï ˙ÂÓ‡ ˘Ï˘
‡Â‰˘ ÁÊÓ Ï˘ Â˘ÎÓ
‰ˆÁÓÂ ˘ÂÏ˘ ÍÂ˙Ó

Úˆ‡ ÈˆÁÂ Úˆ‡Â.
ıÂÁ ‡ˆÈ ‡Ï˘ „ÏÂ

.ÌÂÁ˙Ï‡Ï˘ È„Î È‡Ó
ÔÈ‡Â‰ ˙ÂÚËÏ Â‡ÂÈ
‰‡ ÔÈÓÂÁ˙ ˙„ÈÓ ÂÓ‡ÈÂ

.Ô‡ÎÏÏÂÎÈ ÂÈ‡ Ì‡Â
.„„˜Ó ÂÚÈÏ‰Ï„ˆÈÎ

„‚Î ÔÂ˙Á˙ ‡˙ „„˜Ó
„‚Î ÔÂÈÏÚÂ ÂÏ

ÓÈÈ‡ Ó‡ ,ÂÈ˙ÂÏ‚
‡Ï‡ ÔÈ„„ÂÓ ÔÈ‡ ÔÈË˜

.˙ÂÓ‡ '„ Ï˘ ÏÁÓ‡
 ‰ Ó‡ ÔÓÁ 
‡Ï ÔÈ„„˜Ó ÔÈ‡ ,‰Â‡
ÈÚ ‡ÏÂ ,‰ÙÂÚ ‰Ï‚Ú
Ï˘ Ô‰˘ ÈÙÓ ,ËÏ˜Ó

.‰Â˙ÔÈ„„ÂÓ ÔÈ‡ 'È˙Ó
.‰ÁÓÂÓ‰ ÔÓ ‡Ï‡˘ÂÈÙ

‰ÁÓÂ ÔÂ˘ÏÓ ‰˘È ÌÂ˜Ó
.[˙Î ÌÈ Û˙Î ÏÚ]

     
 



25 | גמרא ופירושה / פרק חמישי עירובין דף נח.�

פרק חמישי עירובין דף נח יום שלישי יח תשרי תשפ"א�

משנה 
מדידה בחבל של 50 אמה

]מודדים  יוֹתֵר,  וְלאֹ  חוֹת  פָּ לאֹ  ה,  אַמָּ ים  ִ חֲמִשּׁ ל  שֶׁ חֶבֶל  בְּ א  אֶלָּ אמה,   2000 שיעור  מוֹדְדִין  אֵין 

2000 אמה[, )הגמרא להלן מבארת את  40 פעמים שיעור חבל זה עד שמגיעים לשיעור 

מקור וטעם הדין(. 

מודד כנגד ליבו
נֶגֶד לִבּוֹ – חכמים קבעו מקום קבוע שכל מודד יניח את ראש החבל כנגד  א כְּ וְלאֹ יִמְדּוֹד אֶלָּ

ליבו, כדי שאם שנים ימדדו, המדידה תהיה נכונה והם לא יפסידו שטח )שהרי אם אחד 

יניח את החבל כנגד צוארו ואחד יניחו כנגד רגליו, נמצא החבל באלכסון והתחום מתמעט(.

הגיע לגיא, לגדר או להר
לגדר  או  לעמק  הגיע  אם  לְגָדֵר  אוֹ  לְגַיְא  יעַ  וְהִגִּ מוֹדֵד,  הָיָה 

אדם  ובני  ומשופע,  גבוה  גל  ונעשה  שנפלה  אבנים  )חומת 

מהלכין עליו(, אם אין העמק או הגדר רחבים חמישים מצד 

אחד לצד השני )אפילו אם העמק יותר מ2000(, מַבְלִיעוֹ וְחוֹזֵר 

תוֹ - אין מחשיבים את כל העמק או את כל הגדר במידת  לְמִדָּ

יעַ לְהַר, מַבְלִיעוֹ  התחום, אלא מודדים מלמעלה. וכן הדין אם הִגִּ

תוֹ. )דף נח( וְחוֹזֵר לְמִדָּ

חוּם – יבואר בגמרא. לּאֹ יֵצֵא חוּץ לַתְּ וּבִלְבַד שֶׁ

אי  ר יַנַּ אי בַּ י דּוֹסְתַּ זוֹ ]בתחומין[ אָמַר רַבִּ אִם אֵינוֹ יָכוֹל לְהַבְלִיעוֹ, בְּ

הָרִים - יבואר בגמרא. רִין )נוקבים( בֶּ קַדְּ מְּ י שֶׁ מַעְתִּ י מֵאִיר: שָׁ וּם רַבִּ מִשּׁ

גמרא 
המקור שמודד בחבל של 50

י – מנין דברים אלו שמודדים דוקא בחבל שאורכו 50 רמה. מבררת הגמרא: מְנָא הָנֵי מִילֵּ

ים  ִ ה וְרוֹחַב חֲמִשּׁ אָמַר קְרָא 'אֹרֶךְ הֶחָצֵר מֵאָה בָאַמָּ מבארת הגמרא: אָמַר רַב יְהוּדָה אָמַר רַב: דְּ

ים', מה שנאמר חמישים בחמישים, לכאורה הוא מיותר, שהיה לפסוק לומר, ורוחב  ִ חֲמִשּׁ בַּ

ים  ִ חֲמִשּׁ ל  שֶׁ חֶבֶל  בְּ תּוֹרָה  אָמְרָה  דורשים:  אנו  בחמישים'  'חמישים  שנאמר  ומכך  חמישים, 

ה מְדוֹד. אַמָּ

אנחנו  הרי  זה  מפסוק   – ים  ִ חֲמִשּׁ ב  וּלְסַבֵּ ים  ִ חֲמִשּׁ לִיטּוֹל  לֵיהּ  עֵי  מִיבְּ הַאי  הגמרא:[  ]שואלת 
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לומדים לדין קרפף שהוא 70 אמה ושיריים, שלוקחים את ה50 אמה שאורך המשכן הוא 

70 אמה  יותר מרוחבו ומוסיפים אותם מסביב ה50 אמה הנותרות, וכך נהיה ריבוע של 

ושיריים )כפי שהתבאר בהרחבה לעיל כג:(, ואין הפסוק מיותר לדרשה זו של אורך החבל.

לומר,  לפסוק  היה   – קְרָא  לֵימָא  זו,  דרשה  רק  לומר  בא  שהפסוק  ן  כֵּ אִם  הגמרא:  עונה 

ים – שלוקחים חמישים אמה ומסובבים אותם סביב החמישים אמה הנותרות,  ִ ים חֲמִשּׁ ִ חֲמִשּׁ

דרשה  דורשים  אנחנו  בחמישים',  'חמישים  בפסוק  ומכך שנאמר  ים',  ִ חֲמִשּׁ בַּ ים  ִ 'חֲמִשּׁ מַאי 

וכך נמצא   – י  רְתֵּ תַּ הּ  מִינַּ מְעַתְּ  שָׁ נוספת, שמודדים את התחומים בחבל של חמישים אמה. 

שאנו לומדים את ב' הדרשות מהפסוק.

· · ·
הטעם שמודד דוקא בחבל של 50

חוֹת וְלאֹ יוֹתֵר. שנינו במשנה: אין מודדים אלא בחבל של חמישים אמה, לאֹ פָּ

ה, שכמה שהחבל קצר  רְבֶּ מַּ נֵי שֶׁ חוֹת – לא ימדוד בחבל שאורכו פחות מ50, מִפְּ נָא, לאֹ פָּ תָּ

בסך  בחבלים שאורכם  )שנמצא שמודד  ואזי מרבה את התחום  נמתח,  יותר  הוא  יותר, 

הכל 2000 אמה, וכיון שהחבל נמתח – מודד בו יותר מ2000(,

מַעֵט, שחוט ארוך הוא כבד יותר,  מְּ נֵי שֶׁ וְלאֹ יוֹתֵר – לא ימדוד בחבל שאורכו יותר מ50, מִפְּ

ואינו נמתח, אלא מחמת הכובד נהיה בחוט שקיעות וכפלים, ואזי התחום מתקצר, )שנמצא 

שמודד בחבלים שאורכם בסך הכל 2000 אמה, וכיון שהחבל שוקע, מודד בו פחות מ2000(.

דעה א' אין מודדים אלא בחבל של אפסקימא
ל אַפְסְקִימָא. חֶבֶל שֶׁ א בְּ י: אֵין מוֹדְדִין אֶלָּ י אַסִּ אָמַר רַבִּ

מַאי אַפְסְקִימָא, 

ילָא. א: נַרְגִּ י אַבָּ אָמַר רַבִּ

ילָא, מַאי נַרְגִּ

חַד נְבָרָא – צמח מטפס, סיב שגדל ומתגלגל סביב הדקל, ועושים  יקְלָא דְּ י יַעֲקֹב: דִּ אָמַר רַבִּ

ממנו חבלים.

אָמְרִי, מַאי אַפְסְקִימָא. א דְּ אִיכָּ

ילָא.  א אָמַר: נַרְגִּ י אַבָּ רַבִּ

חַד נְבָרָא. יקְלָא דְּ י יַעֲקֹב אָמַר: דִּ רַבִּ

יפה למדידה שלשלאות של ברזל, אבל התורה אמרה למדוד בחבל )שעשוי מסיבי עץ  הכי 
כדלעיל, או מפשתן כדלהלן(

רְזֶל, אֲבָל מַה  בַּ ל  לָאוֹת שֶׁ לְשְׁ ַ פֶה לִמְדִידָה יוֹתֵר מִשּׁ יָּ שֶׁ ן חֲנַנְיָא: אֵין לְךָ  בֶּ עַ  י יְהוֹשֻׁ רַבִּ נְיָא, אָמַר  תַּ

ה, משמע שמדידה היא בחבל. הֲרֵי אָמְרָה תּוֹרָה )במשכן של יחזקאל( וּבְיָדוֹ חֶבֶל מִדָּ ה שֶׁ עֲשֶׂ נַּ

ה', הרי שמדידה היא  דָּ שואלת הגמרא: וְהָכְתִיב )במשכן של יחזקאל( 'וּבְיַד הָאִישׁ קְנֵה הַמִּ

בקנה.
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עונה הגמרא: הָהוּא לְתַרְעֵי – פסוק זה נאמר על מדידת רוחב השערים, ואין ללמוד משם 

למדידת שטח שבין מקום למקום.

דעה ב': מודדים בחבל של פשתן
ן. תָּ שְׁ ל פִּ ל נֵצֶר, וְשֶׁ ל מָגָג, שֶׁ ה חֲבָלִים הֵם: שֶׁ לשָֹׁ נֵי רַב יוֹסֵף, שְׁ תָּ

הּ,  מַעֲרַכְתָּ ב  גַּ עַל  וּנְתָנוּהָ  סוף(,  מקני  העשוי  )חבל  גָג  הַמָּ חֶבֶל  בְּ פָתוּהָ  כְּ תְנַן  דִּ לְפָרָה,  מָגָג  ל  שֶׁ

והיינו מפני שמגג אינו מקבל טומאה, שיהו כל מעשה פרה בטהרה.

לְמַעְלָה  רוֹ  וְקוֹשְׁ צְרִי  הַמִּ ךְ מֵבִיא חֶבֶל  כָּ וְאַחַר  תְנַן,  דִּ )חבל מערבה קלופה( לְסוֹטָה,  נְצָרִים  ל  שֶׁ

יהָ. דֶּ מִדַּ

ן, לִמְדִידָה. תָּ שְׁ ל פִּ שֶׁ

· · ·
יותר מ50(, הולך למקום שיכול להבליע )מקום שאינו  יכול להבליעו )שהעמק רחב  אם אינו 

רחב יותר מ50( ומודד שם
יעַ לגיא או לגדר מבליעו וחוזר למידתו. שנינו במשנה: הָיָה מוֹדֵד וְהִגִּ

אִם אֵינוֹ יָכוֹל לְהַבְלִיעוֹ - שאם  לָל )מכך משמע( דְּ תוֹ, מִכְּ תָנֵי חוֹזֵר לְמִידָּ מדייקת הגמרא: מִדְּ

היה רוחבו כנגד העיר יותר מחמשים, ואינו יכול להבליעו בחבל, ובצד אחר שלא כנגד 

כוֹל לְהַבְלִיעוֹ – למקום שאינו רחב 50, וּמַבְלִיעוֹ  יָּ העיר רוחבו 50 או פחות מ50, הוֹלֵךְ לְמָקוֹם שֶׁ

ישר מעל  בקו  מודד  יורד לעמק, אלא  לעיל, שאינו  )באופן האמור  ומודד שם בחבל   –

ובמקום שהעמק  כלפי מקום מדידתו הראשון,  ומביט   – וְחוֹזֵר  תוֹ  מִידָּ נֶגֶד  כְּ וְצוֹפֶה  העמק(, 

כלה, ממשיך למדוד שם כנגד העיר.

ברייתא ששנינו בה דין זה
ה,  ים אַמָּ ִ ל חֲמִשּׁ חֶבֶל שֶׁ ה לְגַיְא, אִם יָכוֹל לְהַבְלִיעוֹ בְּ ידָּ יעַ הַמִּ נַן, הָיָה מוֹדֵד וְהִגִּ תָנוּ רַבָּ נֵינָא לְהָא דְּ תְּ

כוֹל לְהַבְלִיעוֹ )מקום שאינו רחב  יָּ מַבְלִיעוֹ. וְאִם לָאו ]שהעמק רחב יותר מ50(, הוֹלֵךְ לִמְקוֹם שֶׁ

תוֹ.  50(, וּמַבְלִיעוֹ, וְצוֹפֶה וְחוֹזֵר לְמִידָּ

יר וְיוֹרֵד - רואין  יר וְעוֹלֶה, מַקְדִּ ם - שהיה מדרונו משופע ונוח להילוך, מַקְדִּ יא מְעוּקָּ אִם הָיָה גֵּ

כאלו נוקבין אותן ומודדין דרך הנקב, שמודדין אותו בחבל של ארבע אמות, והתחתון 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

העמק שכנגד העיר רוחבו יותר 
אמה, על כן אין מודד כאן,  50מ

אלא מודד במקום החץ, שהוא 
מחוץ לעיר, ושם רוחב העמק 

 50אינו רחב יותר מ

 כנגד העיר כנגד העיר

 ירלא כנגד הע
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מניח את החבל כנגד לבו והעליון כנגד מרגלותיו, כשמודדים כך ולא באלכסון, נמצא 

שמודדים את השטח כאילו הוא ישר, ולא מודדים גם את השיפוע של ההר במידת התחום.

יעַ לְכוֹתֶל, אֵין אוֹמְרִים יִקּוֹב הַכּוֹתֶל – אין צריך למדוד כאילו נוקבים  המשך הברייתא: הִגִּ

רוחב  הוא  כמה  משער   – לוֹ  וְהוֹלֵךְ  אוֹמְדוֹ  א  אֶלָּ הנקב,  מעל  חוט  שמעבירים  הכותל,  את 

הכותל, וממשיך למדוד.

שאלה: במשנה שנינו שכשמגיע לגדר צריך למודדו ולהבליעו בחבל על גבי הגדר, ובברייתא 
מבואר שיכול למודדו באומד הדעת בלבד

תוֹ – הרי במשנה מבואר שצריך למדוד  נַן, מַבְלִיעוֹ וְחוֹזֵר לְמִידָּ שואלת הגמרא: וְהָא אֲנַן תְּ

)על ידי הבלעה, במדידה מעל הגדר, את רוחב הגדר(, ובברייתא מבואר שיכול למודדו 

באומר הדעת בלבד.

תשובה: במשנה מדובר בגדר שראוי קצת להילוך ולכן צריך למודדו על ידי הבלעה או קידור
להילוך,  קצת  שנוחה  בגדר  מדובר  במשנה  שם   – א  תָּ מִישְׁ שְׁ תַּ נִיחָא  הָתָם  הגמרא:  עונה 

שנוח קצת ללכת עליה, ואזי שייך בה מדידה, ואף שאין מחשיב את השיפוע אלא מודד 

מעל הגדר בקו ישר, מכל מקום שייכת היא בדין מדידה, ומודדה ממש על ידי הבלעה 

או קידור.

א – אבל כאן בברייתא מדובר בכותל זקוף יותר, שאינו ראוי כלל  תָּ מִישְׁ שְׁ הָכָא לָא נִיחָא תַּ

להילוך, ולא שייך כלל לדין מדידה, ולכן אף שהדין שוה שאין מחשיב את הגדר אלא 

מודדו בקו ישר, מכל מקום לא שייך בו דין מדידה אלא מחשב בליבו כמה הוא רוחב 

הגדר בקו ישר.

· · ·
אם קיר העמק אינו בשיפוע אלא ישר )כמו קיר חלק(, יורד לעמק למטה, ומודד את שטח העמק

נֶגְדּוֹ, שהירידה  קוֹלֶת יוֹרֵד כְּ שְׁ אֵין חוּט הַמִּ א שֶׁ נוּ שמקדר אֶלָּ מוּאֵל: לאֹ שָׁ אָמַר רַב יְהוּדָה אָמַר שְׁ

לעמק משופעת, וכשמניח שם חוט משקולת )חוט שבסופו יש משקולת והבנאים בודקים 

בו אם הקיר ישר( אינה יורדת ישר אלא באלכסון, וכיון שהירידה לעמק ראוי קצת להילוך 

מודדה על ידי קידור ]עמוד ב[ 

נֶגְדּוֹ ]ואינו מתרחק ד'  קוֹלֶת הרי הוא יוֹרֵד כְּ שְׁ אֲבָל אם השיפוע חד, וכשמניח שם חוּט הַמִּ

קידור  ידי  על  מודד  אינו   – יָפָה  מְדִידָה  מוֹדְדוֹ  ישר,  בקו  כמעט  יורד  החוט  אלא  אמות[, 
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)שבזה נמדד גם שטח הירידה לעמק כקו ישר( אלא נכנס לתוך העמק, ומודד את קרקע 

העמק מדידה רגילה כקרקע חלקה, ויוצא מהעמק, וממשיך למדוד למעלה.

נוסח א' בדברי רב יוסף: הבלעת הגיא היא רק אם עומקו עד אלפיים אמה
יא – שאם הוא רחב 50 מבליעים אותו. ל גֵּ ה עוֹמְקוֹ שֶׁ וְכַמָּ

אינו  להבליעו  יכול  אפילו  מ2000,  יותר  עומקו  אם  אבל  אמה,  יִם  אַלְפַּ יוֹסֵף:  רַב  אָמַר 

מבליעו אלא מקדר.

שאלה: בברייתא מבואר שאם עומק הגיא יותר מ100 אין מבליעו אלא מקדר
ים, מַבְלִיעוֹ. וְאִם לָאו, אֵין מַבְלִיעוֹ.  ִ יֵי, עָמוֹק מֵאָה, וְרוֹחַב חֲמִשּׁ אֵיתִיבֵיהּ אַבָּ

תשובה: רב יוסף סובר כדעת אחרים שעד עומק 2000 מבליעו
יִם  אַלְפַּ עָמוֹק  אֲפִילּוּ  אוֹמְרִים:  אֲחֵרִים  תַנְיָא,  דְּ אֲחֵרִים,  כַּ אָמַר  דְּ יוסף(  )רב  הוּא  הגמרא:  עונה 

ים מַבְלִיעוֹ. ִ וְרוֹחַב חֲמִשּׁ

· · ·
נוסח ב' בדברי רב יוסף: הבלעת הגיא היא אף אם עומקו יותר מאלפיים אמה

יִם אמה. אָמְרִי, אָמַר רַב יוֹסֵף: מבליעים את הגיא אֲפִילּוּ אם עומקו יָתֵר מֵאַלְפַּ א דְּ אִיכָּ

כאחרים  זה  ואין  אמה(,   100 עד  שעומקו  הר  )שמבליעים  קמא  כתנא  זה  אין  לכאורה  שאלה: 
)שמבליעים הר שעומקו עד 2000 אמה(

א שסוברים  א קַמָּ תַנָּ לָא כְּ מַאן – כדעת מי אמר זאת רב יוסף, הרי זה דְּ שואלת הגמרא: כְּ

אֲחֵרִים שסוברים שמבליעים עד עומק  שמבליעים רק אם עומק הגיא עד מאה אמה, וְלָא כַּ

2000 אמה.

תשובה: דברי רב יוסף נאמרו רק כשההר זקוף וחוט המשקולת יורד כנגדו, ואזי מבליעים אפילו 
ביותר מ2000. ותנא קמא ואחרים נחלקו כששיפוע ההר אינו חד וחוט המשקולת אינו יורד כנגדו

קוֹלֶת  שְׁ אֵין חוּט הַמִּ עונה הגמרא: הָתָם ]שם, מה שנחלקו תנא קמא ואחרים[ הוא באופן שֶׁ

נֶגְדּוֹ, הלכך, כיון שאין שיפוע העמק חד, ואפשר ללכת שם קצת, הולכים לחומרא  יוֹרֵד כְּ

למודדו על ידי קידור ולא על ידי הבלעה אם עומקו יותר ממאה לתנא קמא, או יותר 

מ2000 לאחרים. 

הָכָא – ]אבל כאן מה שאמר רב יוסף שמבליעים את הגיא אפילו אם עומקו יותר מ2000[ 

 

 

 

 

* 

 



גמרא ופירושה / פרק חמישי עירובין דף נח: �| 30

נֶגְדּוֹ, וכיון שהשיפוע חד ואי אפשר ללכת שם, אין צריך לקדר  קוֹלֶת יוֹרֵד כְּ שְׁ חוּט הַמִּ הוא בְּ

שם, אלא מבליעים את התחום, אף אם העמק עמוק יותר מ2000.

· · ·
גדר 'אין חוט המשקולת יורד כנגדו'

שיפוע המדרון,  הוא  כמה   – ה  מָּ כַּ עַד  נֶגְדּוֹ  כְּ יוֹרֵד  קוֹלֶת  שְׁ הַמִּ אֵין חוּט  וְכִי  הגמרא:  מבררת 

שייחשב - 'אין חוט המשקולת יורד כנגדו', ואזי אם הוא עמוק יותר מ2000 מקדרים ולא 

מבליעים. 

ע אמות – אם ראשו נוטה מקרקעיתו ד' אמות, הרי אינו שפוע חד. וְכֵן  אָמַר אֲבִימִי: אַרְבַּ

ע אמות. ר יְחֶזְקֵאל: אַרְבַּ נֵי רָמֵי בַּ תָּ

· · ·
נוסח א': בהר ששיפועו אינו חד )רק באורך חמש אמות הוא מגיע לגובה י' טפחים(, אינו מבליע 
ואינו מקדר, אלא מודד את כל העמק. ובהר ששיפועו חד )באורך ד' אמות הוא מגיע לגובה י' 

טפחים( מבליע או מקדר
תוֹ. יעַ לְהַר, מַבְלִיעוֹ וְחוֹזֵר לְמִידָּ שנינו במשנה: הִגִּ

ע – שבאורך  אַרְבַּ מִתּוֹךְ  רָה  עֲשָׂ ט  תְלַקֵּ הַמִּ הַר  בְּ א  אֶלָּ ]שמבליע או מקדר[  נוּ  שָׁ רָבָא: לאֹ  אָמַר 

מוצא  והולך,  מגביה  הוא  כמה  ללקוט  בא  )אם  טפחים  עשרה  מגביה  הוא  אמות  ארבע 

מִתּוֹךְ  רָה  עֲשָׂ ט  תְלַקֵּ הַמִּ הַר  בְּ אֲבָל  אמות(,  ארבע  להילוך  שיגיע  קודם  גובה  טפחים  עשרה 

זה  שהרי  יָפָה,  מְדִידָה  מוֹדְדוֹ  – שרק בארוך חמש אמות הוא מגביה עשרה טפחים,  חָמֵשׁ 

הבלעה  לא  כאן  ואין  יפה,  מדידה  ומודדו  חד,  ההר  שיפוע  ואין  היות  חלקה,  כקרקע 

קידור. ולא 

נוסח ב': בהר ששיפועו אינו חד )רק באורך חמש אמות הוא מגיע לגובה י' טפחים(, מבליע או 
מקדר. ובהר ששיפועו חד )באורך ד' אמות הוא מגיע לגובה י' טפחים( אין צריך להבליע או 

לקדר אלא אומד את המרחק
הַר  א בְּ נוּ שמבליעים או מקדרים אֶלָּ א - אָמַר רָבָא: לאֹ שָׁ רַב נָתָן מַתְנֵי לְקוּלָּ רֵיהּ דְּ בְּ רַב הוּנָא 

רָה מִתּוֹךְ חָמֵשׁ ]שהוא הר משופע קצת, ולכן צריך הבלעה או קידור[,  ט עֲשָׂ תְלַקֵּ הַמִּ

ע ]שהוא הר זקוף[ אוֹמְדוֹ וְהוֹלֵךְ לוֹ – אינו צריך למדוד  רָה מִתּוֹךְ אַרְבַּ ט עֲשָׂ תְלַקֵּ הַר הַמִּ אֲבָל בְּ

על ידי הבלעה או על ידי קידור, אלא אומד ומשער כמה הוא המידה )בלא לחשב את 

הירידה לעמק, אלא רק את הרווח שיש בין שתי הצדדים של העמק(.
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 משער את המידה

 

 

 אמותפחות מד' 

 גובה 

 י' טפחים

· · ·
חוּם – אם בכל שטח העיר, הרווח שבין צד אחד  לּאֹ יֵצֵא חוּץ לַתְּ שנינו במשנה: וּבִלְבַד שֶׁ

של העמק לצד השני הוא יותר מ50 אמה, וכן בכל שטח התחום הרווח הוא יותר מ50, 

לא יצא מחוץ לתחום כדי למדוד שם.

א יאֹמְרוּ ]האנשים שרואים אותו מודד מחוץ לתחום  מָּ זֵירָה שֶׁ הֲנָא: גְּ מַאי טַעְמָא, אָמַר רַב כָּ

אָה לְכָאן – שתחום העיר מגיע עד לשם,  חוּמִין בָּ ת תְּ לצורך ההבלעה[ מִדַּ

· · ·
כיצד מקדרין

שנינו במשנה: אִם אֵינוֹ יָכוֹל לְהַבְלִיעוֹ בזו אמר רבי ינאי שמעתי שמקדרין בהרים. 

לוֹתָיו.  נֶגֶד מַרְגְּ נֶגֶד לִבּוֹ, עֶלְיוֹן כְּ חְתּוֹן כְּ רִין, תַּ יצַד מְקַדְּ נַן, כֵּ נוּ רַבָּ תָּ

הוא  הרי  קצר,  שהחבל  וכיון  אַמּוֹת,  ע  אַרְבַּ ל  שֶׁ חֶבֶל  בְּ א  אֶלָּ רִין  מְקַדְּ אֵין  נְקִיטִינַן  יֵי:  אַבָּ אָמַר 

עומד ישר ולא באלכסון.

אין מקדרין במדידות של תורה
עֶגְלָה עֲרוּפָה - כשמודדין לידע  רִין לאֹ בְּ ר אֲבוּהּ: )נְקִיטִינַן( אֵין מְקַדְּ ה בַּ אָמַר רַב נַחְמָן אָמַר רַבָּ

עָרֵי מִקְלָט - בתחום ערי מקלט לקלוט, דתנן )מכות יא:(  איזו היא קרובה אל החלל, וְלאֹ בְּ

ל תּוֹרָה, הלכך לא משערינן בהו מידי,  הֵן שֶׁ נֵי שֶׁ כשם שהעיר קולטת, כך תחומה קולטת, מִפְּ

אלא מודדין הרים וגאיות כקרקע חלקה.

משנה
מדידה רק על ידי מומחה

א מִן הַמּוּמְחֶה - הבקי במדידה. אֵין מוֹדְדִין אֶלָּ

 

 

  

 

 

 

 

 לא כנגד העיר

 מחוץ לתחום

 כנגד העיר
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ריבה למקום אחד ומיעט למקום אחר
ה לְמָקוֹם אֶחָד וּמִיעֵט לְמָקוֹם אַחֵר – בצד אחד של העיר עלה לו במדידה תחום ארוך  רִיבָּ

ה – מאריכים את התחום גם בצד השני,  רִיבָּ יותר. ובצד השני יצא קצר יותר, שׁוֹמְעִין לִמְקוֹם שֶׁ

מפני שאנו אומרים שלא מתח מתחילה החבל כל צרכו ונתקצר, וצריך למותחו בכל כחו.

ריבה לאחר מיעט לאחד
ה יתבאר בגמרא[. ה לְאֶחָד וּמִיעֵט לְאֶחָד, שׁוֹמְעִין לַמְרוּבֶּ רִיבָּ

נאמנות עבד או שפחה עד היכן תחום שבת
ת, בָּ חוּם שַׁ אן תְּ פְחָה נֶאֱמָנִין לוֹמַר עַד כָּ וַאֲפִילּוּ עֶבֶד אֲפִילּוּ שִׁ

א לְהָקֵל - כשגזרו שלא לצאת חוץ לתחום לא אמרו  בָר לְהַחֲמִיר אֶלָּ לּאֹ אָמְרוּ חֲכָמִים אֶת הַדָּ שֶׁ

להחמיר בתחומין, אלא להקל בתחומין.

�
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 ÔÈÂÈÚ È˘ÈÓÁ ˜Ù ÔÈÚÓ „ˆÈÎ.Ë
'Ó‚.        
.    .'  '  "

          
.       

    
      
    

    
     
      
     

.    
     
    
     
     

'È˙Ó.  
      
      

    
.   

    
.  

     
      
     

    
.   

     
     
    
    
      
     
     

     "
.    

  . 
('Ó‚ ".       

   .    
         

.          
.   . "   

    .   
 .  "     

.        
           
        

         
.        

         
.      



 ÌÂ˜ÓÏ.‡Ï ËÚÈÓ˘ ÌÂ˜ÓÏ  ÔÈ‡  ‰È˘   
        
          

 א         
 ב   

    
     
     ג

  () 
     
     
    
    
     

    ד
    
     
    
    
     
    
      
     
      
     
      
     
    

  
(  ÂÏÈÙ‡ ÌÈÓ‡ ‰ÁÙ˘ 'ÈÙ‡ „Ú

.'ÂÎ   
     

   
     
      
     
     
      
            
           
         

       (
 ÔÈÓÂÁ˙Â. Ô„      

      
         

  ה         
        

ו   ז (   
       
         
          
        

     ( ÈÚ.„ÈÁÈ  Ï˘
          ח             

                      
                    
                     

             (        
                        

   ( Ô‡ÓÎ.Ú"Î ‡Ï„             
               ט       

                 
                 

                     
                   
                   

'Ó‚ ‡Ï ËÚÈÓ˘ ÌÂ˜ÓÏ  ÔÈ‡ ‰È˘  ÌÂ˜ÓÏ
‡ÓÈ‡‡ ËÚÈÓÂ „Á‡Ï ‰È :‰È˘ ÌÂ˜ÓÏ Û‡

ÈÎ‰ Í‰ ÂÈÈ‰ ÈÏ ‰ÓÏ Â˙ ‡‰ :' ÂÎ „Á‡Ï
Ó‡˜ÔÈÚÓÂ˘ „Á‡ ËÚÈÓÂ „Á‡ ‰È

 ÈÈ‡ Ó‡ ‰È˘ ‰ÊÏ‚ ‡Ï˘ „ÏÂ
:‡ÂÒÎÏ‡ ÈÚ‰ ˙„ÓÓ ˙ÂÈ ‰È
 ÈÓÁ‰Ï  „‰ ˙‡ ÌÈÓÎÁ  ÂÓ‡ ‡Ï˘
 ÌÈÓÎÁ  ÂÓ‡ ‡Ï  ‡È˙‰Â :Ï˜‰Ï ‡Ï‡
 ‡È Ó‡  ÈÓÁ‰Ï ‡Ï‡ Ï˜‰Ï „‰ ˙‡
 ÈÓÁ‰Ï ‡Ï‡ ‰Â˙  È„  ÏÚ Ï˜‰Ï ‡Ï

‰Â˙ È„ ÏÚ(:Ô„ ÔÈÓÂÁ˙Â
'È˙Ó(„ ÌÈ Ï˘ ˙È˘ÚÂ „ÈÁÈ Ï˘  ÈÚ

 Ï˘ ˙È˘ÚÂ ÌÈ Ï˘Â ‰ÏÂÎ ˙‡ ÔÈÚÓ
 ‰ˆÂÁ ‰˘Ú Î"‡‡ ‰ÏÂÎ ˙‡ ÔÈÚÓ ÔÈ‡ „ÈÁÈ
 ÌÈ˘ÓÁ ‰ ˘È˘ ‰„Â‰È˘ ‰˘„Á  ÈÚÎ ‰Ï
 ̇ ÂÈˆÁ '‚ ÓÂ‡ ˘" ‰„Â‰È È È„ ÔÈÂÈ„

:ÌÈ˙  È˘ Ï˘'Ó‚ Ï˘ ÈÚ  ÈÓ„ ÈÎÈ‰
ÔÂ‚Î ‰„Â‰È   Ó‡ ÌÈ Ï˘ ˙È˘ÚÂ „ÈÁÈ

( ‡ÓÈÏÈ‡ Ë" Ó "  Ï"‡ ‡˙ÂÏ‚ ˘È„ '˙˜ÒÈ‡„
È‚  ÈÁÈÎ˘„ ÌÂ˘Ó(È„„‰‡ ÈÎ„Ó ‡Ó‰

ÈÁÈÎ˘ ‡˙˘„ ‡Ùˆ ÈÓ  Ï‡˘È  Â‰ÏÂÎ
 ‡˙˜ÒÈ„ ÔÂ‚Î  ÔÓÁ  Ó‡ ‡Ï‡ È„„‰ È‚
 ÌÈ Ï˘ ˙È˘ÚÂ  „ÈÁÈ Ï˘ ÈÚ " ̇  È‡ÂÊ˙„
 ‰˘ÂÚ‰˙Â‡ÔÈÚÓ„ˆÈÎ‰ÎÂ˙˙ÂÚ" ‰Â
 ‰Â˜Â Ô‡ÎÓ ‰Â˜ Â‡ Ô‡ÎÓ ÈÁÏÂ Ô‡ÎÓ ÈÁÏ

ÚˆÓ‡  Ô˙ÂÂ ‡˘ÂÂ  Ô‡ÎÓ‰ ‰˙Â‡ ÔÈÚÓ ÔÈ‡Â
ÈÙ ÈÂÓ ÈÂÓ  Â‡ ‰ÏÂÎ  Â‡ ‡Ï‡  ÔÈ‡ˆÁÏ

ÂÓˆÚÂ ÌÈ Ï˘ ‡È‰ È‰Â ÌÈ Ï˘ ‰˙È‰
 ÔÈ‡Â

 Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

(   
( ( 

   
   

(   
  (

     
   
   

(  
(  

 ( 
(  

    
  (

( 

 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

ÁÏ‡  
   
    

ËÏ‚   
  

Ó„  
   
    

   
‡Ó‰   

   
ÓÂ   

   


 Á"‰ ˙Â‰‚‰

()'ÒÂ˙  
 ÌÂ˜ÓÏ

  ÔÈÓ‡Â



È"˘ ÛÒÂÓ

Ï˘ ˙È˘ÚÂ ÌÈ Ï˘Â
.„ÈÁÈ 

  
   

 ÔÈÚÓ ÔÈ‡
.‰ÏÂÎ ˙‡  

    
   
    
   

  לעיל)

‰˘„Áמז.) ÈÚÎ
.‰„Â‰È˘ 

  
   

עו.) ˙ÂÈˆÁ(קדושין '‚
.ÌÈ˙ È˘ Ï˘ 

     
(.מז (לעיל

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

ÂÏא. ÔÈÚÓÂ˘˘ ÚÓ˘Ó„
.ËÚÈÓ˘ ÌÂ˜ÓÏ Û‡

.בÌÂ˜Ó Û‡„
„‚Î ‰„Ó‰ ‡ÈˆÂÓ ˆ˜‰

.‰ÂÓ‰.גÔÂ‚Î
˙ÈÁÊÓ Ô˜˘ ‰„Ó‰˘
‰„Ó‰Â ‰ÂÓ ˙ÈÂÙˆ
˙ÈÓÂ„ ˙ÈÁÊÓ Ô˜˘
‰ÈÏ ÚÓ˘Ó ,'ÂÎÂ ˙ËÚÂÓ
ÔÈÓÂÁ˙ ÔÈÎÏÂ‰˘ ‡˙˘‰
ÂÏÈÙ‡Â ‰ÂÓ‰ „‚Î
,˙ÈÓÂ„ ˙ÈÁÊÓ Ô˜
‰Â˘‡ Â˙„È„Ó ÔÈÏÂ˙Â

.˙ÂÚË
Ô˜ד. È‡„Â ÓÂÏÎ

‡Ï‡ ÔÈÎÏÂ‰ ÔÈ‡ ËÚÈÓ˘
Ô˜ Û‡ Ï‡ ,Â˙„ÓÎ
‰È˘ ˙ÈÂÙˆ ˙ÈÁÊÓ
È‡˘ ,Â˙„ÓÎ Â ÔÈÎÏÂ‰
ÂÏ ‰˙‡ˆÈ Ì˘ Ì‚˘ ÓÂ‡
Ú‚Ù ‡Ï˘ ,ÔÎ ÔÂÈÎ ‰„Ó‰
‡Ï‡ „‚ ‡ÏÂ ‡È‚
Ì‰È˘Â ,‰˜ÏÁ Ú˜˜

.ÌÈÂÂÎÓ.הÏÎ„
ÔÈÓÈ‰Ó Ì„È ‡Â‰˘ „
ÌÈ„ÚÂ ÌÈ˘Ï Â‰Ï

.‡˙ÈÈÂ‡„Ó ÂÏÈÙ‡Â
   

„ÂÂ˙Î˙ו. È˘ ˜Ù
„ÈÚ‰Ï ÌÈÓ‡ ÂÏ‡ [.ÁÎ]
,ÔËÂ˜ Â‡˘ ‰Ó ÔÏ„Â‚
ÔÈÎÏ‰Ó ÂÈÈ‰ Ô‡Î „Ú
Ï‡ ÚÓ˘Ó ,˙˘

.‡Ï ÔËÂ˜.ז‰ÊÂ
.Â„È ÂÈ‡ 

˘Ú‰ח. ˘˘ Á 'ÈÙ‡
.‰Ó‡.ט‡ÈÂ‰„

.‰ÓÂ˜Ó ˙˙ÂÓ‰ Ï‚
 


Ï‡Á ÂÈ

ËÚÈÓÂ „Á‡ ÌÂ˜ÓÏ ‰È
,'ÂÎ „Á‡ ÌÂ˜ÓÏ‡ÓÈ˜Â‡

ËÚÈÓ˘ ÌÂ˜ÓÏ ÔÈÚÓÂ˘
ÔÎÂ .‰È˘ ÌÂ˜ÓÏ Û‡Â
„Á‡ ËÚÈÓÂ „Á‡ ‰È
,‰È˘ ‰ÊÏ ÔÈÚÓÂ˘
‰È ‡Ï˘ „ÏÂ
[˙„ÓÓ] (˙È„Ó) ˙È

.‰ÂÒÎÏ‡Â ÈÚ‰ÂÏÈÙ‡
‰ÁÙ˘ ÂÏÈÙ‡Â „Ú

.ÔÈÓ‡ÂÓ‡ ‡Ï ‡È˙‰Â
‡Ï‡ Ï˜‰Ï „ ÌÈÓÎÁ
‡È ‡Ó˜Â‡ .ÈÓÁ‰Ï
„ ÌÈÓÎÁ ÂÓ‡ ‡Ï
‰Â˙ È„ ÏÚ Ï˜‰Ï
È„ ÏÚ ÈÓÁ‰Ï ‡Ï‡
.Ô„ ÔÈÓÂÁ˙Â ,‰Â˙
ÛÂÒ ‰„ Â ‡ˆÂÈÎ
Ó‡ Ì˙Î ‰‡Â‰ ˜Ù
ÏÚ Ï˜‰Ï ÂÓ‡ ‡Ï ‡È
ÈÓÁ‰Ï ‡Ï‡ ‰Â˙ È„
ÌÈÓ˙ÎÂ ,‰Â˙ È„ ÏÚ

.Ô„Ó ÔÓˆÚÈÚ 'È˙Ó
Ï˘ ˙È˘Ú˘ „ÈÁÈ Ï˘
.‰ÏÂÎ ˙‡ ÔÈÚÓ ÌÈ
„ÈÁÈ Ï˘ ÈÚ [ÈÓ„ ÈÎÈ‰]
ÔÂ‚Î ,ÌÈ Ï˘ ˙È˘ÚÂ
.‡˙ÂÏ‚ ˘È„ ‡˙˜ÒÈ„
Ô‰Ï ÂÈ˙‰ È‡Ó‡ ÔÈ˘˜ÓÂ
‡ÓÈ È‡ ,ÔÏÂÎ ÚÏ

Â‰ÏÂÎ ÈÁÈÎ˘„‡Ó‰˜
.ÌÂ˜Ó Ï˘ ÔÂËÏ˘‰ 'ÈÙ,
,ÈÚÓÂ È„„‰ ÈÎ„ÈÓÂ
„Á ÍÓÒÈÓÏ Â˙‡ ‡ÏÂ
ÂÏÈÙ‡ ÈÎ‰ È‡ ,‰ÈÁ‡
˙È˘ÚÂ ÌÈ Ï˘ ÈÚ
ÂÚÈÏ ÈÓ „ÈÁÈ Ï˘
ÈÁÈÎ˘ Ï‡˘È Â‰ÏÂÎ ‡‰„
‡˙˘ ‡Ùˆ È„„‰ È‚
ÈÎ„ÓÂ ‡˙ÂÏˆ Ô„ÈÚ
 Ó‡ ‡Ï‡ .È„„‰‡
È˙‡„ ‡˙˜ÒÈ„ ÔÂ‚Î ÔÓÁ

.Ì„‡ Ì˘ 'ÈÙ .‡ÂÊ‡"˙
˙È˘ÚÂ „ÈÁÈ Ï˘ ÈÚ
ÌÈ‰ ˙Â˘Â ÌÈ Ï˘
ÔÈ‡Â „Ú ,'ÂÎ ˙ÂÚ
‰˙Â‡ [ÔÈÚÓ] (ÔÈÚÓ)
,‰ÏÂÎ Â‡ ‡Ï‡ ÔÈ‡ˆÁÏ
ÈÙ ÈÂÓ ÈÂÓ Â‡

Ì‡Â ,ÂÓˆÚÏ˘ ‰˙È‰
ÌÈ Ï˘ ‡È‰ È‰Â ÌÈ
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 ÔÈÂÈÚ È˘ÈÓÁ ˜Ù ÔÈÚÓ „ˆÈÎ :Ë
.'         

.       
          
           
    
    

    
.   

     
    
      
      
    

    
     

.    
    
      
    
    
     
    
   
    
    
    
      
      
   
    
    
    

   
.  

      
     
    

 . 
      
     
     
     

     
  .  

     
    
      

.  
    

   .
 .   

     
.   

      
     

 ()   
     
     

 (                 . 
  .        . '      

                    
                  .  

      ()                 
    . "     .      

                     
                   



 ̇ ÈÓÈÙ„.‡˘Ó˙˘ÓÂ ‡˘„ ‡„Á‡   
        
        

   א       
     

    ב
    

   Ï‡ÈÓ  ‡Î‰
.'ÂÎ  È˜ÏÒÓ  ÈˆÓ  

    
    
      
     
     

 ÈÂÓÈÒ‡ ÈÓ ÈÂÓ
. È„„‰‡   

      
    
      

 ג    
       
     
     
    

      ד
 „ÂÚ„.‰˜„  

  
    
     

     
    

     
       ה

  (   
 ‡ÏÂ.ÂÈ˘  ‰Ï ˜˘ 

     
      
     
      

     
      

   
      
     
     

     (
 ‡Ú.‰Ó ' ÂÎ ‰ÈÈÓ 

    
      

  ̇ Â˙'ÏÂÒ ÂÈÏÚ  Á˙Ù
. ̇ ÂÈˆÁ '  ÔÈ˘  

     
     ו



 ‰ÏÂÎ ˙‡ ÔÈÚÓ „Á‡ Á˙Ù ‡Ï‡ ‰Ï  ÔÈ‡Â
 ‡Â‰  Ó‡  "‰ ‡ÚÈÓ„ ‡˙  Ô‡Ó

‡È‰ ‰„Â‰È È  Ú˘Â‰È „ ‰È( ‡È˙„
È˘ ÂÏ ˘È˘ ÈÓ ‰„Â‰È "‡  ÔÎ ÏÚ  ˙È
Ô‡ÎÓ ÈÁÏ ‰˘ÂÚ " ‰ È„Èˆ  È˘ ÌÈ˙
Ô‡ÎÓ ‰Â˜Â Ô‡ÎÓ ‰Â˜  Â‡ Ô‡ÎÓ  ÈÁÏÂ
ÔÈÚÓ ÔÈ‡ ÂÏ  ÂÓ‡  ÚˆÓ‡  Ô˙ÂÂ ‡˘ÂÂ
 ‰˙Â‡ ÔÈÚÓ  ÔÈ‡Â  Ó Ó‡ ÍÎ  "‰

‡ÙÙ  Ó‡ ÔÈ‡ˆÁÏ‡ ‡Ï‡ ÂÓ‡ ‡Ï
 ‡Ï„  Ô‡ÓÎ ÔÈÚÓ ‰ÁÏ  Ï‡  ‰Î‡Ï

Ú"Î È‡„ Ú"Î( ̇ ˙ÂÓ‰ Ï‚ Ó‡ ‡‰
˙ÒÂ‡ ‰ÓÂ˜Ó('ÈÙ‡  ‰ÓÂ˜Ó ‡Ï˘ 'ÈÙ‡

È Ó‡˜ ‡Ï Ô‡Î „Ú ‡È˜Ú '  ‡ÓÈ˙
 ÌÈÙÏ  ÂÊ ˙ÂÈˆÁ È˙˘ ‡Ï‡ Ì˙‰ ‡È˜Ú
 Ï‡ ‡ÈÁ‡ ‡Á˙ÈÙ ‰Ï ˙ÈÏ ˙ÈÓÈÙ„ ÂÊÓ

‡Î‰È˜Ù  È‰Â ‡Á˙ÈÙ È‡‰  È˜Ù  È‰
 ‡ÙÙ  Ó‡  ÈÓ‡„ ‡ÎÈ‡ ‡Á˙ÈÙ È‡‰
 Ï‡ ÔÈÚÓ ‡Ï„ ‡Â‰ ‰Î‡Ï ‡ÓÈ˙ ‡Ï
 ‡Ï  ÈÓ ‰ÁÏ  ÂÏÈÙ‡ ‡Ï‡  ÔÈÚÓ  ‰ÁÏ
 „Ú Ô ‡ÓÈ˙ ÂÏÈÙ‡ Ú" Î Ô‡ÓÎ ÔÈÚÓ
È˙˘ ‡Ï‡ Ì˙‰ Ô ÈÓ‡˜ ‡Ï Ô‡Î
 ‡˘„Ï  ‡„Á‡ ˙ÈÓÈÙ„ ÂÊÓ ÌÈÙÏ  ÂÊ ˙ÂÈˆÁ
 "‰  È˜ÏÒÓ ÂˆÓ ÈÓ ‡Î‰ Ï‡ ‡˘Ó˙˘ÓÂ
ÈÙ  ÈÂÓ ÈÂÓ Â‡ ‰ÏÂÎ  Â‡  Ó Ó‡ ‡Î‰Ó
È„„‰‡ ÈÒ‡„  ‡Ï„ ÔÈ‡ˆÁÏ„ ˘"Ó ÂÓˆÚ

 Ú"‰ È„„‰‡ ÈÒ‡ ÈÓ  ÈÂÓ ÈÂÓ‚ „ÂÚ„  ÔÂ‚Î
ÔÈ‡   È„È‡  Ó‡„ ‡‰  ÈÎÂ ‰˜„

 ‡„ÒÁ  Ó‡„ ‰˘Ú˘ ÈÂÓ  ÈÓ „Á‡
 ‰˙È‰ :ÈÂÓ  È ÏÚ ÒÂ‡  ÂÈ‡  ÂÁ˙ÙÏ ‰˜„
 ‰Ú ‡ÈÊ È :'ÂÎ ‡È‰ È‰Â ÌÈ Ï˘
 Ï"‡ ÂÈ˘ ‰Ï ˜˘ ‡ÏÂ ‡ÈÈÁ È È„ ‡˙ÓÏ
ÈÒ ‰ÈÏ Ó‡ ÈÎ‰ Ó „Ú ‡ÓÚË  È‡Ó  ÈÈ‡

ÈÒ‡  ‡ÈÈÁ  ÈÏ  ÈÓ‡ ‰„È„( ‰ÏÂÎ ÚÓ
 ÌÈ Ï˘ ˙È˘ÚÂ  „ÈÁÈ Ï˘ ÈÚ Ó" ̆  ‡ÈÓ‡Â

ÈÒ  Â‰‰ ÈÏ  ÂÓ‡ È„È„Ï Ï"‡ ‡È‰‰ ‡È‰‰
 ÙÈ‡„  ‡˙˘‰Â ‡ÒÈ‚ „ÁÓ ‰Ï ‰Â‰ ‰Ù˘‡ ‡È

 Ï"‡ ÈÒ‡Â ÌÈÁ˙Ù È˘Î ‰Ï ‰Â‰ ‰Ù˘‡ ‰Ï
( ‡„‡   ÈÓ‡  ‰ÈÈÓ  ÈÚ È‡˙Ú„‡ Â‡Ï

Â‰Ó  Ô‡ÎÓ Á˙ÙÂ Ô‡ÎÓ ÌÏÂÒ ‰Ó ‰‡Ù‰
ÂÈÏÚ Á˙Ù ˙Â˙ ÌÏÂÒ  Ó‡ ÈÎ‰ Ï"‡
ÈÎ‰ ‰ÈÏ  Â˙Èˆ˙ ‡Ï  ÔÓÁ   Â‰Ï Ó‡

 Ó‡() Á˙Ù ˙Â˙ ÌÏÂÒ   Ó‡ ‡„‡ 
 ÂÈÏÚ ‰ˆÈÁÓ ˙Â˙Â  ÂÈÏÚÂ ‰ˆÈÁÓ ˙Â˙

 ÔÓ‡„Î ÂÈÏÚÊ ÌÏÂÒ  ÂÈÏÚ Á˙Ù ˙Â˙
ÔÓÁ  Ó‡ ÈÓÂ ÔÈÚÓ ÌÈ˘  Âˆ  ÚÓ „Á‡ Âˆ ˙ÂÈˆÁ È˙˘  ÔÈ˘

Ï‡ÂÓ˘ Ó‡  ÔÓÁ  Ó‡‰Â ÈÎ‰ÁÂÁÎ˘˘ ˙ÒÙÓ È˘‡Â ˆÁ È˘‡
 ‡ÏÂ

 Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

(     
  ( 

(  
     

( (
  ( 
 ( 

    
(    



 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

‚Ó ‡  
  
    


„Ó„ ‚   

   
‰ÓÂ ‰   

   
ÂÓÊ    

   
    

ÊÓÁ   
    


 Á"‰ ˙Â‰‚‰

()'Ó‚  
‰‰‡   
()È"˘ 

    
‡È‰ Ó‡Â

Â‰È‡() ‰"„
   ÂÊ


È"˘ ÈÊÚÏ

.["ÈÂ„ÈÏ‡] "ÈÈÂ„Ï‡
.˙ÒÙÓ ,‰ËÊÂÊ‚


È"˘ ÛÒÂÓ

' Ó‡ ÔÎ ÏÚ ˙È
.‰„Â‰È  

   
   
  
   
   
   
   
   
    
   
  
   
   

(.ו Â‡Ï(לעיל
.È‡˙Ú„‡  

כו.) (ברכות  
    

צה.) (שבת 
לה:) (מנחות

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

‡Á.א. Í„ ‰Ï ÔÈ‡Â
.ב‡Ï˘

‡Ï‡ ‰ÂˆÈÁ ˘Ó˙˘˙
.Ï‚‰ ˙ÒÈ„

ÈÏ‰ג. ÈÂ˘Ó ÈÁÏ„ È‰„
ÂÈÈ‰ ,‰" È‚Ï ÌÂ˙ÒÎ
ÌÈ ˘ÈÓ˘˙ ˜ÏÒÏ ‡˜Â„
˘ÈÓ˘˙ ˜ÏÒÏ Ï‡ ,ÂÓÓ
,ÏÎÂÈ ‡Ï ÂÓˆÚ ÈÂÓ‰ È
Ï˘ ˙Â‡ÂÓ‰ ÏÎ ‡Î‰Â
ÈÂÓÎ Ì‰ ÈÚ‰ ‰˙Â‡
ÚÏ ÂÏ‚Â‰˘ ÈÙÏ ,„Á‡

.„ÁÈ ÈÚ‰ ÏÎ 
ˆÁד. ‰È‰ Ì‡ Ï‡

ÈÁÏ Â˘Ú ÂÏÈÙ‡ ,ÁÂ˙Ù
ÔÈÂÒ‡ ˆÁ‰ ÔÓ ÌÈÙÏ
ÈÎÈ‰ ÈÎ ,˘Ó˙˘‰Ï
ÈÂÓ ÈÂÓ ‡Î‰ [ÔÈÒ‡„]
ÈÙ ÏÚ Û‡ ÂÓˆÚ ÈÙ

.ÈÁÏ Â˘Ú˘ 
˘Ú˘Î˘‰ה. ÌÂ˘Ó

ÔÈÈ„Ú ‚‚Ï ÈÒ ‰ˆÈÁÓ
Â˘ÈÓ˘˙ ˘Á ÂÈ‡
‡˘ Ô˙ÈÏ ÚÂ˜ ˘ÈÓ˘˙
Ï‡ ,˘ÈÓ˘˙Ï ÔÈ‚‚

‰ˆÈÁÓ ‰˘Ú˘ÎÈÏ‚ Á˙ÙÂ
ÚÂ˜ ˘ÈÓ˘˙„ ‰È˙Ú„‡

.„ÚÈÓÏ ÈÚ 
 .ו.'ÈÓ ˙ÂÈ

 


ÔÂ‡‚ ÌÈÒÈ 

È‡„ ‡È˜Ú 'Î ‡Ï„ Ô‡ÓÎ
Ï‚ Ó‡‰ ‰È˜Ú '
˙ÒÂ‡ ‰ÓÂ˜Ó ˙˙ÂÓ‰

.‰ÓÂ˜Ó ‡Ï˘È„ ˜ÈÚ
ÌÚ „‰ ˜Ù 'È˜Ú È
'È˜Ú È Ô˙„ ÈÎ‰
‰ÂˆÈÁ‰ ˙‡ (˙)ÒÂ‡
.‰˙ÒÂ‡ Ï‚‰ ˙ÒÈ„˘
È È„ ÂÊ ÈÒ‚ ‡Ó‚Â
Ï‚ 'ÈÙ‡ Ó‡„ ‰È˜Ú
˙ÒÂ‡ ‰ÓÂ˜Ó ˙˙ÂÓ‰

.‰ÓÂ˜Ó ‡Ï˘
 ÔÈÚÓ „ˆÈÎ ˜ÈÏÒ


Ï‡Á ÂÈ

„Á‡ Á˙Ù ‡Ï‡ ‰Ï ÔÈ‡Â
‡‰ .‰ÏÂÎ ˙‡ ÔÈÚÓ
‰˙Â‡ ÔÈÚÓ ÔÈ‡ ‡È˙„
‡ÙÙ  Ó‡ ÔÈ‡ˆÁÏ
‰ÎÂ‡Ï ‡Ï‡ Â˘ ‡Ï
.‰˙˜ÒÙÓ ÌÈ‰ ˙Â˘
ÔÈÚÓ ‰ÁÏ Ï‡
‡‰„ ,ÔÈ‡ˆÁÏ ‰˙Â‡
˙Â˘ ‰ ‰˙˜ÒÙÓ ‡Ï
Ó‡„ ‡ÙÙ  .ÌÈ‰
'È˜Ú 'Î ‡Ï„ Ô‡ÓÎ
ÂÊ ˙ÂÈˆÁ È˙˘ Ó‡„
ÂÊ ‰ÈÚÂ ÂÊÓ ÌÈÙÏ
ÈÎ ‰ÓˆÚÏ ÂÊÂ ‰ÓˆÚÏ
˙ÒÈ„˘ ‰ÂÒ‡ ‰ÂˆÈÁ‰
.‰˙ÒÂ‡ ˙ÈÓÈÙ‰ Ï‚
' ‡ÓÈ˙ 'ÈÙ‡ ÔÈÁ„Â
Ó‡˜ ‡Ï Ô‡Î „Ú ,'È˜Ú
˙ÂÈˆÁ ' ‡Ï‡ 'È˜Ú '
˙ÈÏ ˙ÈÓÈÙ„ ÂÊÓ ÌÈÙÏ ÂÊ
Ô‡ÓÎÂ ,‡ÈÁ‡ ‡Á˙ÈÙ ‰Ï
‡Î‰ Ï‡ .ÈÓ„ ˆÁ ‡‰
È‰ ÔÈ‡ˆÁÏ ÂÈÈÚ˘ ÈÚ
È‰Â ‡Á˙ÈÙ È‡‰ È˜Ù
.È˙ÈÁ‡ ‡Á˙ÈÙ È˜Ù
 Ó‡ ÈÓ‡„ ‡ÎÈ‡

‡ÙÙÌÈ‰ ˙Â˘„ ÔÂÈÎ
‰˙˜ÒÙÓ‰ÁÂÏ ÂÏÈÙ‡

‡.‰˙Â‡ ÔÈÚÓ ÔÈ‡ÓÈ
'ÈÙ‡ .‰Ó‡ 'È˜Ú 'Î
Ô‡Î „Ú ,Ô ‡ÓÈ˙
' Ô ÈÓ‡˜ ‡Ï
,ÂÊÓ ÌÈÙÏ ÂÊ ˙ÂÈˆÁ
‡˘„Ï ‡„Á‡ 'ÈÓÈÙ„ ‡Ï‡
ÈÓ ‡Î‰ Ï‡ ,‡˘Ó˙˘ÓÂ
ÌÈ‰ ˙Â˘ È˜ÏÒÓ ÈˆÓ
ÌÈ ÈÒ„[„] ÔÂÈÎ ‡Î‰Ó

.‰Ï ÈÒ‡ ‰ÏÈ‡ ‡Ï‡
ÈÂÓ ÈÂÓ È‡ ‰ÏÂÎ

.ÂÓˆÚ ÈÙ‡˜ÈÒ‡ÂÔÂ‚Î
.‰˜„ „ÈÚ„ÔÂ‚Î ˘ÂÈÙ

.ÈÂÓ‰ ÈÙ ‰ËˆÈ‡
„Á‡ Ó‡„ ‡„ÒÁ „ÎÂ
ÏÚ ‰˜„ ‰˘Ú˘ ÈÂÓ ÈÓ
È ÏÚ ÒÂ‡ ÂÈ‡ ÂÁ˙Ù
ÂÓˆÚ ˜ÏÈÒ Î˘ ,ÈÂÓ
„Á‡ ÈÂÓ ÍÎ ,ÈÂÓ‰ ÔÓ
ÈÂÓ Â˙Â‡Ï ‰˜„ ‰˘Ú˘
˙Â‡ÂÓ ÏÚ ÒÂ‡ ÂÈ‡

.˙ÂÁ‡Ï˘ ÈÚ ‰˙È‰
ÌÈ Ï˘ ‡È‰ È‰Â ÌÈ
„Á‡ Á˙Ù ‡Ï‡ ‰Ï ÔÈ‡Â

.‰ÏÂÎ ˙‡ ÔÈÚÓÏ˘ ÈÚ
ÌÈ Ï˘ ÈÚ ‡ÈÈÁ '
,È‡Â‰ „ÈÁÈ Ï˘ ˙È˘ÚÂ
‰ÏÂÎÏ ‡ÈÈÁ ' ‰ÈÚÂ

ÌÈ Ï˘ ˙È˘ÚÂ „ÈÁÈ Ï˘ ÈÚ Ó"˘ ‡ÈÓ‡Â ,‡ÏÂÎÏ ÚÓ ‰Â‰ È˘‡  ‡ÈÈÁ  ,‰ ÂÂ‰„ ÈÒ ÂÓ‡„ Ï"‡ .ÈÎ‰ Ó „Ú È‡Ó‡ ÈÈ‡ ‰ÈÏ '‡ .‡ÂÈ˘ ˜˘ ‡ÏÂÂÓ‡ È„È„Ï Ï"‡ .‡È‰ „ÈÁÈ Ï˘
.È‡˙Ú„‡ Â‡Ï Ï"‡ .ÂÒ‡Â ÌÈÁ˙Ù È˘Î Â‰Ï ÂÂ‰ È‡ÙÈ‡„ ‡˙˘‰Â ‡ÒÈ‚ „ÁÓ ‰Ï ‰Â‰ ‰Ù˘‡ ÈÒ ÈÏ. Ó‡ ÔÓÁ  Ó‡,ÔÎÈÓ Á˙ÙÂ ÔÎÈÓ ÌÏÂÒ,ÂÈÏÚ ‰ˆÈÁÓ ˙Â˙Â ÂÈÏÚ Á˙Ù ˙Â˙ ÌÏÂÒ˙Â˙

.ÂÈ˘ ‰Ï ÔÈ„Ú„ „Ú ‰Ï ÔÈÚÓ ‡Ï ÌÈÁ˙Ù È˘ [‡ÎÈ‡„] ‡ÎÈ‰ ÏÎ„ Ó"˘ .ÂÈ˘ ÈÚ ‡Ï„ ÂÈÏÚ ‰ˆÈÁÓ‡ÓÚËÈ„Î [ÂÈ˘‰ ÂÒ‡] ÍÎÈÙÏ ÏÂËÏÈË‰ ˙‡ È˙‰˘ ‡Â‰ ÂÈÚ‰ ÈÎ Â ÂÈÎÈ˘ È„Î ÂÈ˘„
.ÂÈÚ‰ ÏÚ ÁÈÎÂÓ ˙ÂÈ‰Ï.ÔÈÚÓ ÌÈ˘ Âˆ ÚÓ „Á‡ ‰ˆ ˙ÂÈˆÁ È˙˘ ÔÈ˘ Ï˙ÂÎ ÂÈÏÚ Á˙Ù ˙Â˙ÂÁÎ˘˘ ˙ÒÙÓ È˘‡Â ˆÁ È˘‡  Ó‡ ÔÓÁ  Ó‡‰Â ÈÎ‰ ÔÓÁ  Ó‡ ÈÓÂ

      
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פרק חמישי עירובין דף נט יום רביעי יט תשרי תשפ"א�

גמרא 
שנינו במשנה: ריבה למקום אחד ומיעט למקום אחד שומעים למקום שריבה.

יעֵט לָא, וכי שומעים למקום המרובה ולא  מִּ ה אִין, לִמְקוֹם שֶׁ רִיבָּ שואלת הגמרא: לִמְקוֹם שֶׁ

למקום המועט, והרי יש בכלל מאתים מנה.

למקום  שכן  וכל  שריבה,  למקום  שומעים   – ה  רִיבָּ שֶׁ לִמְקוֹם  אַף  אֵימָא  הגמרא:  מבארת 

שמיעט, ומאריכים שם את המידה, כהמידה הגדולה.

· · ·
ה לְאֶחָד וּמִיעֵט לְאֶחָד כּוּ' שומעין למרובה.  שנינו במשנה: רִיבָּ

מבררת הגמרא: הָא תּוּ לְמָה לִי הַיְינוּ הָךְ - למה המשנה הוצרכה לומר גם הוראה זו, הרי 

זה ההוראה הראשונה ששומעים למקום שריבה.

ביאור: המשנה מחדשת שלא רק באדם אחד שבצד אחד מדד ויצא לו יותר, מרחיבים גם את 
התחום בצד השני, אלא גם בשתי אנשים שלאחד יצא מידה מרובה יותר, הולכים אחריה

ה אֶחָד וּמִיעֵט אֶחָד - שמדדום שני בני אדם, זה מיעט וזה  מבארת הגמרא: הָכִי קָאָמַר רִיבָּ

ה. רִיבָּ ריבה: שׁוֹמְעִין לְזֶה שֶׁ

לזה שריבה רק אם  – שומעים  אֲלַכְסוֹנָא  בַּ הָעִיר  ת  דַּ מִמִּ יוֹתֵר  ה  יַרְבֶּ לּאֹ  שֶׁ וּבִלְבַד  יֵי:  אַבָּ אָמַר 

הוא ריבה יותר ממה שמדידה באלכסון יתירה על מידה ישרה, שאם ריבה בשיעור זה, 

אנו אומרים שהוא מפני שלא ידע את ההלכה שמודדים באלכסון, אבל אם המידה יתירה 

ביותר משיעור זה, אין שומעים לה.

· · ·
א לְהָקֵל. בָר לְהַחֲמִיר אֶלָּ לּאֹ אָמְרוּ חֲכָמִים אֶת הַדָּ שנינו במשנה: שֶׁ

א לְהַחֲמִיר. בָר לְהָקֵל אֶלָּ שואלת הגמרא: וְהָתַנְיָא לאֹ אָמְרוּ חֲכָמִים אֶת הַדָּ

– כלומר,  בְרֵי תוֹרָה  דִּ עַל  לְהַחְמִיר  א  אֶלָּ בְרֵי תוֹרָה  דִּ עַל  לְהָקֵל  רָבִינָא: לאֹ  אָמַר  עונה הגמרא: 

נַן – ונמצא  רַבָּ שמהתורה אין דיני תחומים, וחכמים החמירו וחידשו דיני תחומים, וּתְחוּמִין דְּ

שדיני תחומים הם דרבנן, ועל כן הולכים בזה לקולא.

משנה

הרבים  רשות  אינה  העיר  אם  יחד[,  העיר  לכל  מבואות'  ]ב'שיתופי  שלימה  עיר  לערב  אפשר 

3000
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גמורה )שרחובותיה אינם רחבים 16 מאה( ומתחילה היא היתה עיר של יחיד )שלא היו עוברים 
בה 600,000 איש(, אף אם כעת היא עיר של רבים )שעוברים בה 600,000 איש(

שיתופי מבואות: חכמים תיקנו 'שיתופי מבואות' - אף בעיר שהיא מוקפת מחיצות כדין, 

ודינה כרשות היחיד – אסרו להוציא מחצר לחצר בלא שישתתפו כולם בפת וכדומה.

אמנם בעיר שיש בה 600,000 איש, כיון שהיא דומה לרשות הרבים, אף שאינה רשות 

שיתופי  לעשות  אפשר  שאי  אמרו  אמה[   16 רחבים  אינה  ]שרחובותיה  גמורה  הרבים 

שאף  יאמרו  ואנשים  הרבים,  רשות  תורת  תשתכח  שלא  כדי  יחד,  העיר  לכל  מבואות 

ברשות הרבים מותר לטלטל, 

אמנם אם משאיר חלק מהעיר בלא שיתופי מבואות, יכול לעשות שיתופי מבואות לשאר 

העיר, שכך יש היכר, שיש דין רשות הרבים, וההיתר לטלטל הוא רק בגלל שהניחו עירוב.

ל יָחִיד - שלא היו נכנסין בה תמיד  המשנה להלן דנה בדין עיר שהשתנה מצבה: עִיר שֶׁ

ששים רבוא )600,000( בני אדם, והרי היא רשות היחיד )שאינה דומה לשטח של ישראל 

בה  שנוספו   - ים  רַבִּ ל  שֶׁ ית  וְנַעֲשֵׂ הרבים(,  רשות  היה  והוא  רבוא,  במדבר שהיו שם ששים 

דיורין, או נקבעו בה שווקים, וכעת נכנסים בה ששים רבוא בני אדם, ]אבל מכל מקום 

אינה רשות הרבים גמורה, שאינה רחבה 16 אמה[,

הּ - אפשר לעשות בעיר זו שיתופי מבואות לכל העיר יחד. כיון שביסודה  מְעָרְבִין אֶת כּוּלָּ

היא עיר של יחיד, ועל עיר כזו לא גזרו שלא יערבו את כולה.

אבל עיר שהיתה בתחילה של רבים )שהיו עוברים בה 600,000 איש(, אף שאינה רשות הרבים 
גמורה )שאינה רחבה 16 אמה( ואף שכעת היא עיר של יחיד )שאין עוברים בה 600,000 איש(, 

אין עושים שיתוף מבואות לכל העיר יחד
ל יָחִיד – עיר שבתחילה היו עוברים בה 600,000 איש, וכיום אין עוברים  ית שֶׁ ים וְנַעֲשֵׂ ל רַבִּ וְשֶׁ

אֵין  16 אמה[,  ]שאינה רחבה  גמורה  כזו של אנשים, אף שאינה רשות הרבים  בה כמות 

הּ – אין עושים שיתופי מבואות לכל העיר, בלי להשאיר חלק מהעיר בלי  מְעָרְבִין אֶת כּוּלָּ

 600,000 שיתוף מבואות, ואף שכעת העיר אינה דומה לרשות הרבים ]שלא עוברים בה 

איש[, חוששים שמא היא תחזור ותהיה של רבים ]שיחזרו לעבור בה 600,000 איש[.

ה חוּצָה לָהּ - שיור, שהשאיר מקום שלא עירבו עם שאר העיר אלא בפני  ן עָשָׂ א אִם כֵּ אֶלָּ

י יְהוּדָה. בְרֵי רַבִּ יוֹרִין, דִּ ים דָּ ִ הּ חֲמִשּׁ שׁ בָּ יֵּ יהוּדָה שֶׁ בִּ ה ]כך שמה[ שֶׁ עִיר חֲדָשָׁ עצמו, כָּ

ים – אם אין משתף בכלל שאר העיר ג' חצירות  נֵי בָתִּ ל שְׁ לשֹׁ חֲצֵירוֹת שֶׁ מְעוֹן אוֹמֵר: שָׁ י שִׁ רַבִּ

של ב' בתים די בזה.

גמרא 

היכי דמי עיר של יחיד שנעשית של רבים
ים. ל רַבִּ ית שֶׁ ל יָחִיד וְנַעֲשֵׂ מֵי, עִיר שֶׁ הֵיכִי דָּ

לוּתָא. רֵישׁ גָּ א דְּ איסְקַרְתָּ גוֹן דִּ אָמַר רַב יְהוּדָה: כְּ
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י  בֵּ גַּ כִיחִי  שְׁ דִּ וּם  מִשּׁ ימָא  אִילֵּ זו,  – מה הטעם שנקטו דוגמא  נַחְמָן: מַאי טַעְמָא  רַב  לֵיהּ  אֲמַר 

הַרְמָנָא – אם תאמר משום שהם מצויים אצל המושל, דהיינו ריש גלותא, שהוא בעל הסמכות 

רִי אַהֲדָדֵי – הם מזכירים זה לזה, ולא יבואו להתיר בעיר  להסמיך לדון וכדומה, ועל כן מַדְכְּ

שהיתה של רבים ועדיין היא של רבים,

י הֲדָדֵי – הרי גם כל ישראל  בֵּ כִיחִי גַּ תָא שְׁ בְּ שַׁ צַפְרָא דְּ רָאֵל נָמֵי בְּ הוּ יִשְׂ והרי אם זה הטעם, כּוּלְּ

בשאר מקומות נמצאים יחד בבוקרו של יום השבת, שהולכים לשמוע דרשה, והם יזכירו 

זה לזה.

 - זוּאִי  דְנַתְּ א  יסְקַרְתָּ דִּ גוֹן  כְּ נַחְמָן: כל עיר של יחיד ונעשית של רבים מותר,  א אָמַר רַב  אֶלָּ

כרך של אדם שנקרא 'נתזואי' שהיא עיר של יחיד, ואם היא תהיה של רבים, עדיין יהיה 

מותר לערב את כולה בעירוב אחד.

· · ·
היתר טלטול על ידי לחי או קורה ברשות הרבים גמורה, )רחבה 16 אמה, ומפולשת מצד לצד(, 

שהיתה בתחילה עיר של יחיד, )שלא היו עוברים בה 600,000 איש(

תוֹכָהּ – שיש בה רשות הרבים  ים עוֹבֶרֶת בְּ ים, וּרְשׁוּת הָרַבִּ ל רַבִּ ית שֶׁ ל יָחִיד וְנַעֲשֵׂ נַן, עִיר שֶׁ נוּ רַבָּ תָּ

גמורה, שגם עוברים בה 600,000 איש, וגם היא רחובותיה רחבים 16 אמה, והם מפולשים 

יצַד מְעָרְבִין אוֹתָהּ – כיצד מתקנים את מבואותיה שיהיה דינם כרשות היחיד,  מצד לצד, כֵּ

ויהיה מותר לטלטל שם.

א  אן, בב' ראשי הרשות הרבים, וְנוֹשֵׂ אן וְקוֹרָה מִכָּ אן, אוֹ קוֹרָה מִכָּ אן וְלֶחִי מִכָּ ה לֶחִי מִכָּ עוֹשֶׂ

אֶמְצַע, וְנוֹתֵן בָּ

שיתופי מבואות בעיר הנ"ל

לעשות  אפשר  אי  אחת,  עיר  היתה  היא  שבתחילה  כיון   – לַחֲצָאִין  אוֹתָהּ  מְעָרְבִין  וְאֵין 

ולא  החצירות  מן  אחד  ששכח  כמבוי  זה  שהרי  מהמבואות,  לחלק  רק  מבואות  שיתופי 

מָבוֹי  אוֹ  יחד[,  העיר  כל  הּ  כּוּלָּ את  אוֹ  מערב  א  אֶלָּ לטלטל,  אסור  שכולם  עמהם,  השתתף 

פְנֵי עַצְמוֹ. בִּ מָבוֹי 

אין היתר לטלטל על ידי לחי או קורה ברשות הרבים גמורה, שרחבה 16 אמה, והיתה מתחילה 
עיר של רבים, שהיו עוברים בה 600,000 איש, והיא מפולשת מצד לצד

 16 והיא רחבה  600,000 איש,  היו עוברים בה  אבל אם היא עיר של רבים, שמתחילה 

אמה, ומבואותיה מפולשים, אי אפשר לעשות לה עירוב על ידי לחי או קורה, כיון שאפשר 

לטעות בינה לבין רשות הרבים שלא תיקנוה בלחי או קורה.

היתר לערב את כל העיר ברשות הרבים גמורה, )שרחבה 16 אמה(, והיתה מתחילה עיר של רבים, 
)שהיו עוברים בה 600,000 איש(, ואינה מפולשת מצד לצד

תַח אֶחָד – שאינה מפולשת, ועל כן  א פֶּ ים ]עמוד ב[ וְאֵין לָהּ אֶלָּ ל רַבִּ ים וַהֲרֵי הִיא שֶׁ ל רַבִּ הָיְתָה שֶׁ

הּ. אינה דומה לרשות הרבים שהיה לישראל במדבר, שהיה מפולש מצד לצד, מְעָרְבִין אֶת כּוּלָּ
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התנא שסובר שעירוב )על ידי לחי או קורה( מועיל לרשות הרבים גמורה, הוא רבי יהודה
ים – מי הוא התנא הסובר שעירוב מועיל  מִיעָרְבָא רְשׁוּת הָרַבִּ א דְּ נָּ מבררת הגמרא: מַאן תַּ

לרשות הרבים גמורה.

י יְהוּדָה הִיא, עַ: רַבִּ רַב יְהוֹשֻׁ רֵיהּ דְּ מבארת הגמרא: אָמַר רַב הוּנָא בְּ

ה לֶחִי  ים, עוֹשֶׂ י רְשׁוּת הָרַבִּ נֵי צִידֵּ שְׁ בִּ ים  תִּ בָּ נֵי  שׁ לוֹ שְׁ יֵּ י יְהוּדָה, מִי שֶׁ ן אָמַר רַבִּ תַנְיָא, יָתֵר עַל כֵּ דְּ

אֶמְצַע. א וְנוֹתֵן בָּ אן, וְנוֹשֵׂ אן וְקוֹרָה מִכָּ אן, אוֹ קוֹרָה מִכָּ אן וְלֶחִי מִכָּ מִכָּ

כָךְ. ים בְּ אָמְרוּ לוֹ: אֵין מְעָרְבִין רְשׁוּת הָרַבִּ

· · ·
אָמַר מָר, שנינו בברייתא על עיר של יחיד ונעשית של רבים: וְאֵין מְעָרְבִין אוֹתָהּ לַחֲצָאִין,

לרחבה  אבל  לארכה,  לחצאין  אותה  מערבים  אין  רבים,  של  שנעשית  יחיד  של  עיר  א':  דעה 
מערבים אותה לחצאים

הּ - שדרך עיירות להיות  א לְאׇרְכָּ א: לאֹ אָמְרוּ שאין מערבים אותה לחצאים, אֶלָּ פָּ אָמַר רַב פָּ

מפולשים לאורכם, ומצד לצד הוא רשות הרבים, הלכך, אין רשאים כל צד לערב לבדם, 

ולכאן,  לכאן  פתחים  דרך  ונכנסין  ויוצאין  זו,  הרבים  ברשות  דורסים  ואלו  משום שאלו 

ורשות הרבים זו מחברתם שכולם מעורבין בה, ועל כן אם כל צד עירב לבדו, הם אוסרים 

זה על זה.

הּ מְעָרְבִין – אפשר לערב את העיר לרוחב, ויכולים הדרים בשתי הצדדים לערב  אֲבָל לְרׇחְבָּ

ב' של המבוי,  יערבו לבדם בחלק  והדרים בשתי הצדדים  א' של המבוי.  לעצמם בחלק 

שהרי יכולין להסתלק אלו מאלו, שהדרים בחלק א' יכולים שלא לעבור בחלק ב' והדרים 

בחלק ב' יכולים לא לעבור בחלק א'.

 שתי הצדדים

משתמשים בכל 
 שטח זה

ועל כן צד ימין 
אינם  וצד שמאל

יכולים לערב כל 
 אחד לבדו
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 רשות הרבים

 חלק א

 רשות הרבים

 חלק ב
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ואסור בחלק  רבי עקיבא שסובר שמי שמותר בחלק שלו  ודלא כדעת  כרבנן  זה  בירור: האם 
השני, אוסר גם בחלק השני 

י עֲקִיבָא, רַבִּ לָא כְּ מַאן – כדעת מי אמרו דין זה, דְּ מבררת הגמרא: כְּ

כגון שתי   - מְקוֹמָהּ  בִּ לּאֹ  שֶׁ אֲפִילּוּ  מְקוֹמָהּ, אוֹסֶרֶת  בִּ רֶת  הַמּוּתֶּ רֶגֶל  אָמַר:  הָא  עֲקִיבָא  י  רַבִּ כְּ אִי  דְּ

והפנימית אין לה פתח לרשות  והחיצונה פתוחה לרשות הרבים  זו לפנים מזו,  חצירות 

והפנימית מותרת  יוצאת דרך חיצונה, אפילו אם כל חצר עירבה לעצמה,  הרבים, אלא 

במקומה, מכל מקום כיון שהיא עוברת דרך החיצונה, והפנימית והחיצונה לא עירבו זה 

עם זה, הרי הרגל הפנימית שהיא מותרת במקומה, אוסרת על החיצונה שהיא לא מקומה 

וכן כאן יאסרו זה על זה.

ביאור: רבי עקיבא לא אמר זאת אלא בפנימית שאין לה דרך אחרת לצאת אלא דרך החיצונה, 
אבל כאן כיון שיש לכל אחד פתח בפני עצמו אין אוסרים זה על זה

י  תֵּ שְׁ בִּ א  אֶלָּ הָתָם,  עֲקִיבָא  י  רַבִּ קָאָמַר  לָא  אן  כָּ עַד  עֲקִיבָא,  י  רַבִּ ימָא  תֵּ אֲפִילּוּ  הגמרא:  מבארת 

יתְחָא אַחֲרִינָא – שהפנימית אין לה פתח אחת, וכיון  פְנִימִית לֵית לַהּ פִּ חֲצֵירוֹת זוֹ לְפָנִים מִזּוֹ, דִּ

וְהָנֵי  יתְחָא  פִּ הַאי  בְּ נָפְקִי  הָנֵי  הָכָא  אֲבָל  עליה.  אוסרת  היא  הרי  החיצונה  דרך  עוברת  שהיא 

יתְחָא – אבל כאן אלו יוצאים בפתח זה ואלו יוצאים בפתח זה, ועל כן אינם  הַאי פִּ נָפְקִי בְּ

אוסרים זה על זה.

דעה ב': עיר של יחיד שנעשית של רבים, אין מערבים אותה לחצאין בין לארכה ובין לרחבה

אל   – מְעָרְבִין  הּ  לְרׇחְבָּ אֲבָל  מְעָרְבִין  לָא  דְּ הוּא  הּ  לְאׇרְכָּ ימָא  תֵּ לָא  א:  פָּ פָּ רַב  אָמַר  אָמְרִי  דְּ א  אִיכָּ

נָמֵי לָא  הּ  לְרׇחְבָּ אֲפִילּוּ  א  אֶלָּ תאמר שרק לארכה אינם מערבים, אבל לרחבה הם מערבים, 

מְעָרְבִין – אלא אפילו לרחבה אינם מערבים.

בירור: האם זה כדעת רבי עקיבא ]ולא כדעת רבנן[

שרגל  עקיבא  רבי  כדעת  זה  האם  זה,  מי  כדעת   – עֲקִיבָא  י  רַבִּ כְּ מַאן  כְּ הגמרא:  מבררת 

המותרת במקומה אוסרת שלא במקומה.

ביאור: אפילו לרבנן באופן זה הם מודים שרגל זו אוסרת על רגל זו, כיון שאין בני רשות הרבים 
יכולים למנוע זה מזה מלעבור ברשות הרבים ]ורק בשתי חצרות פנימית וחיצונה סוברים רבנן 

שהם יכולים למנוע זה מזה לעבור בחצר[ 

לומר שעַד  יש  רבנן,  לדעת  זה  תאמר  אם  אפילו   – נַן  רַבָּ ימָא  תֵּ אֲפִילּוּ  הגמרא:  מבארת 

 - א  שָׁ מְּ תַּ וּמִשְׁ א  ָ לְדַשּׁ פְנִימִית אָחֲדָא  דִּ מִזּוֹ  לִפְנִים  זוֹ  י חֲצֵירוֹת  תֵּ שְׁ בִּ א  אֶלָּ נַן הָתָם  רַבָּ קָאָמְרִי  אן לָא  כָּ

שכיון דמותרת במקומה, כגון זו כופין על מדת סדום שלא יהא לה היום דריסת הרגל 

על החיצונה, אלא תסגור דלת שביניהן ותשמש במקומה, ועל כן סוברים שם רבנן שאין 

ים מֵהָכָא – אבל כאן וכי  קִי רְשׁוּת הָרַבִּ הרגל הפנימית אוסרת בחיצונה. אֲבָל הָכָא מִי מָצוּ מְסַלְּ

בני רשות הרבים יכולים לסלק את בני חלק זה של רשות הרבים מרשות הרבים, הרי 

רשות הרבים של אלו ושל אלו אחד הוא, שאין בו חילוק באמצע אורכו ואין שם רמז 
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של מחיצה ועל כן אינם יכולים לומר שכל אחד ישתמש רק בחצי, ואינך יכול לסלק אלו 

מאלו. ועל כן בזה מודים רבנן שרגל זו אוסרת על רגל זו.

· · ·
אָמַר מָר, שנינו בברייתא על עיר שהיתה של יחיד שאין מערבים אותה לחצאין, אלא 

פְנֵי עַצְמוֹ. הּ, אוֹ מָבוֹי מָבוֹי בִּ אוֹ כּוּלָּ

בירור: מה הטעם שעיר זו שהיתה של יחיד יכולים לערב בה מבוי מבוי לעצמם
דכיון  אַהֲדָדֵי,  אָסְרִי  נָמֵי  אַהֲדָדֵי, מָבוֹי מָבוֹי  אָסְרִי  דְּ לָא  דְּ לַחֲצָאִין  דְּ נָא  שְׁ מַאי  מבררת הגמרא: 

דמעיקרא של יחיד הוה, והיו מערבין את כולה והורגלו להיות אחד אסרי אהדדי, ואפילו 

איכא לחי או קורה למבוי לא מהני.

ביאור: מדובר שכל מבוי עשו לעצמם פתח נמוך, והרי הם חלוקים זה מזה
דגלו  נמוך בראש כל מבוי,  - פתח  ה  קָּ דַּ עֲבוּד  דַּ גוֹן  כְּ עָסְקִינַן  מַאי  בְּ הָכָא  מבארת הגמרא: 

אדעתייהו לאסתלוקי כל חד מחבריה.

- פתח  לְפִתְחוֹ  ה  קָּ דַּ ה  עָשָׂ שֶׁ מָבוֹי  נֵי  מִבְּ אֶחָד  א:  חִסְדָּ רַב  אָמַר  אָבִין  ר  בַּ אִידִי  רַב  אָמַר  דְּ הָא  וְכִי 

נֵי מָבוֹי- אם לא נשתתף עמהן, דגלי אדעתיה דאסתלק. נמוך בראש פתחו, אֵינוֹ אוֹסֵר עַל בְּ

· · ·
מעשה ברבי זירא שעירב עיר של רבים שהיתה מתחילה של רבים

ים וַהֲרֵי הִיא כּוּ' של יחיד, אין מערבים את כולה.  ל רַבִּ שנינו במשנה: הָיְתָה שֶׁ

הרי מבואר שעיר שהיתה של רבים, אף שהיא כעת של יחיד, וכל שכן אם היא היתה 

של רבים וכעת היא של רבים, אין מערבים את כולה אלא צריך להשאיר שם שיור.

יּוּר – רבי זירא עירב את העיר של רבי  בַק לַהּ שִׁ יא וְלָא שְׁ י חִיָּ בֵי רַבִּ י זֵירָא עָרְבַהּ לְמָתָא דְּ רַבִּ

חייא ולא השאיר בה שיור, ועיר של רבים והרי היא של רבים היתה.

יֵי: מַאי טַעְמָא עֲבַד מָר הָכִי. אֲמַר לֵיהּ אַבָּ

ל יָחִיד  הּ עִיר שֶׁ מַע מִינַּ הּ, וְאָמֵינָא שְׁ י מְעָרֵב כּוּלַּ ר אַסִּ יא בַּ ידַהּ אָמְרִי לִי, רַב חִיָּ אֲמַר לֵיהּ: סָבֵי דִּ

ים הִיא, וכמבואר במשנה שעיר של יחיד שנעשית של רבים, מערבים את כולה. ל רַבִּ ית שֶׁ וְנַעֲשֵׂ

יסָא, – כלומר בתחילה היא  ה הֲוָה לַהּ מֵחַד גִּ פָּ אֲמַר לֵיהּ: לְדִידִי אֲמַרוּ לִי הָנְהוּ סָבֵי, הַהִיא אַשְׁ

היתה עיר של רבים, אלא אשפה הוה לה שסותם אחד מפתחיה, ולא היה לה אלא פתח 

ה הָוֵה לַהּ  פָּ נְיָא לַהּ אַשְׁ אִיפַּ א דְּ תָּ אחד, ואמר לעיל שאפילו של רבים בהכי הוה סגי ליה, וְהַשְׁ

תָחִים וַאֲסִיר. נֵי פְּ שְׁ כִּ

שני  לה  יש  וכעת  האשפה  את  שם  שפינו  לבי  אל  שמתי  לא  אי,  עְתַּ אַדַּ לָאו  לֵיהּ:  אֲמַר 

פתחים ואין מערבין את כולה.

· · ·
אן מַהוּ. אֲמַר לֵיהּ הָכִי אָמַר  אן וּפֶתַח מִכָּ ם מִכָּ ה: סוּלָּ אָה מֵרַבָּ נָּ א הַרְפַּ ר אַדָּ י בַּ יהּ רַב אַמֵּ עֵי מִינֵּ בָּ
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ם  א אָמַר רַב: סוּלָּ אַדָּ צִיתוּ לֵיהּ הָכִי אָמַר רַב  תְּ נַחְמָן: לָא  תַח עָלָיו. אֲמַר לְהוּ רַב  פֶּ תּוֹרַת  ם  רַב סוּלָּ

ין  בֵּ שֶׁ ם  סוּלָּ בְּ עָלָיו,  תַח  פֶּ תּוֹרַת  דַאֲמַרַן.  כְּ עָלָיו  מְחִיצָה  תּוֹרַת  עָלָיו,  מְחִיצָה  וְתוֹרַת  עָלָיו  תַח  פֶּ תּוֹרַת 

נַיִם מְעָרְבִין. וּמִי אָמַר רַב נַחְמָן הָכִי, וְהָאָמַר רַב נַחְמָן אָמַר  י חֲצֵירוֹת, רָצוּ אֶחָד, מְעָרֵב. רָצוּ שְׁ תֵּ שְׁ

כְחוּ ]יתבאר בדף הבא[. ָ שּׁ סֶת שֶׁ י מִרְפֶּ י חָצֵר וְאַנְשֵׁ מוּאֵל: אַנְשֵׁ שְׁ
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.          

.       .
           

 .      
.'  

     
.    

   
     

 .
     
      
      
     

 .  
.  

    
    
      
     
    

    
.   

 .  
     

  .'  
    

.    
    

.   
      

.   
.  

        
    

   
.   

   .    

    
     

    
    
      
      
      

           (           
       .            

   ()          . 
        .'           

.           .     
.         ."          
.     'È˙Ó.        .  

.      .         
.                 

                      
  (                   

                      
                    

                    
           .        

.        .         
         .      



 ÚÈÏ„. ÔÈ˙‡Ó  ÔÏ      
          א

     
 ‰ÈÂ˘Â.‡˙È„ÓÂÙÏ ÂÈ˘  ב    

   ÂÈÈ‰ Ó‡„
( . ‡ÁÂÂˆÓ  ‡Ï„ ÈÊÁ ( ‰ÈÏ) 

     
  

 ‰˘„ÁÂ.‰Ó˘ 
 
 .‡Ó‚

     
     
       
      
     
     
      
     



 ‰Ú‡ ‰˜„ Ì‰ÈÙÏ ˘È Ì‡ ÂÈÚ  ‡ÏÂ
È‡Ó ‡Î‰ ˙ÒÂ‡  Â‡Ï Ì‡Â ˙ÒÂ‡ ‰È‡
È‡Â ‰˘Ú ˙ÒÙÓ ‰Â‚ ‡Ï„ ÔÈ˜ÒÚ
 „ÈÚ ‡˜ ÈÎ ‰˘Ú ˙ÒÙÓ ‰Â‚ ‡Ï
 ̇ ÂÓ‡ ˘Ú  „Ú ˙ÙÙÂ‚Ó ÈÂ‰ È‡Ó ‰˜„
 ̃ ÂÏ˙ÒÈ‡ È˜ÂÏ˙ÒÈ‡ ‰˜„ „ÈÚ„ ÔÂÈÎ„
 Ï‡ÂÓ˘ Ó‡ ‰„Â‰È  Ó‡  ‡Î‰Ó ‰ÈÏ

‡ ˘ÚÓ ˙È  ÂÏÈÙ‡ ˙ÂÓÏÂÒ ‰Ùˆ˘  Ï˙ÂÎ
 ‡Â  ‰ÈÏ ÈÓ  ÂÈÏÚ ‰ˆÈÁÓ  ̇ Â˙
ÈÓ ‡ÈÁ  È„ ‡˙ˆÚÓ ‰„Â‰È Ï
 Ó‡‰Â  ÂÈÏÚ ‰ˆÈÁÓ ˙Â˙ Ï‡ÂÓ˘ Ó‡
È˘‡Â ˙ÒÙÓ  È˘‡ Ï‡ÂÓ˘  Ó‡ ÔÓÁ 
 ‰ÈÙÏ ˘È Ì‡  ÂÈÚ ‡ÏÂ  ÂÁÎ˘˘ ˆÁ
 ̇ ÒÂ‡ Â‡Ï Ì‡Â ˙ÒÂ‡ ‰È‡ ‰Ú‡ ‰˜„

 ‰˘Ú ˙ÒÙÓ ‰Â‚ ‡Ï È‡Â ‰˘Ú ˙ÒÙÓ ‰Â‚ ‡Ï„ ÔÈ˜ÒÚ È‡Ó ‡Î‰
 ‰˜„ „ÈÚ„ ÔÂÈÎ„ ˙ÂÓ‡ ˘Ú „Ú ˙ÙÙÂ‚Ó ÈÂ‰ È‡Ó ‰˜„ „ÈÚ ÈÎ
ÂÓ‡ ÛÒÂÈ  „ ‰ÈÓ˜Ï  È˙‡„  È‡Â˜˜ È  Â‰‰  ‡Î‰Ó ˜Ï˙ÒÈ‡  È˜ÂÏ˙ÒÈ‡

Â‰Ï Ú ÏÈÊ ÈÈ‡Ï  Ï"‡  ÔÈ˙‡Ó  ÔÏ  ÚÈÏ„ ‡‚ ÔÏ ‰ ‰ÈÏ( ‡Ï„  ÈÊÁÂ
 Ó‡ ‡‰Ï ÈÁÈ˙Ù„ È˙ Â‰‰Ï ‡ÊÁ ÏÊ‡ ‡˘„Ó È ‰ÏÚ 'ÁÂÂˆÓ
È‡„ [ÏÏÎÓ]  Ô˙ ‰ÏÂÎ ˙‡ ÔÈÚÓ ÔÈ‡ Ó‡ „‰ ‡˙ÓÏ  ÂÈ˘ ÈÂ‰Ï  È‰
 Í„  ÈÂÈÚÏ ÂÚ  È‡„ ÈÂÂÎ Â‰Ï  „ÈÚÈ‡ ‡Ï‡ ÈÚÓ ÈˆÓ ÈÂÈÚÏ ÈÚ

ÈÚ ‡Ï Ó‡ „‰ ÈÚÓ ÂˆÓ ˙ÂÂÏÁ(   ‡‰„ ÚÓ ‰Â‡   ‰
 „Á  ÏÎ„ ÈÂ˙ È„ ‡ÈÙ  ÌÂ˘Ó ‡˙ÈÈÒÚ ‡˙ÈÈÒÚ ‡ÊÂÁÓ ‰ÏÂÎÏ ‰Ï
ÂˆÓ ‡Ï È„„‰ È„‰  ÈÂÚÏ  ÂÚ È‡„ ‚"Ú‡Â ‰ÈÁÏ  ÂÈ˘ ÈÂ‰ „ÁÂ
 ‡Ï È‰Â ˙Â‚‚ Í„ ÈÂÚÏ  ÈÚ È‡  Ì˙‰ ÈÓ„ ‡Ï Ó‡ „‰  ÈÚÓ

Ó‡ „‰ ÈÂÂÎ  Ô„Ú ÍÎÏÈ‰ ÈÚÓÈ ‡Â‰‰„  ÈÚ ‡Ï ÈÓ  ÈÂÂÎ
 Ó‡ ‡˙È„ÓÂÙÏ  ÂÈ˘ ‰ÈÂ˘Â ‡˙È„ÓÂÙÓ ‡˙„ÈÙÂÙ   ÓÏ Ï" Â‰„ ‡È˙
 ‰˘Ú  Î"‡ ‡Ï‡ :‡˘„Ó  È ‰ÏÚ ˙ÁÂÂˆÓ ‡Ï„  ÈÊÁ Ó  ÈÏ  Ó‡„  ÂÈÈ‰
 ‰˘„ÁÂ ‰„Â‰È ‰˙È‰ ˙Á‡ ÈÚ ‰„Â‰È "‡  ‡È˙ :‰˘„Á ÈÚÎ ‰Ï ‰ˆÂÁ
 ‡È‰Â ÌÈÓÎÁ ÌÈÚ˘Ó ÂÈ‰ ‰Â ÛËÂ ÌÈ˘Â ÌÈ˘‡ ÌÈÂÈ„ '  ‰ ÂÈ‰Â ‰Ó˘

 Â‰Ó ‰˘„Á Â‰Ï ‡ÈÚÈ‡ ÂÈ˘ ‰˙È‰‚ ÂÈ˘ ‡ÈÂ‰ È‰È‡„ ÈÎÈ‰ ÈÎ ‰˘„Á
 Â ‡Â‰   Â‰Ó  ‰˘„Á  ÔÈÚÎ ‡Ï‡ ‰Ë˜Ï  ÂÈ˘ ‡ÈÂ‰ ÈÓ ‰ÏÂ„‚ ‰ÏÂ„‚Ï

 Ó‡ „ÁÂ ÂÈ˘ ‡ÈÚ Ó‡  „Á ‰„Â‰È„ ̇ ÂÈˆÁ '‚ ÓÂ‡ ˘" :ÂÈ˘ ‡ÈÚ ‡Ï
:' ÂÎÂ( ̇ È 'ÈÙ‡ Ó‡ ˜ÁˆÈ  È ˘" Î ‰ÎÏ‰  Ó‡ ‡ÈÂ‚  ‡ÓÁ  Ó‡

‡ÓÈ‡ ‡Ï‡  „"Ò ˙Á‡ ˆÁ  ̇ Á‡ ˆÁÂ „Á‡‰ ‰ÈÏ Ó‡ ˙Á‡ ˆÁ „Á‡ ˙È
‡Ò Â‡ ‡Ó‚  ̃ ÁˆÈ  È„ ‡‰ ÛÒÂÈ Ï ÈÈ‡( ‰ÈÓ ÔÏ  ‡˜Ù È‡Ó ‰ÈÏ  Ó‡

:‡‰˙ ‡˙ÂÓÊ ÂÓ‚ ‡Ó‚ ‰ÈÏ  Ó‡'È˙ÓÂÂÏ  Ó‡Â ÁÊÓ  ‰È‰˘  ÈÓ
Â˙ÈÏÂ  ÂÓÈ‰ ˘È Ì‡ ÁÊÓ ÈÏ  Ú ÂÏ Ó‡Â ÚÓ ÚÓ ÈÏ  Ú
 ÌÈÙÏ‡ ÂÂÈÚÏ  ÂÂÈÚÏ ÂÒ‡Â Â˙ÈÏ ˙ÂÓ Ô‡ÎÓ ˙ÂÈ ÂÂÈÚÏÂ ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡

 ÂÂÈÚÏ ˙ÂÓÂ  Â˙ÈÏ ÂÒ‡ Ô‡ÎÓ  ˙È  Â˙ÈÏÂ ‰Ó‡ÊÂÂÈÚ ˙‡  Ô˙Â‰
ÂÈÚ ̇ Á‡ ‰Ó‡ ÂÏÈÙ‡ ÌÂÁ˙Ï ıÂÁ Â˙ ÌÂÏÎ ‡ÏÂ ‰˘Ú ‡Ï ÈÚ  Ï˘ ‰

 ‰Ó

 Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

( ( 
(  (

 (
( (



 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

ÁÓ‡  
  
    
    

ËÓ  


‚   
‡„   
‰  


‚Â  

  
   

„Ê   
   

 


 Á"‰ ˙Â‰‚‰

()È"˘  
 ıÈÁÎ


È"˘ ÛÒÂÓ

.‡˙ÈÈÒÚ ‡˙ÈÈÒÚ
   
   
    
   
   
   
    
    
   

  (.כו (לעיל
.ÈÂ˙ È„ ‡ÈÙ ÌÂ˘Ó
   
   
  
   
    
  
  
   
  
    
  
   
   
   

(.כו ‚‡Ó(לעיל
.‡‰˙ ‡˙ÂÓÊ ÂÓ‚
  

(:קו (שבת
    
    
   
    
    

כד.) (ביצה

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

˘Ïא. ‰˙È‰˘ ˘ÙÈ‡[„]
.ÌÈ Ï˘ ‡È‰ È‰Â ÌÈ

 .ב'‚
ÌÈ˙ ' ' Ï˘ ˙ÂÈˆÁ
‡˙ È È‡‰Â Ì˘ ÂÈ‰

.ÌÈ˙‰ ÔÓ „Á‡ ‰Â‰
 


Ï‡Á ÂÈ

˘È Ì‡ ÂÈÈÚ ‡ÏÂ
‰È‡ ‰Ú‡ ‰˜„ ‰ÈÙÏ
‡Î‰ ÔÈÁ„Â .˙ÒÂ‡
‡Ï„ ÔÈ˜ÒÚ È‡Ó
ÈÎ ÈÎ‰ È‡ .‰˘Ú ‡‰È‚
.ÈÂ‰ È‡Ó ‰˜„ „ÈÚ
˘ÂÈÙ ,˙ÙÙÂ‚Ó ÔÈ˜ÙÂ
„Ú ‰˜ÚÓ ÂÓÎ ˙Ù˜ÂÓ
„ÂÚ„ ÔÂÈÎ ˙ÂÓ‡ ˘Ú
È˜ÏÒÓ È˜ÂÏÒ ‰˜„ ‰
Â‰È˘Ù ˙ÒÙÓ È

.Ì˙‰Ó‰„Â‰È  Ó‡
Ï˙ÂÎ Ï‡ÂÓ˘ Ó‡
ÂÏÈÙ‡ ˙ÂÓÏÂÒ ÂÙˆ˘
˙Â˙ ˘ÚÓ ˙È

.ÂÈÏÚ ‰ˆÈÁÓÔÈ˘˜‡Â
ÈÎ‰ Ï‡ÂÓ˘ Ó‡ ÈÓÂ
È˘‡ ÔÓÁ  Ó‡ ‡‰Â
˙ÒÙÓ È˘‡Â ˆÁ
.'ÂÎ ÂÈÈÚ ‡ÏÂ ÂÁÎ˘˘
Ï‡ÂÓ˘ Ó‡„ ‡‰ 'ÈÙ
˙ÂÈˆÁ È˙˘ ÔÈ˘ Ï˙ÂÎ
˙È ˙ÂÓÏÂÒ ÂÙˆ˘
,‡Î˘Ó ˙ÂÓ‡ 'ÈÓ
Ì„‡ È 'È ÔÈÏÂÎÈ˘
„ÈÏÂ ˙ÂÏÚÏ „Á‡
ÔÈ˘ÈÈÁ ‡Ï ,„Á‡Î
‡Ï‡ ÂÏÏ‰ ˙ÂÓÏÂÒÏ

.Ì˘ ‰ˆÈÁÓ ˙Â˙‡Â‰‰
Ï ÂÓ‡„ ‡ÈÂ˜˜ È
‡‚ ÔÏ ‰ ÛÒÂÈ
ÈÈ‡Ï Ï"‡Â .ÔÏ ÚÓ„
‡ÊÁ ÏÊ‡ .Â‰Ï ÈÚ ÏÈÊ
‡Ï„ [È˙] (È‰Â) Â‰‰Ï
[‡˙ÓÏ] (‡˙Ó) ÈÁÈ˙Ù
ÈÂ‰ ‡Ï ÈÚÓ ÂˆÓ ‡ÏÂ

‡ ‡Ï‡ ,ÂÈ˘Â‰Ï „ÈÚ
È‡„ ‡˙Ó È„‰ ˙ÂÂÏÁ
.˙ÂÂÏÁ Í„ ÈÚÓ ÂÚ
ÈÎÈˆ ‡Ï Ó‡ „‰
 ‰ ‡‰„ ˙ÂÂÏÁ
‡ÏÂÎÏ ÚÓ ‰Â‡
,‡˙ÒÚ ‡˙ÒÚ ‡ÊÂÁÓ
˙ÂÂÎ˘ ˙ÂÂÎ˘ 'ÈÙ
[È„] (ÈÎ„) ‡ÈÎ ÌÂ˘Ó
‡˙˜ÒÙÓ ‰Â‰„ ÈÂÂ˙
ÈÂ‰ ‡˙ÒÚ ÏÎ ,Â‰ÈÈÈ
‚"Ú‡Â .È˙ÈÁ‡Ï ÂÈ˘
ÈÂÚÏ ÈÚ [È‡„] (È‡Ó)
„‰] .ÈÂÚÏ ÈˆÓ ‡Ï
ÈÚ È‡ Ì˙‰ Ó‡
ÂˆÓ ˙Â‚‚ Í„ [ÈÂÚ‡Ï
ÂˆÓ ‡Ï ‡Î‰ ,ÈÚÓ
.˙ÂÂÏÁ Í„ ‡Ï‡ ÈÚÓ
È ‡Â‰‰ ‡‰„ ‡È‰ ‡ÏÂ
ÓÏ ‰ÈÏ ‰Â‰„ ‡È˙
‡Â‰Â ‡˙È„ÓÂÙÓ Ï
.‡˙Ó ‡ÏÂÎÏ ÂÈ˘ ‰Â‰
ÈÏ Ó‡„ ÂÈÈ‰ ÈÈ‡ Ó‡
Â‰Ï ÈÚ ÏÈÊ ÛÒÂÈ 
(ÈÏÚ ˙ÈÂÂˆ È‡Ó) ÈÊÁÂ
È [‰ÏÚ ˙ÁÂÂˆ ‡Ï„]

.‡˘„Ó"‡ ‡È˙
‰˙È‰ ˙Á‡ ÈÚ ‰„Â‰È
‰È‰ ‰˘„ÁÂ ‰„Â‰È
ÔÈÂÈ„ ' ‰ ÂÈ‰Â ‰Ó˘
‰Â ,ÛËÂ ÌÈ˘Â ÌÈ˘‡
ÌÈÓÎÁ ÔÈÚ˘Ó ÂÈ‰

.ÂÈ˘ ‰˙È‰ÂÔÏ ‡ÈÚÈÓÂ
ÂÈ˘ ‡È‰ ÈÂ‰„ ÈÎÈ‰ ÈÎ
ÈÂ‰ ÈÓ ‰ÏÂ„‚ ,‰ÏÂ„‚Ï
ÔÈÚÓÂ ‰„È„Ï ÂÈ˘
‡Â‰  .[‡Ï] Â‡ ,‰Ï
‡ÈÂ‰ Ó‡ „Á ‰„Â‰È Â
‡ÈÂ‰ ‡Ï Ó‡ „ÁÂ ÂÈ˘

.ÂÈ˘ÓÂ‡ ÔÂÚÓ˘ '
.'ÂÎ ˙ÂÈˆÁ ˘Ï˘.‡È‰ ‡Ó‚ ˜ÁˆÈ '„ ‡‰Â ,ÂÈ˘ ÈÂ‰ „Á‡ ˆÁ „Á‡ ˙È ÂÏÈÙ‡ Ó‡ ˜ÁˆÈ È .ÔÂÚÓ˘ 'Î ‰ÎÏ‰ „ ‰ÈÓ˘Ó 'ÈÓ‡.'ÂÎ ÚÏ ÂÏ Ó‡Â ÁÊÓ ‰È‰˘ ÈÓ 'È˙Ó



להנצחת יקירכם חייגו: 053-3129507

ÔÈÂÈÚ È˘ÈÓÁ ˜Ù ÔÈÚÓ „ˆÈÎ :Ò
.         

           
          
          
      

 'Ó‚. 
     

 ()   
    
     

.   
     

 . 
    
    
     

."     
.   

    
    
     

.    
     
     
     
    
     
     

  .  
      

   
    

          
         

         "
.       

           
      . 

        
         
          
           

         ( 


Ô‡Î.ÈÚ‰ ÛÂÒ Â˙„Ó  ‰˙ÏÎ˘    
         

           
           

      
    א

     
  ב   

     
      

     
    
     
     

    
      
      
     
     
      
     
     
      

  ()   
      
     

    ג
     
      
      
     

      ד
       
     
    
     
      
     
     

           
          
         
         
          
           

ÔÈ‡.˙Â‡È È„ ‡Ï‡  ÂÏ‡   
           
          

         
            
         

   ( )       ה       
    ו                

                     
                    

                      
   (             ( (

  ז                  
                 ( )     

                     
                       

                      
                      

           ח            
( )                        

                      
                     
                       
                       

   ט                י


: „ÈÒÙÓ  ‡Â‰  Î˘˘ ‰Ó'Ó‚ ‡˜ÏÒ  ‡˜
 ÚÓÏ ÚÓÏ Â˙È ÁÊÓÏ  ÁÊÓÏ Í˙Ú„
 ‰Ó‡  ÌÈÙÏ‡  Â˙ÈÏÂ ÂÓÈ‰ ‡ÓÏ˘ Â˙È
ÈËÓ„ ‰Ï ˙ÁÎ˘Ó Ô‡ÎÓ ˙È ÂÂÈÚÏÂ
ÂÓÈ‰ ‡Ï‡ ÂÂÈÚÏ ÈËÓ ‡ÏÂ  ‰È˙ÈÏ
Ô‡ÎÓ ˙È  Â˙ÈÏÂ ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ÂÂÈÚÏÂ
 ̇ Ò ÈÓ ˜ÁˆÈ  "‡ ‰Ï ˙ÁÎ˘Ó ÈÎÈ‰
Â˙È ÚÓÏ  ÚÓÏ Â˙È ÁÊÓÏ ÁÊÓÏ
Â ÚÓÏ ÚÓÏ Â ÁÊÓÏ ÁÊÓÏ ‡Ï

(  ÁÊÓÏ  ‡ÓÈ˙ 'ÈÙ‡  Ó‡  ‡ÏÈ˘     ‡
ÔÂ‚Î Â˙È ÚÓÏ  ÚÓÏÂ  Â˙È ÁÊÓÏ
 ÍÂ˙  ÂÂÈÚ  Ô˙Â‰ : ‡ÂÒÎÏ‡ ‰È˙È  È‡˜„

ÌÂÁ˙Ï ıÂÁ :'ÂÎÂ  ‰ÂÈÚ ‡ ‡ÓÈ‡ ‡Ï‡ „"Ò
: „ÈÒÙÓ ‡Â‰ Î˘˘ ‰Ó : ‰ÂÈÚÏ  ıÂÁ
 ̇ ‡ Ô˙Â‰  ‡È˙‰Â ‡Ï  Â˙Â  Î˘˘ ‰Ó
 ‡ÏÂ  ‰˘Ú ‡Ï ÈÚ Ï˘  ‰ÂÈÚ ÍÂ˙ ÂÂÈÚ
 ‰Ó‡ ÂÏÈÙ‡  ÈÚ Ï˘ ‰ÂÈÚÏ  ıÂÁ Â˙ ÌÂÏÎ
ÏÎ  ̇ ‡ „ÈÒÙÓÂ ‰Ó‡ ‰˙Â‡  Î˙˘Ó  ̇ Á‡
 ̇ „Ó ÂÏ ‰ÏÂÚ  ÈÚ‰  ̇ „Ó˘  ÈÙÓ ‰ÏÂÎ  ÈÚ‰

‡È˘˜  ‡Ï ÌÂÁ˙‰ ÈˆÁ Â˙„Ó ‰˙ÏÎ˘ Ô‡Î
'„ÎÂ  ÈÚ‰ ÛÂÒ Â˙„Ó  ‰˙ÏÎ˘  Ô‡Î  ÈÚ‰

ÈÂÏ Ô Ú˘Â‰È  "‡ È„È‡ È Ó‡„ È„È‡( ‚ ‰È‰
ÂÏ ÔÈ‡  ÈÚ‰ ÈˆÁ Â˙„Ó  ‰˙ÏÎÂ  ‡Â „„ÂÓ
ÈÚ‰  ÛÂÒ Â˙„Ó ‰˙ÏÎ ÈÚ‰ ÈˆÁ  ‡Ï‡
ÂÏ ÔÈÓÈÏ˘ÓÂ ˙ÂÓ‡ ' „Î ‰ÏÂÎ ÈÚ‰  ÂÏ  ̇ È˘Ú

È„È‡  "‡  ‡˘‰ ˙‡( È„  ‡Ï‡ ÂÏ‡ ÔÈ‡
 ‰˙ÏÎ ÈÏ  ‰Ó  ÈÚ‰ ÈˆÁ ‰˙ÏÎ ÈÏ ‰Ó  ̇ Â‡È

È‰˙  Â‰ÈÈÂ˙ ‡  Ó‡  ÈÚ‰  ÛÂÒ( È˘‡
 ‰Ë˜  ÈÚ  ÏÎ ˙‡  ÔÈÎÏ‰Ó ‰ÏÂ„‚  ÈÚ

ÔÈ‡Â

 Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

( ( 
(   
(  

(     
 ( 

( ( 
 

 ËÙ˘Ó ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

 ‰‡  
  
    


 Â   

   
 Ê‚   

   
    



 Á" ‰ ˙Â‰‚‰

()È" ̆   
    



()' ÒÂ˙  
  Ì‡„

( )‰" „   
ÂÏ‡ ÔÈÓÂÓ 

( ) „" ‡ ‰Ï
Ï"  

 ( ) „" ‡
  

‰˙ÏÎ˘Î„


 È"˘  ÛÒÂÓ

.‡Â „„ÂÓ ‰È‰
   

 ‰˙ÏÎÂ
.Â˙„Ó  

    
(:מב „È(לעיל

.˙Â‡È ב"ב)

יב .)   
   

 בכורות)

מה.)


 ̇ ÂÙÒÂ˙  ÛÒÂÓ

„'א. ÁÊÓÏÂ ÂÂÈÚÓ
ÌÈÙÏ‡Â ÂÂÈÚ Ï˘ ˙ÂÓ‡
ÂÈÈ‰„ ,˙˘ ÌÂÁ˙ Ï˘
˙ÂÓ‡ ‰ÂÓ˘ ÈÚÏ ıÂÁ

.ÌÈÙÏ‡Â 
Â„ÓÏ„ב. ‡ Ì‡[„]

„„ÂÓ ÂÈ‡ ,ÚÓÏ ÂÓÂÁ˙
˙ÂÎÂÓÒ‰ ˙ÂÓ‡ Ú‡
,Ì‰ ÂÂÈÚ Ï˘„ ,ÈÚÏ
Ú‡Î ÈÚ‰ ÏÎ ÂÏ ‰ÂÓÂ
„ˆÏ ‰Ï ‰ˆÂÁÂ ,˙ÂÓ‡
˙ÂÁÙ ÌÈÙÏ‡ ÚÓ
Î˙˘ È‰ ,'ÂÎÂ ‰Ú‡
‡ÏÂ ÁÊÓÏ ˙ÂÓ‡ ‰ÂÓ˘
˙ÂÓ‡ Ú‡ ‡Ï‡ „ÈÒÙ‰

.ÚÓÏ.ג‡ˆÓ
Á‡ „ˆÓ „ÈÒÙÓ ÂÈ‡˘
ÔÓ ˜ÈÁ‰˘ ÂÚÈ˘Î ‡Ï‡

.ÈÚ‰.דÍÏ‰È ‡Ï
ÌÈÙÏ‡ Ì‡ ÈÎ ‰Ï ‰ˆÂÁ

.˙ÂÓ‡ Ú‡ ˙ÂÁÙ
[‰˙Ì]ה. ‰ÈÏÚ ÍÈÙ„Ó

Ï"‡˜ Á˘Ï Â‡Ï„ ÚÓ˘Ó
.˙Â‡È È„ 
  . וÂÓÎ

ÔÈ‡˘ ‰Â‚‰ ÈÙÓ ‡˙Ó
.ÂÈ„Ï ÌÚË Ô˙Â

. זÈÂ‰ È‡‰„
Ï„Ó ,‡˙ÂÁÈ Â˘ÂÈÙ‡

‡˜  ‰ÈÏÚ È˘Ó˜
.Ï"Ó˜ ‡ÒÂ 

  .חÔÏ ‡Ï˘
.ÈÚ‰ ÍÂ˙

˘ÂÈט. ‡Ï‰[„]
Î˘˘ ‰Ó ÈÎ ÂÈ˙˘Ó
‡‰Â ,„Ï „ÈÒÙÓ ‡Â‰
‡Ï‡ ‡È˙‡ ‡Ï Î"Ú
ÛÂÒ Â˙„Ó ‰˙ÏÎ˘
ÈÚ‰ ÏÎ˘ ÈÙÓÂ ÈÚ‰

.˙ÂÓ‡ '„Î ÂÏ ˙„„Ó
ÍÂ˙י . ÔÏ˘ 'È˙Ó„

‰„ÂÓ È‡„Â ‡‰„ ,ÈÚ‰
ÂÏˆ‡ ÈÚ‰ ÏÎ„ È„È‡ 
‡˜ ‡ÏÂ ,'ÂÎÂ ˙ÂÓ‡ '„Î
ÈÓÏ ‡Ï‡ È„È‡  ‰Ó˙Ó
‡‰Â ,ÈÚ‰ ÍÂ˙ ÔÏ ‡Ï˘

.Ô˙ ‡Ï„ Ó‡˜


 Ï‡Á ÂÈ

„"Ò˜[ÁÊÓ] ÁÊÓ
ÚÓ ÚÓÂ Â˙È
Â˙ÈÏ ‡ÓÏ˘ .Â˙È
ÔÎÈÓ ˙È ÂÂÈÚÏ ÌÈÙÏ‡
ÈÚ„ ÔÂ‚Î ,‰Ï ˙ÁÎ˘Ó
ÁÊÓÏ ÂÂÈÚ Á‡Â
Â˙È ÚÓÓ È˙‡Â ,Â˙È
‡ËÓ ‡ÏÂ ‰È˙ÈÈÏ ‡ÈËÓ„
ÂÂÈÚÏ ‡Ï‡ .‰ÈÂÈÚÏ
˙È Â˙ÈÏÂ ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡
.‰Ï ˙ÁÎ˘Ó ÈÎÈ‰ ÔÎÈÓ

˜ÁˆÈ ' ˜ÈÙÂ'È˙Ó
ÁÊÓ Â˙È ÁÊÓ È˙˜„
‡ÎÈ‰ Ú„È ‡ÏÂ ,‡Â‰ Â
ÍÈ˘ÁÂ ,ÂÈÚ Â Á‡

‡˙ÎÂ„ ‡ÓÂÈ ‰ÈÏ
‰È˙ÈÏ ÈËÓ„ ‰ÈÈ„ È‡‰
‰ .‰ÈÂÈÚÏ ÈËÓ ‡ÏÂ
Ó‡ ‡ÏÈ˘  
Â˙È ÁÊÓ ‡ÓÈ˙ ÂÏÈÙ‡
È‡˜„ ÔÂ‚ÎÂ Â˙È ÚÓÂ

.ÔÂÒÎÏ‡ Â˙ÈÔÂ‚Î 'ÈÙ
Â˙È ÁÊÓ ÂÂÈÚ Ô˙˘
ÌÂ˜ÓÓ ‡ˆÓ ,„ˆ‰ ÔÓ
ÌÈÙÏ‡ ÂÂÈÚ „Ú ÂÈÏ‚
Â˙ÈÂ ,˙ÂÂÂÎÓ ‰Ó‡
,ÂÂÈÚÏ ˙ÈÂÊ Ô˜ „ÓÂÚ
ÔÂÎ‰ Í„‰ ÁÈÓ˘Î
‡ˆÓ ,Â˙ÈÏ ˙ÎÏÏ ‰ËÂÂ
Û„ÂÚÂ ,ÔÂÒÎÏ‡ ÍÏ‰Ó
ÂÏÂÎ ÔÂÒÎÏ‡‰ ÔÂ˙È ÂÈÏÚ
È˘ ‰Ó‡ ÏÎ ‡Â‰˘
ÔÏ ‡ÓÈÈ˜„Î ,‰Ó‡ È˘ÓÂÁ
‡˙Ó‡ ‡ÚÂÈ ‡˙Ó‡ ÏÎ
.‡ÂÒÎÏ‡ È˘ÓÂÁ È˙Â
ÂÂÈÚÏ Ó‡˘ Â‰ÊÂ
˙È Â˙ÈÏÂ ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡
˙ÂÓÂ Â˙ÈÏ ÂÒ‡ ÔÎÈÓ
˜Ú Î˘ ,ÂÂÈÚÏ
Ì‡ Ï‡ .Â˙ÈÓ Â˙˙È˘
‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ÍÂ˙ Â˙È
(ÂÏ) ÈÚ˘ Ù"Ú‡ „ÓÂÚ
‰˜Ú ‡Ï Â [ÂÏ]
˙ÂÓ ‡Ï‡ Â˙ÈÓ Â˙˙È˘
.ÂÂÈÚ ÏËÂ Â˙ÈÏ
‰ÂÈÚ ÂÂÈÚ Ô˙Â‰

,ÈÚ Ï˘ÍÂ˙ ‡È‰˘
,ÌÈÈÈ˘Â ‰Ó‡ ÌÈÚ˘

,ÌÂÏÎ ‰˘Ú ‡ÏÂÈÚ‰˘
Â˘Á ‡Â‰ ÈÚ‰ ÏÏÎÓ
ÈÚ‰ ÍÂ˙ ÂÂÈÚ ÂÏÈ‡ÎÂ
Ô˙ ‡Ï˘ ÈÓ ÂÓÎÂ ,‡Â‰

.ÈÓ„ ÏÏÎ ÂÈÚÂ˙
(ÔÈ) ÌÂÁ˙Ï ıÂÁ ÂÈÚÏ
ÍÏ‰Ï ÏÂÎÈ ÔÈ‡˘ [ÔÂÈÎ]
.ÂÈÚ ÂÈ‡ ˙˘ ÂÈÚÏ
„Á‡ ÌÂ˜Ó ‡Â‰ ‡ˆÓ˘
.Á‡ ÌÂ˜Ó ÂÂÈÚÂ
ıÂÁ ‡ÓÈ‡ ‡Ï‡ ‡ˆÈ˙Â

.ÈÚ Ï˘ ‰ÂÈÚÏ‰Ó
.„ÈÒÙÓ ‡Â‰ Î˘˘'ÈÙ

‰ÁÊÓ ÂÂÈÚ Ô˙Â‰
‰ÂÈÚÏ ıÂÁÓ ÈÚ Ï˘
ÛÏ‡ Î˙˘ ,‰Ó‡ ÛÏ‡
ÍÏÈÏ [ÂÏ] (ÍÏ) ˘È˘ ‰Ó‡
˙˘Ï˘ ÈÚ Ï˘ ‰ÁÊÓ
‰Ó‡ ÛÏ‡ ,‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡
,ÂÂÈÚ „ÚÂ ÈÚ‰ ÔÓ Ô‰˘
ÌÈÙÏ‡ ÔÏ‰ÏÂ ÂÂÈÚÓÂ
‰ÚÓÓ „ÈÒÙ‰Â ,‰Ó‡
ÔÈ‡˘ ,‰Ó‡ ÛÏ‡ ÈÚ Ï˘
‰ÚÓ ÍÏÈÏ ˙Â˘ ÂÏ
ÛÏ‡ ‡Ï‡ ÈÚ Ï˘

.„Ï ‰Ó‡ÔÈ˘˜‡ÂÈÈ‡
‰ÂÈÚÏ ıÂÁ Â˙ ‡È˙‰Â
˙Á‡ ‰Ó‡ 'ÈÙ‡ ÈÚ Ï˘
„ÈÒÙ‰Â ‰Ó‡ ‰˙Â‡ Î˘
ÈÙÓ ,‰ÏÂÎ ÈÚ‰ ˙‡
˙„ÈÓÏ ‰ÏÂÚ ÈÚ‰ ˙„ÈÓ˘

.ÌÂÁ˙‰ÔÈ˜ÙÂ‡È˘˜ ‡Ï
‰˙ÏÎ˘ ÔÂ‚Î ÂÈ˙˘Ó
ÔÂ‚Î .ÈÚ‰ ÛÂÒ Â˙„ÈÓ

‰Ó‡ ÛÏ‡Â ,[ÈÚ] Ï˘ ‰ÂÈÚ „Ú ÂÈÚ‰ ÔÓ Ô‰˘ ‰Ó‡ ÛÏ‡ ,‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ÈÚ‰ ÛÂÒ „Ú ÂÈÚ ÌÂ˜ÓÓ ‡ˆÓ ,‰Ó‡ ÛÏ‡ ‰ÏÂÎ ‰˙È‰ ÈÚ‰Â ‰Ó‡ ÛÏ‡ ÈÚ Ï˘ ‰ÂÈÚÏ ıÂÁ ÂÂÈÚ ˙‡ Ô˙˘
ÁÊÓ Î˘˘ ‰Ó ‡ˆÓ .‰Ó‡ ÛÏ‡ Ô‰˘ ÈÚÏ ıÂÁÓ ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ÌÂÏ˘˙ ÔÈÓÈÏ˘ÓÂ ,˙ÂÓ‡ Ú‡Î ÈÚ‰ ÏÎ ˙È˘Ú ÈÚ‰ ÛÂÒ Â˙„ÈÓ ‰ÚÈ‚‰Â ‡Â „„ÂÓ ‰È‰ Ó‡„ ÈÂÏ Ô ˘Â‰È 'ÎÂ .ÈÚ‰ ˙„ÈÓ
Î˙˘ ‡ÏÂ „Á‡‰ „ˆ‰ ÔÓ˘ ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡Â ÈÚ‰ ÈˆÁ „ÈÒÙ‰˘ (‰Ê) ‡ˆÓ ,ÈÚ‰ ÈˆÁ ‡Ï‡ ÂÏ ÔÈ‡ ÈÚ‰ ÈˆÁ Â˙„ÈÓ ‰˙ÏÎ˘ ÔÂ‚Î ‡˙ÈÈÂ .ÌÂÏÎ ÈÚ‰ ÏÏÎÓ „ÈÒÙ‰ ‡ÏÂ ÚÓ Â„‚Î „ÈÒÙ‰

.„Ï ‰Ó‡ ÛÏ‡ ‡Ï‡ ÂÂÈÚ Ô˙˘ „ˆ‰ Â˙Â‡‚"Ú‡Â.ÈÚ‰ ÛÂÒ ‰˙ÏÎ ÈÏ ‰ÓÂ ÈÚ‰ ÈˆÁ Â˙„ÈÓ ‰˙ÏÎ ÈÏ ‰Ó ,‰ÈÊ‚Î ‡Ï‡ ÌÚËÎ ÔÈÚÓ˘ ÔÈ‡˘ ˙Â‡È È„ ‡Ï‡ ÂÏÈ‡ ÔÈ‡ È„È‡ "‡„
.ÈÚ‰ ÛÂÒ Â˙„ÈÓ ‰˙ÏÎÂ ‰Ë˜ ‡È‰˘ ÈÙÓ ‰Ë˜ ÈÚ ÏÎ ˙‡ ÔÈÎÏ‰Ó ‰ÏÂ„‚ ÈÚ È˘‡ .È‰˙ Â‰ÈÈÂÂ˙ Ó‡ ÍÎÈÙÏÂ ,ÂÈ„ ÌÈÈ˜Ó ‡ˆÓ ÂÈ˙˘ÓÓ ‰ÈÏ ÚÈÈÒÓÂ ÈÂÏ Ô Ú˘Â‰È 'Î ‡ Ó‡‰

                 
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פרק חמישי עירובין דף ס יום חמישי כ תשרי תשפ"א�

ספק: עיר שיש לה מצידה האחד סולם )שעולים ויורדים בו אל מחוץ לחומה( ומצידה השני יש 
פתח, האם היא נחשבת כעיר שיש לה ב' פתחים ואין משתפים את כולה בשיתוף אחד

אן – עיר שיש לה בצידה האחד סולם  ם מִכָּ ה: סוּלָּ אָה מֵרַבָּ נָּ א הַרְפַּ ר אַדָּ י בַּ יהּ רַב אַמֵּ עֵי מִינֵּ  בָּ

אן – ומצידה השני של העיר יש פתח, מַהוּ,  שעולים וירדים בו אל מחוץ לחומה, וּפֶתַח מִכָּ

האם הסולם נחשב כפתח, ונמצא שיש לעיר ב' פתחים, ואין משתפים את כולה בשיתוף 

אחד, או שהסולם נחשב כמחיצה ולא כפתח, ונמצא שיש לעיר רק פתח אחד. 

רבה: סולם תורת פתח עליו
תַח עָלָיו, ונמצא שיש לעיר זו ב' פתחים. ם תּוֹרַת פֶּ  אֲמַר לֵיהּ רבה: הָכִי אָמַר רַב: סוּלָּ

רב נחמן: הרי שנינו שסולם נחשב גם מחיצה וגם פתח ודנים בזה לקולא
ם  א אָמַר רַב: סוּלָּ צִיתוּ לֵיהּ – אל תשמעו לדבריו, הָכִי אָמַר רַב אַדָּ  אֲמַר לְהוּ רַב נַחְמָן: לָא תְּ

תַח עָלָיו, וְתוֹרַת מְחִיצָה עָלָיו, שדנים אותו לקולא בכל מקום לפי ענינו, כדלהלן: תּוֹרַת פֶּ

דַאֲמַרַן – כפי שאנו אומרים בנידון זה שיש לעיר סולם מצד אחד,   תּוֹרַת מְחִיצָה עָלָיו, כְּ

ופתח מצידה השני, שאין הסולם נחשב כפתח אלא כמחיצה, ונמצא שיש לעיר רק פתח 

אחד, ואפשר לערב את כולו בשיתוף אחד.

מכריעים שהסולם  נידון שאם  שיש  עָלָיו,  תַח  פֶּ תּוֹרַת  סולם:  על  שאומרים  אופנים  ויש 

י חֲצֵירוֹת – שתי חצירות שאין  תֵּ ין שְׁ בֵּ ם שֶׁ סוּלָּ הוא פתח ולא מחיצה אזי הוא קולא - והיינו בְּ

יכולים  אינם  מחיצה  ביניהם  שיש  חצירות  הוא ששתי  )והדין  סולם,  אלא  פתח  ביניהם 

סולם,  ביניהם  וכשיש  יחד(  יכולים לערב  ביניהם חלון  ושתי חצירות שיש  ביחד,  לערב 

אם הם רָצוּ לעשות ביניהם עירוב אֶחָד, מְעָרֵב עירוב אחד לשתיהם, שהם יכולים לדון את 

נַיִם – שני עירובין, לערב כל אחד בפני עצמו, מְעָרְבִין  הסולם כפתח, ואם הם רָצוּ לעשות שְׁ

כל אחד בפני עצמו, שהם יכולים לדון את הסולם כמחיצה בין החצרות.

  1ציור 

 

 

 

 
 

 

 העיר

 פתח

אה יסולם ליצ
בצד חומה מה

 של העירשני ה
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שאלה: הרי מבואר מדברי רב נחמן לגבי סולם )מדרגות( שבין שתי קומות, שאינו נחשב כמחיצה, 
אלא כפתח, והקומה הראשונה והקומה השניה צריכים לערב יחד

– וכי רב נחמן אמר שסולם תורת מחיצה עליו  הָכִי  נַחְמָן  וּמִי אָמַר רַב  שואלת הגמרא: 

י  י חָצֵר וְאַנְשֵׁ מוּאֵל: אַנְשֵׁ לקולא, לומר שכל חצר נחשבת בפני עצמה, וְהָאָמַר רַב נַחְמָן אָמַר שְׁ

'אנשי  – דיירים בשתי קומות, הקומה התחתונה נקראים  עֵירְבוּ  וְלאֹ  )דף ס(  כְחוּ  ָ שּׁ שֶׁ סֶת  מִרְפֶּ

חצר' והקומה העליונה נקראים 'אנשי מרפסת', ויש סולם )מדרגות( בין קומה לקומה, והם 

לא עירבו יחד אלא כל אחד לבדו, 

ה - פתח קטן )מצוייר על  קָּ  אִם יֵשׁ לִפְנֵיהֶם – אם יש בתחילת המדרגות שבין הקומות - דַּ

עָה טפחים, אֵינָהּ אוֹסֶרֶת - אין אוסרים בין קומה זו על קומה זו, שהרי  המדריגות(, גבוה אַרְבָּ

הם נפרדו זה מזה. וְאִם לָאו – ואם אין ביניהם 'דקה', אוֹסֶרֶת – בני הקומה השניה אוסרים 

על בני הקומה הראשונה, שהסולם שיש ביניהם נחשב כפתח.

)ואף שבדרך כלל כשיש 'פתח' אין חייבים לערב יחד, אלא יכולים לערב יחד, כאן על 

ידי סולם הם חייבים לערב יחד, כיון שהם נחשבים כדרים ממש באותה חצר(.

הרי מוכח שסולם תורת פתח עליו, ואפילו לחומרא, שכל שהם לא עשו 'דקה' הרי הם 

נחשבים 'כחצר אחד' וצריכים לערב יחד.

תשובה: מדובר שהקומה השניה אינה בנויה על גובה עשרה טפחים, ואין שם מחיצה בין הרשויות
בוֹהָ  דְלאֹ גְּ מַאי עָסְקִינַן – כאן בדין אנשי חצר ואנשי מרפסת מדובר בִּ עונה הגמרא: הָכָא בְּ

שם  אין  וממילא  טפחים,  עשרה  גובה  על  בנויה  אינה  השניה  שהקומה   – רָה  עֲשָׂ סֶת  מִרְפֶּ

מחיצה בין הרשויות.

 2ציור 
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]שאלה: אם הקומה השניה אינה בנויה על גובה עשרה, מה מועיל שעשה שם 'דקה', והרי אינה 
גבוהה עשרה טפחים[

ה מַאי הָוֵי – אם מדובר שהקומה  קָּ י קָא עָבֵיד דַּ רָה, כִּ סֶת עֲשָׂ בוֹהָ מִרְפֶּ שואלת הגמרא: וְאִי לאֹ גְּ

השניה אינה בנויה על גובה עשרה, מה מועיל 'דקה'.

את  סותמת  וה'דקה'  פתח,  יש  ובגדר  נוספת,  גדר  יש  השניה  הקומה  שמעל  מדובר  ]תשובה: 
הפתח שבגדר[

– מדובר שהקומה השניה מוקפת מחיצה סביב,  אַמּוֹת  ר  עֶשֶׂ עַד  פֶת  מְגוּפֶּ בִּ עונה הגמרא: 

לּוּק לֵיהּ מֵהָכָא  לּוֹקֵי אִיסְתַּ ה אִיסְתַּ קָּ עָבֵיד דַּ כֵיוָן דְּ אלא שנשאר במחיצה עשר אמות פרוצות, דְּ

– וכיון שעשו 'דקה' הרי הם הסתלקו זה מזה.

· · ·
כותל שהניח סולמות על פני הכותל, אין זה נחשב כפירצה, שסולם תורת מחיצה עליו

מוֹ – העמיד סולם ליד סולם על כל אורך  סוּלָּ רְצָפָהּ בְּ מוּאֵל: כּוֹתֶל שֶׁ  אָמַר רַב יְהוּדָה אָמַר שְׁ

אֲפִילּוּ  השני,  לצידו  הכותל  של  אחד  מצד  עוברים  וכך  השני,  בצד  וכן  זה,  בצד  הכותל 

ר – אפילו אם הניח את הסולמות לאורך הכותל יותר מעשר אמות, תּוֹרַת מְחִיצָה  יָתֵר מֵעֶשֶׂ בְּ

עָלָיו – אין הסולמות נחשבים כפירצה לבטל את המחיצה )ואזי יהיו חייבים לערב ביחד, 

ששתי חצרות שיש בינהם פרצה עשר אמות, אם עירבה כל חצר לעצמה הרי הם אוסרים 

זה על זה, שהם נחשבים כחצר אחת(, אלא הרי זה נחשב שהמחיצה שבין שתי המחיצות 

נשארה, ואם חצר אחת עירבה והשניה לא עירבה אינם אוסרים זה על זה.
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שאלה: הרי במקום אחר אמר שמואל, שסולם תורת פתח עליו

מוּאֵל ]סולם[ תּוֹרַת מְחִיצָה עָלָיו,  בֵי רַב חֲנִינָא, מִי אָמַר שְׁ א דְּ מַעְצַרְתָּ רוֹנָא לְרַב יְהוּדָה בְּ  רָמֵי לֵיהּ רַב בְּ

ה  קָּ כְחוּ וְלאֹ עֵירְבוּ, אִם יֵשׁ לְפָנֶיהָ דַּ ָ שּׁ י חָצֵר שֶׁ סֶת וְאַנְשֵׁ י מִרְפֶּ מוּאֵל: אַנְשֵׁ  וְהָאָמַר רַב נַחְמָן אָמַר שְׁ

עָה טפחים, אֵינָהּ אוֹסֶרֶת - אין אוסרין בני מרפסת על בני החצר, שהרי הם נפרדו זה  אַרְבָּ

מזה. וְאִם לָאו – ואם אין ביניהם 'דקה', אוֹסֶרֶת – בני הקומה השניה אוסרים על בני הקומה 

הראשונה, שהסולם שיש ביניהם נחשב כפתח. הרי מוכח שסולם תורת פתח עליו, ואפילו 

לחומרא, שכל שהם לא עשו 'דקה' הרי הם נחשבים 'כחצר אחד' וצריכים לערב יחד.

תשובה: מדובר שהקומה השניה אינה בנויה על גובה עשרה טפחים

בוֹהָ  דְלאֹ גְּ מַאי עָסְקִינַן – כאן בדין אנשי חצר ואנשי מרפסת מדובר בִּ עונה הגמרא: הָכָא בְּ

רָה – שהקומה השניה אינה בנויה על גובה עשרה טפחים, וממילא הסולם אינו  סֶת עֲשָׂ מִרְפֶּ

גבוה עשרה ועל כן אין זה נחשב כמחיצה.

]שאלה: אם הקומה השניה אינה בנויה על גובה עשרה, מה מועיל שעשה שם 'דקה'[

ה מַאי הָוֵי – אם מדובר שהקומה  קָּ י קָא עָבֵיד דַּ רָה, כִּ סֶת עֲשָׂ בוֹהָ מִרְפֶּ שואלת הגמרא: וְאִי לאֹ גְּ

השניה אינה בנויה על גובה עשרה, מה מועיל 'דקה'.

]תשובה: מדובר שמעל הקומה הראשונה יש גדר נוספת, ובגדר יש פתח, וה'דקה' סותמת את 
הפתח שבגדר[

ר אַמּוֹת – מדובר שהקומה השניה מוקפת מחיצה סביב, אלא  פֶת עַד עֶשֶׂ מְגוּפֶּ עונה הגמרא: בִּ

לּוּק לֵיהּ מֵהָכָא – וכיון  לּוֹקֵי אִיסְתַּ ה אִיסְתַּ קָּ עָבֵיד דַּ כֵיוָן דְּ שנשאר במחיצה עשר אמות פרוצות, דְּ

שעשו 'דקה' הרי הם הסתלקו זה מזה.

· · ·
מקום שאינו יכול להיכלל בשיתוף אם נחשב לשיור

רַב יוֹסֵף – אנשי מקום הנקרא 'קקונאי' בא לפני רב יוסף,  יהּ דְּ אָתֵי לְקַמֵּ נֵי קָקוּנָאֵי דְּ  הָנְהוּ בְּ

לִיעָרֵב לַן מָאתִין – תן לנו אדם שיערב לנו את עירנו, והיא היתה  בְרָא דְּ אֲמַרוּ לֵיהּ: הַב לַן גַּ

עיר של רבים ונעשית של יחיד, וכאמור לעיל בעיר כזו אין מערבים את כולה אלא צריך 

להשאיר שיור.

א – לך תעשה להם  בֵי מִדְרְשָׁ לָא מְצַוְוחַתְּ עֲלַהּ בְּ יֵי: זִיל עָרֵב לְהוּ וַחֲזִי דְּ  אֲמַר לֵיהּ רב יוסף לְאַבָּ

עירוב ותראה שלא יצווחו על כך בבית המדרש.

אביי רוצה להשאיר את הבתים שפתוחים לנהר, כשיור לעירוב

שפתוחים  בעיר  בתים  לאותם  וראה  אביי  הלך   – לְנַהֲרָא  פְתִיחִי  דִּ י  תֵּ בָּ לְהָנְהוּ  חֲזָא  אֲזַל   

ובתים אלו שאינם פתוחים לעיר  ולא היה להם פתח פתוח לעיר,  לאחורי העיר לנהר, 

יּוּר לְמָתָא – אמר אביי: בתים אלו יהיו שיור  אינם יכולים להיכלל בשתוף אָמַר: הָנֵי לֶהֱוֵי שִׁ

לעיר, שלא אכלול אותם בשיתוף.
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אביי חוזר ואומר )א( אין זה שיור, כיון שאי אפשר להכלילם בעירוב, וצריך לעשות להם חלונות 
שיהיו ראויים לערבם עם העיר, ואזי הם יהיו שיור

 הֲדַר אָמַר – אחר כך חזר בו אביי מכך ואמר שאין זה נחשב לשיור, שהרי אֵין מְעָרְבִין 

עֵי לְעָירוֹבֵי מָצֵי  אִי בָּ לָל[ דְּ נַן – במשנה שנינו שעיר כזו אין מערבים את כולה, ]מִכְּ הּ תְּ אֶת כּוּלָּ

מְעָרְבִי – ומכך משמע שאם הם רוצים לערב, הם יכולים לערב, ובתים אלו כיון שבלאו 

הכי אי אפשר לשתף בעירוב, שהרי אינם פתוחים לעיר, אינם נחשבים לשיור.

וי – אלא אמר אביי, אעשה לבתים אלו חלונות שיש בהן ארבע על  וֵּ יד לְהוּ כַּ א אֶיעְבֵּ  אֶלָּ

רֶךְ חַלּוֹנוֹת מָצוּ מְעָרְבִי – וכיון שיהיו לבתים אלו חלונות  עוּ לְעָירוֹבֵי דֶּ אִי בָּ ארבע לצד העיר, דְּ

אפשר לערבם עם העיר, וכיון שהם יחשבו חלק מהעיר ולא אשתף אותם בעירוב, הרי 

זה יהיה שיור.

וכל  )ב( מכך שרבה בר אבוה עירב את עיר מחוזא כל שכונה בפני עצמה,  ואומר  אביי חוזר 
שכונה היתה שיור, אף שלא יכלו לערב שם את כל העיר ביחד שבין שכונה לשכונה היתה 'גומא'

ר אֲבוּהּ  ה בַּ הָא רַבָּ עֵי – אחר כך חזר בו אביי ואמר לא צריך לעשות כן, דְּ  הֲדַר אָמַר לָא בָּ

מחוזא  העיר  את  עירב  אבוה  בר  רבה  שהרי   – עַרְסְיָיתָא  עַרְסְיָיתָא  מָחוֹזָא  הּ  לְכוּלַּ לַהּ  מְעָרֵב 

]שהיתה עיר של רבים ונעשית של יחיד[ שכונות שכונות, ולא עירב את כל העיר כאחד, 

בֵי תוֹרֵי – משום שבין שכונה לשכונה היו גומות גדולות שהיו מצניעים בהם  ירָא דְּ וּם פֵּ מִשּׁ

כׇל חַד וְחַד הָוֵי  גרעיני תמרים למאכל בהמה, והיו אותן גומות מבדילות בין השכונות, דְּ

יּוּר לְחַבְרֵיהּ – וכיון שעירב כל שכונה בפני עצמה, הרי זה נחשב שכל שכונה היא 'שיור'  שִׁ

לשכונה האחרת, שהרי לא עירב את כל השכונות יחדיו. 

הֲדֵי הֲדָדֵי לָא מָצוּ מְעָרְבִי - ואף על גב שאם היה רוצה לא  בַּ עוּ לְעָרוֹבֵי  אִי בָּ דְּ ב  גַּ  וְאַף עַל 

היה יכול לערב את כל השכונות יחד, שהרי כשחריץ שמפריד בין שתי חצירות אי אפשר 

לערבן יחד,

הרי מוכח שאף מקום שאי אפשר לערבו עם המקום השני, כיון שלמעשה לא מערב את 

כל העיר יחד, הרי זה נחשב שיור, וכן כאן אף שאי אפשר לערב את הבתים שפתוחים 

לנהר יחד עם שאר העיר, מכל מקום כיון שלמעשה אין מערב את כל העיר יחד הרי זה 

נקרא שיור.

אביי חוזר ואומר )ג( אין להוכח מרבה בר אבוה, ששם יכלו לערב את כל העיר יחד, שהיה שם 
חיבור דרך הגגות 

גּוֹת - שם בעיר  רֶךְ גַּ עֵי לְעָרוֹבֵי דֶּ מֵי, הָתָם אִי בָּ  הֲדַר אָמַר – אחר כך חזר בו אביי ואמר: לָא דָּ

מחוזא, אם היו רוצים היו יכולים לערב יחד את כל העיר, שיש דרך בין הגגות משכונה 

לשכונה, ועל כן הם נחשבים כמקום אחד ואפשר לערבם יחד, וממילא מה שלא עירבם 

וי – אבל כאן בפתחים שפתוחים לנהר אין  וֵּ דַן כַּ ךְ נַעְבְּ יחד נחשב לשיור, וְהָנֵי לָא מְעָרְבִי הִילְכָּ

דרך להחשיבם כחלק מהעיר, על כן אי אפשר לערבם יחד בלא חלונות.
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אביי חוזר ואומר )ד( מכך שבפומבדיתא החשיבו שיור 'בית תבן' אף שאינו צריך לעירוב, יש 
ללמוד שגם מקום שאי אפשר לערבו עם שאר העיר נחשב לשיור

חלונות  צריך לעשות  אין   – עֵי  בָּ לָא  נָמֵי  וי  וֵּ כַּ ואמר:  אביי  בו  חזר  כך  – אחר  אָמַר  הֲדַר   

יַהּ  וְּ דִיתָא וְשַׁ א מִפּוּמְבְּ ר פּוֹפִידְתָּ הֲוָה לֵיהּ לְמָר בַּ י תִיבְנָא דַּ הָהוּא בֵּ לבתים אלו שפתוחים לנהר, דְּ

דִיתָא – שהיה בית תבן לאדם שנקרא 'מר בר פופידתא' בעיר פומבדיתא, והוא  יּוּר לְפוּמְבְּ שִׁ

לא עירב אותו יחד עם שאר העיר, וזה היה השיור של העיר, ואף שאין מערבים בית תבן 

שאין בו דיורים, הרי שאף מקום שאינו צריך עירוב נחשב שיור, ומכאן יש ללמוד שאף 

מקום שאי אפשר לערבו עם שאר העיר נחשב שיור.

א – לאחר משא ומתן זה שאביי  בֵי מִדְרְשָׁ לָא מְצַוְוחַתְּ עֲלַהּ בְּ אָמַר לִי מָר חֲזִי דְּ  אֲמַר הַיְינוּ דְּ

בבית  כך  על  יצווחו  יוסף, תראה שלא  רב  לי  זהו מה שאמר  בעניין, אמר,  )לעצמו(  דן 

כיון שהם נחשבים לשיור אף  המדרש, שלא תורה להם סתם לעשות חלונות לבתיהם, 

שאינם יכולים להיות חלק מהעירוב.

· · ·
ה. עִיר חֲדָשָׁ ה חוּצָה לָהּ כָּ ן עָשָׂ א אִם כֵּ שנינו במשנה: אֶלָּ

ים  יוֹרִים, אֲנָשִׁ ים דָּ ִ הּ חֲמִשּׁ מָהּ, וְהָיוּ בָּ ה שְׁ יהוּדָה, וַחֲדָשָׁ י יְהוּדָה: עִיר אַחַת הָיְתָה בִּ נְיָא, אָמַר רַבִּ  תַּ

עֲרִים חֲכָמִים - שיורי עיירות, שעיר בגודל כזו שאין מכלילים אותה  ים וָטַף, וּבָהּ הָיוּ מְשַׁ וְנָשִׁ

יּוּר - והיא עצמה היתה שיור לעיר גדולה  עם שאר העירוב נחשבת לשיור, וְהִיא הָיְתָה שִׁ

הסמוכה לה.

ספק: האם אפשר לערב את העיר חדשה בפני עצמה

ה מַהוּ – האם אפשר לערב את עיר זו בלא שיור. עְיָא לְהוּ, חֲדָשָׁ  אִיבַּ

דוֹלָה נָמֵי הָוְיָא  יּוּר לִגְדוֹלָה, גְּ אִיהִי הָוְיָא שִׁ י הֵיכִי דְּ ה כִּ שואלת הגמרא, מה הספק, והרי חֲדָשָׁ

ה - כמו שעיר זו היא שיור לעיר הגדולה, גם העיר הגדולה היא שיור לעיר זו,  יּוּר לִקְטַנָּ שִׁ

שאינו מערב את כולם יחד.

ביאור הספק: עיר קטנה בגודל של עיר 'חדשה' שיש בה חמישים דיורים, האם היא צריכה שיור

ה מַהוּ – הספק הוא בעיר שהיתה של רבים, ונעשית של  עֵין חֲדָשָׁ א כְּ מבארת הגמרא: אֶלָּ

יחיד והתמעטו דיוריה עד שנשאר שם רק חמישים דיורים, )ואינה סמוכה לעיר אחרת 

צריכה  גם  כך קטנה  כל  עיר  שיור בשבילה(, האם  היא  הגדולה  גדולה, שנאמר שהעיר 

שיור, או שמא כיון שנשארו בה כל כך מעט דיורים אינה צריכה שיור.

יּוּר. עֲיָא שִׁ יּוּר, וְחַד אָמַר לָא בָּ עֲיָא שִׁ  רַב הוּנָא וְרַב יְהוּדָה נחלקו בזה: חַד אָמַר בָּ

· · ·
לשֹׁ חֲצֵירוֹת וְכוּ':  מְעוֹן אוֹמֵר שָׁ י שִׁ שנינו במשנה: רַבִּ

מְעוֹן.  י שִׁ רַבִּ ר גּוּרְיָא אָמַר רַב: הֲלָכָה כְּ  אָמַר רַב חָמָא בַּ

יִת אֶחָד וְחָצֵר אַחַת. י יִצְחָק אָמַר: אֲפִילּוּ בַּ  רַבִּ
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ךְ - חצר לבד וכי הוא נחשב דירה, להיות שיור. עְתָּ שואלת הגמרא: חָצֵר אַחַת סָלְקָא דַּ

חָצֵר אַחַת - חצר ובית לתוכה סגי להיות שיור. יִת אֶחָד בְּ א אֵימָא, בַּ מבארת הגמרא: אֶלָּ

מָרָא אוֹ סְבָרָא. י יִצְחָק גְּ רַבִּ יֵי לְרַב יוֹסֵף: הָא דְּ  אֲמַר לֵיהּ אַבָּ

הּ.   אֲמַר לֵיהּ רב יוסף: מַאי נָפְקָא לַן מִינַּ

וכי הגמרא תהיה לזמר בעלמא בלא הבנת   – הֵא  תְּ א  זְמוֹרְתָּ מוֹר  גְּ מָרָא  גְּ אביי:  לֵיהּ  אֲמַר   

טעם ויסוד הדבר.

 משנה

אם עירובו רחוק ממנו 2000 אמה, אינו קונה שם שביתה ואם הוא קרוב לביתו 2000 אמה קונה 
שביתה בביתו

עֲרָב. מַּ זְרָח - בשדה, וקדש עליו שם היום, וְאָמַר לִבְנוֹ: עָרֵב לִי בַּ מִּ הָיָה בַּ  מִי שֶׁ

זְרָח, מִּ עֲרָב, וַאֲמַר לִבְנוֹ: עָרֵב לִי בַּ מַּ או שהיה בַּ

אן,  ה, וּלְעֵירוּבוֹ יוֹתֵר מִכָּ יִם אַמָּ  אִם יֵשׁ הֵימֶנּוּ וּלְבֵיתוֹ אַלְפַּ

ר לְבֵיתוֹ - לדין ביתו, כלומר למנות שביתתו מביתו כאילו לא עירב.  מוּתָּ

 וְאָסוּר לְעֵירוּבוֹ - לדין עירובו, למנות שביתתו מעירובו, 

כיון שקידש עליו היום רחוק מעירובו יותר מאלפים, נמצא שאינו יכול להלך וליטלו, 

וכיון דאינו עירוב הוי ליה שביתתו בביתו, שהרי היה בתחום ביתו.

- לדין ביתו, למנות מביתו  לְבֵיתוֹ  אָסוּר  אן,  מִכָּ יָתֵר  וּלְבֵיתוֹ  ה,  אַמָּ יִם  אַלְפַּ לְעֵירוּבוֹ  יש  ואם 

ר לְעֵירוּבוֹ. אלפים לכל רוח: וּמוּתָּ

אמה  אלפיים  ממנו  רחוק  שהוא  במקום  שביתה  שיקנה  שהאומר  לעיל  ששנינו  )ואף 

רוצה  היינו רק במי שבא בדרך שאינו  קונה,  אינו  ואף במקומו  קונה שביתה שם,  אינו 

לקנות שביתה במקומו, ובמקום שעירב הוא לא קנה, אבל בעומד בביתו ועירב במקום 

שאינו עירוב יש לו שביתה בביתו, שמסתמא נוח לו לקנות שביתה בביתו, אם עירובו 

לא קנה לו שביתה(.

הנותן את עירובו בעיבורה של עיר
ל עִיר - באחד מן הבתים העומדים בתוך שבעים אמה ושירים  עִיבּוּרָהּ שֶׁ  הַנּוֹתֵן אֶת עֵירוּבוֹ בְּ

ה וְלאֹ כְלוּם, שגם בלי העירוב מודדים את התחום מעיבורה של העיר. לעיר, לאֹ עָשָׂ

נתנו חוץ לתחום
ה אַחַת, ]עמוד ב[ מַה  חוּם ]חוץ לעיבורה של עיר[, אֲפִילּוּ אַמָּ  נְתָנוֹ ]נתן את העירוב[ חוּץ לַתְּ

ר הוּא מַפְסִיד - לרוח זה נפסד לרוח שכנגדה, כגון שנתן את העירוב בסוף אלף למזרח,  כַּ שְׂ נִּ ֶ שּׁ

אזי יש לו לצד מזרח 1000 ומשם עוד 2000, )הרי שנשתכר 1000 למזרח(, אבל במערב יש 

לו רק 1000 )הרי שהפסיד 1000 למערב(, 
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והיינו מפני שהעיר אינה עולה מהחשבון, אלא היא נחשבת כולה כד' אמות.

גמרא 
בירור דברי המשנה: איך שייך אופן שעירובו בתוך 2000 אמה ממקומו, וביתו לא, הרי בציור 

שהמשנה מדברת - עירובו רחוק יותר
זְרָח, היינו לְמִזְרַח  ךְ – עולה על דעתך לבאר שמה שהמשנה אומרת לַמִּ עְתָּ דַּ  קָא סָלְקָא 

יתוֹ,  עֲרָב היינו לְמַעֲרַב בֵּ יתוֹ - ואמר לבנו לערב לו לַמַּ בֵּ

מזרח )היה במזרח ביתו(

ביתו

מערב )אמר לבנו לערב לו במערב ביתו(

אן',  ה, וּלְעֵירוּבוֹ יָתֵר מִכָּ יִם אַמָּ לָמָא נוח ומבואר מה שנאמר 'הֵימֶנּוּ וּלְבֵיתוֹ אַלְפַּ שְׁ ואם כן, בִּ

מָטֵי לְבֵיתֵיהּ וְלָא מָטֵי לְעֵירוּבוֹ – כשמגיע לביתו )שהוא  חַתְּ לַהּ – אפשר למצוא אופן זה, דְּ כַּ מַשְׁ

בתוך 2000 ממקומו(, ואינו יכול לבוא לעירובו )שהוא רחוק ממקומו יותר מ2000( 
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חַתְּ  כַּ אן', הֵיכִי מַשְׁ ה, וּלְבֵיתוֹ יָתֵר מִכָּ יִם אַמָּ א מה שאומרת המשנה: ה'ֵימֶנּוּ וּלְעֵירוּבוֹ אַלְפַּ  אֶלָּ

לַהּ – איך שייך למצוא אופן זה, שעירובו בתוך 2000 אמה ממקומו, וביתו רחוק יותר, הרי 

ביתו נמצא לפני עירובו.

ביאור א'
יתוֹ.  עֲרָב, לְמַעֲרַב בֵּ יתוֹ. לַמַּ זְרָח, לְמִזְרַח בֵּ י יִצְחָק: מִי סָבְרַתְּ לַמִּ  אָמַר רַבִּ

נוֹ. עֲרָב, לְמַעֲרַב בְּ נוֹ. לַמַּ זְרָח, לְמִזְרַח בְּ  לאֹ – אין כוונת המשנה אלא לומר: לַמִּ

ביאור ב'
יתוֹ. עֲרָב, לְמַעֲרַב בֵּ יתוֹ. וְלַמַּ זְרָח, לְמִזְרַח בֵּ ימָא לַמִּ ילָא אָמַר: אֲפִילּוּ תֵּ ר רַב שֵׁ  רָבָא בַּ

אֲלַכְסוֹנָא – כגון  יתֵיהּ בַּ קָאֵי בֵּ גוֹן דְּ אף על פי כן שייך אופן שביתו רחוק יותר מעירובו, כְּ

שביתו עומד באלכסון, הרי בינו לבין עירובו משוך עירובו למערב יותר מביתו ואף על 

פי כן פעמים שהאלכסון רב, והרי ביתו רחוק ממנו יותר מעירובו.

· · ·

 8ציור 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ביתו
 
 
 
 

 
 
 
 

 היה במזרח )מזרח בנו(   
 
 בנו

 מערב )מערב בנו, אמר לבנו לערב לו במערב(
 
 

 
   
 
 

 
 

 

ר 
ות

י מ
20

00
 

תו
בי

ל
 

ך 
תו

ב
 20

00
בו 
רו

עי
ל

 

 9ציור 

 

 

 
 
 

 מזרח )היה במזרח ביתו(
 

                                                                      
 

 ביתו                                                                                                                        
 מערב )אמר לבנו לערב לו במערב ביתו(                                

 
 

 
   
 
 

 
 

 

ך 
תו

ב
20

00
בו 
רו

עי
ל

ר  
ות

י מ
20

00
 

תו 
בי

ל
 



גמרא ופירושה /  עירובין דף סיפרק חמיש: �| 54

תוֹךְ עִיבּוּרָהּ וְכוּ', נתנו חוץ לתחום, מה שנשכר הוא מפסיד. שנינו במשנה: הַנּוֹתֵן עֵירוּבוֹ בְּ

– וכי עולה על דעתך שהניח את עירובו חוץ  ךְ  עְתָּ דַּ חוּם סָלְקָא  לַתְּ חוּץ  שואלת הגמרא: 

לתחום, והלא חוץ לתחום אינו עירוב.

א אֵימָא חוּץ לְעִיבּוּרָהּ – אלא תאמר, הניח את עירובו חוץ לעיבור העיר. עונה הגמרא: אֶלָּ

· · ·
ר הוּא מַפְסִיד. כַּ שְׂ נִּ ֶ שנינו במשנה: מַה שּׁ

שאלה: במשנה מבואר שכל העיר נחשבת כד' אמות, וקשה שהרי שנינו בברייתא שיכול ללכת 
בעיר רק 2000 אמה ממקום עירובו

ר, וְתוּ לָא – וכי הוא מפסיד רק את מה שהוא נשכר, ויותר לא, כַּ שְׂ נִּ ֶ שואלת הגמרא: מָה שּׁ

ה וְלאֹ כְלוּם, שהרי גם בלי העירוב  ל עִיר, לאֹ עָשָׂ תוֹךְ עִיבּוּרָהּ שֶׁ  וְהָתַנְיָא, הַנּוֹתֵן אֶת עֵירוּבוֹ בְּ

שביתתו בעיר ובעיבורה של עיר.

הּ,  ל הָעִיר כּוּלָּ ה, וּמַפְסִיד אֶת כָּ ר אוֹתָהּ אַמָּ כֵּ תַּ ה אַחַת, מִשְׂ ל עִיר, אֲפִילּוּ אַמָּ  נְתָנוֹ חוּץ לְעִיבּוּרָהּ שֶׁ

חוּם, שכשימדוד אלפים מעירובו לצד העיר תעלה לו  ת הַתְּ מִדַּ ת הָעִיר עוֹלָה לוֹ בְּ דַּ מִּ נֵי שֶׁ מִפְּ

מדת העיר מן החשבון.

2000 אמה  2000 אינו הולך את כל העיר, אלא  'נבלעת' בתוך  תשובה: במקום שאין כל העיר 
ממקום עירובו. אבל במקום שכל העיר 'נבלעת' בתוך 2000, הרי כל העיר נחשבת כד' אמות

אמה   2000 אלא  העיר,  כל  את  מהלך  שאין  ששנינו  ]מה  אן  כָּ יָא,  קַשְׁ לָא  הגמרא:  עונה 

חֲצִי הָעִיר - אם היתה עיר גדולה, או שהרחיק  תוֹ בַּ לְתָה מִדָּ כָּ ממקום עירובו[, מדובר באופן שֶׁ

עירובו מן העיר עד שאין כל העיר נבלעת במדת אלפים של עירוב, אזי מהלך בעיר רק 

2000 אמה ממקום עירובו,

סוֹף הָעִיר - אם  בְּ תוֹ  מִדָּ לְתָה  כָּ שֶׁ ]מה ששנינו שמהלך את כל העיר[ מדובר באופן  אן  כָּ  

היתה כל העיר נבלעת באלפים של עירובו, שהעיר כולה פחות מ2000 אמה, הרי כל העיר 

נחשבת כד' אמות.

 10ציור

 

  
 

   אמה 1000

 אמה 2000
 

 אמה 2000 אמה 1000

   
 אמה 1000

  

הולך  –עיר   
בעיר עד 

 אמה 1000
 בתוך העיר

 

  

 

 

 עירובו



55 | גמרא ופירושה /  עירובין דף סיפרק חמיש:�

ראיה לתשובה זו מדברי רבי אידי בשם רבי יהושע בן לוי, שמי שהיה בכניסת שבת מחוץ לעיר, 
הולך 2000 פסיעות, ואם העיר כולה בתוך 2000 אמותיו, העיר נחשבת כד' אמות

ן לֵוִי: הָיָה מוֹדֵד וּבָא - שבת חוץ לעיר, ולא  עַ בֶּ י יְהוֹשֻׁ י אִידִי אָמַר רַבִּ אָמַר רַבִּ י אִידִי, דְּ  וְכִדְרַבִּ

היה יודע שיש עיר סמוך לו, הואיל ולא היתה כוונתו לקנות שביתה בעיר, לא יכנס לעיר 

תוֹ  אלא עד אלפים ממקום שביתתו, ואם התחיל למנות אלפים פסיעות בינוניות, וְכָלְתָה מִדָּ

א חֲצִי הָעִיר. חֲצִי הָעִיר, אֵין לוֹ אֶלָּ בַּ

אָר. ְ לִימִין לוֹ אֶת הַשּׁ ע אַמּוֹת, וּמַשְׁ אַרְבַּ הּ כְּ ית לוֹ הָעִיר כּוּלָּ סוֹף הָעִיר, נַעֲשֵׂ תוֹ בְּ לְתָה מִדָּ  כָּ

וקנה שם שביתה, שאם  ומכך יש ללמוד שכך הדין גם למי שנותן עירובו חוץ לעיר 

העיר כולה היא פחות מ2000 אמה, הרי היא כד' אמות, ואם היא יותר מ2000 אמה, יכול 

ללכת בעיר עד המקום שמסתיימים 2000 אמה מעירובו.

רבי אידי שואל מה סברת דין זה

בְרֵי נְבִיאוּת – דברי רבי יהושע בן לוי הם כמתנבא מפני  א דִּ י אִידִי: אֵין אֵלּוּ אֶלָּ  אָמַר רַבִּ

הגבורה, שאינו נותן טעם לדבריו ואם לא שלמד זאת מרבו לא היה אומר דבר זה בלי 

סוֹף הָעִיר לְתָה בְּ חֲצִי הָעִיר, מָה לִי כָּ לְתָה בַּ טעם, שהרי מסברא קשה על כך: מָה לִי כָּ

רבא, ביאור הדין:

נַנְהִי – שנינו שתי דינים אלו במשנה:  רְוַיְיהוּ תְּ  אָמַר רָבָא: דברים אלו אינם נביאות, אלא תַּ

ויוצאין מעירן והולכין לילך דרך  ]שהיתה להן עיר קטנה בתוך אלפים,  דוֹלָה  גְּ י עִיר  אַנְשֵׁ

ה הסמוכה להן, כארבע אמות, ומשלימין מדתן חוצה לה.  ל עִיר קְטַנָּ כִין אֶת כׇּ הקטנה[, מְהַלְּ

)דף סא(

דוֹלָה כולה כארבע אמות, לפי שהעיר עולה להו  ל עִיר גְּ כִין אֶת כׇּ ה מְהַלְּ י עִיר קְטַנָּ  וְאֵין אַנְשֵׁ

במדת התחומין.

חֲצִי  תָן בַּ לְתָה מִדָּ הָנֵי ]שאלו אנשי העיר הקטנה[ כָּ וּם דְּ  מַאי טַעְמָא, לָאו – אין זה אלא מִשּׁ

הָעִיר ]שבאמצע העיר הגדולה מסתיימים 2000 אמותיהם[. וְהָנֵי ]ואלו אנשי העיר הגדולה[ 

סוֹף הָעִיר ]כל העיר היא בתוך 2000 אמותיהם[. תָן בְּ לְתָה מִדָּ כָּ

ביאור: רבי אידי לא הוכיח לנידון הנ"ל מהמשנה, שהוא למד משנה זו שמדברת על מי שהניח 
עירוב בתוך העיר, ואזי בכל אופן מהלך את כל העיר

י  י, אַנְשֵׁ י אִידִי ]שאמר דברי נבואה הן[, סבר שמהמשנה אין ראיה לדינים אלו, אַנְשֵׁ  וְרַבִּ

נוֹתֵן – רבי אידי לומד במשנה דלהלן שאנשי עיר קטנה מהלכים את עיר  נֵי, וּמוֹקֵים לָהּ בְּ תָּ

גדולה, ואנשי עיר גדולה מהלכים את עיר קטנה, ומדובר שנתן את העירוב בתוך העיר, 

ואזי בכל אופן כיון שקונה שביתה בעיר, כל העיר נחשבת כד' אמות.

נַן – אבל אינו שונה במשנה אופן שקנה שביתה מחוץ לעיר, והולך משם   אֲבָל מוֹדֵד לָא תְּ

אלפיים אמה. לכן לשיטתו אין ראיה מהמשנה לנושא הנ"ל.
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שאלה: מדוע רבי אידי אמר שדברים אלו הם דברי נביאות, הרי שנינו במשנה שאם קנה שביתה 
מחוץ לעיר, הולך בעיר עד 2000 אמה, ואין אומרים שכל העיר נחשבת כד' אמות

שואלת הגמרא: וְלָא – וכי לא שנינו דין זה במשנה, וְהָתְנַן, וְלַמּוֹדֵד ]ממקום שביתתו או 

- אפילו סוף  מְעָרָה  בִּ לֶה  כָּ תוֹ  מִדָּ אֲפִילּוּ סוֹף  שֶׁ ה,  אַמָּ יִם  אַלְפַּ נוֹתְנִין לוֹ  אָמְרוּ  שֶׁ ממקום עירובו[ 

מדת אלפים כלה במערה, לא יכנס מאלפים והלאה, הרי מפורש שאם ה2000 אמה נגמרים 

באמצע העיר, מסתיימים שם 2000 אמותיו ואינו ממשיך ללכת בעיר, ]ואין אומרים שכל 

העיר נחשבת כד' אמות[.

תשובה: אמנם דין זה שנינו, אבל לא שנינו את הדין שאם כל העיר בתוך 2000 אמות ממקום 
שביתתו מהלך את כל העיר

נַן – דין זה שאם כל העיר היא בתוך 2000  לָא תְּ עונה הגמרא: סוֹף הָעִיר אִיצְטְרִיכָא לֵיהּ דְּ

אמות ממקום שביתתו, שכל העיר נחשבת כד' אמות, דין זה לא נאמר במשנה ]לפי שיטת 

רבי אידי[, ולכן הוא אמר שדברי רבי יהושע בן לוי הם דברי נביאות.
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.          

   .     
.        
         

     
     
      
      

     
.    

     
. 

     
     
    
     
     

.   
    
     

      
.   

'      
.    

    
    
     
     
     
      
    
     
    
     
   
   

.   
.  

     
    
    

.   
      
     

   " 
.   

     
    

   
     

.'    
    

  
  
  
  
   
  
  

                   
                    

              ()    
 .          .       

   .         ()   .   
                       

                   
(                    

                       
      .          'È˙Ó.   

  .   .              
.'                    

                   


 „ÂÚÂ. È È˙‰    א  
       
            
         
      
    
     
    
    
       
     
      
     

 ÈÚ. È‡Â‰  ̇ ˘˜Î ‰ÈÂ˘Ú‰
   
     
      
      
      

    
   
     
      
    
     

   (

   
   
  
  
  

(  
  

     
      
      

  ב  
       ג

     


 ÈÚ ÏÎ ˙‡ ÔÈÎÏ‰Ó  ‰Ë˜ ÈÚ È˘‡  ÔÈ‡Â
 ‰˙ÏÎ  È‰„ ÌÂ˘Ó Â‡Ï ‡ÓÚË  È‡Ó ‰ÏÂ„‚
 ÛÂÒ Ô˙„Ó ‰˙ÏÎ  È‰Â ÈÚ‰  ÈˆÁ Ô˙„Ó

È„È‡ ÈÂ ÈÚ‰ ‰Ï ÌÈ˜ÂÓÂ  È˙ È˘‡ È˘‡
 „„ÂÓÏÂ Ô˙‰Â ‡ÏÂ Ô˙ ‡Ï  „„ÂÓ Ï‡ Ô˙Â
 ÛÂÒ ÂÏÈÙ‡˘ ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ÂÏ  ÔÈ˙Â ÂÓ‡˘
 ‡ÎÈËˆÈ‡ ÈÚ‰ ÛÂÒ ‰ÚÓ ‰ÏÎ Â˙„Ó
È˘‡  È˙„  Ô‡Ó  ÔÓÁ   Ó‡  Ô˙ ‡Ï„ ‰ÈÏ
 ‡Ï  È˘‡  ÔÈ‡  È˙„  Ô‡ÓÂ ˘˙˘Ó ‡Ï
˘˙˘Ó ‡Ï  È˘‡ È˙„ Ô‡Ó ˘˙˘Ó
 ‡Ï  È˘‡  ÔÈ‡ È˙„ Ô‡ÓÂ  Ô˙Â ‰Ï ÌÈ˜ÂÓ„
 ‡ÒÁÓ  ÈÂÒÁÂ „„ÂÓ ‰Ï ÌÈ˜ÂÓ„ ˘˙˘Ó
 ÏÎ ˙‡ ÔÈÎÏ‰Ó ‰ÏÂ„‚ ÈÚ È˘‡ È˙˜  ÈÎ‰Â
ÔÈÎÏ‰Ó ‰Ë˜ ÈÚ  È˘‡ ÔÈ‡Â ‰Ë˜  ÈÚ
 ÌÈÂÓ‡ ÌÈ„ ‰Ó ‰ÏÂ„‚ ÈÚ ÏÎ ˙‡
 ÁÈ‰Â ‰ÏÂ„‚ ÈÚ ‰È‰˘ ÈÓ Ï‡ „„ÂÓ
 ‰Ë˜ ÈÚ ‰È‰ ‰Ë˜ ÈÚ  ÂÂÈÚ ˙‡
 ̇ ‡ ÍÏ‰Ó ‰ÏÂ„‚ ÈÚ ÂÂÈÚ ˙‡ ÁÈ‰Â
 ÛÒÂÈ  Ó‡ ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ‰Ï ‰ˆÂÁÂ ‰ÏÂÎ

‡Â‰  Ó‡ ‡‡   ÈÓ Ó‡‡ ÈÚ
 ‰ÈÙÏ ˘È Ì‡ ÏÁ‰ ˙Ù˘  ÏÚ ˙˘ÂÈ˘

 ‰Ú‡ ‰˜„( Ì‡Â ÏÁ‰ ˙Ù˘Ó ‰Ï ÌÈ„„ÂÓ
 Ó‡  Â˙È Á˙ÙÓ  ‡Ï‡ ‰Ï ÔÈ„„ÂÓ ÔÈ‡ Â‡Ï

ÈÈ‡ ‰ÈÏÔÏ ˙Ó‡ ˙ÂÓ‡ Ú‡ ‰˜„
 ‰Ú‡„ ‡ÓÏÚ„  È˜„ ÏÎÓ ‡˘ È‡Ó ‰ÏÚ
 ‡Î‰ ‡˙˘ÈÓ˘˙ ‡˙ÈÚ ‡Ï Ì˙‰ Ï"‡
 ‡Ó ÛÒÂÈ  Ó‡ ‡˙˘ÈÓ˘˙ ‡˙ÈÚ

‡È˙„ ‰Ï ‡ÈÓ‡(È Â‰È˘ '  È˙‰
ÔÈÏÂÚ  Ô˙ÓÁ  È ÔÈ‡Â Ô˙ÓÁÏ ÔÈ„ÂÈ  „‚
 „ÂÚ È‰„ ÌÂ˘Ó Â‡Ï ‡ÓÚË  È‡Ó „‚Ï
  ‡˙‡ ÈÎ ‰˜„ „ÂÚ ‡Ï È‰Â ‰˜„

È‡ÓÂ ÔÈ˜˙‰  È˙‰  È‡ÓÂ Ô˙ÓÁ  ÈÏ „‚ È  Â‰Ï È‚ËËÓ È‚ÂËË Ó‡  ÈÓÈ„
 ‡Ï ‡ÏÎ Â‰Ï  È‚ËËÓ  ÈÓ Ì˙‰Ï  ÈÏÊ‡ ÈÎ ˙ÂÎ˘ ‰ ‡ÁÈÎ˘„ ˙˘ ‡˘

(ÈÏÂÎ „‚ ÈÏ Ô˙ÓÁ  È  È‚ËËÓ  ÈÓ ‡˙˘‰ Á ‡Ï ÔÈ˘  ˘ ‰È˙Ó
ÈÓÈ„  È‡Â‰ ˙˘˜Î ‰ÈÂ˘Ú‰ ÈÚ Ó‡ ‡ÙÒ  Â‰Ï ÈÙÈÈÎ ‡Ï È‡‰
 ‡‰Î    È‡Â‰ ‰Ë˜ ÈÚ È˘‡Â ‰ÏÂ„‚  ÈÚ È˘‡  Ó‡ ‡ÈÁ 
 „Á ‡ÈÁ   ÈÓÈ„  Â ‡ÙÒ   ÈÎ‰ È˙Ó  ÈÓÂÈË   ÈÎ‰  È˙Ó
 ÈÚ È˘‡Â ‰Ë˜ ÈÚ  È˘‡ Ó‡ „ÁÂ È‡Â‰ ˙˘˜Î ‰ÈÂ˘Ú‰  ÈÚ Ó‡

:È‡Â‰ ‰ÏÂ„‚'È˙Ó( Î ˙‡  ÔÈÎÏ‰Ó ‰ÏÂ„‚ ÈÚ È˘‡ ‰Ë˜ ÈÚ  Ï
( ‰ÏÂ„‚ ÈÚ ‰È‰˘ ÈÓ „ˆÈÎ ‰ÏÂ„‚  ÈÚ ÏÎ ˙‡ ÔÈÎÏ‰Ó ‰Ë˜ ÈÚ È˘‡Â

 ‰ÏÂ„‚ ÈÚ  ÂÂÈÚ ˙‡  Ô˙Â ‰Ë˜ ÈÚ ‰Ë˜  ÈÚ ÂÂÈÚ ˙‡ Ô˙Â
 ÌÂ˜ÓÓ ‡Ï‡  ÂÏ ÔÈ‡ ÓÂ‡ ‡È˜Ú  È ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ‰Ï  ‰ˆÂÁÂ ‰ÏÂÎ ˙‡  ÍÏ‰Ó

Ó‡ ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡  ÂÂÈÚ( ÂÂÈÚ  Ô˙Â  ÈÏ ÌÈ„ÂÓ Ì˙‡ È‡ Ú"  Ô‰Ï(ÔÈ‡˘ ‰ÚÓ
 Ï‡ ÔÈÂÈ„ ‰  ÔÈ‡˘ ÔÓÊ È˙ÓÈ‡  ÂÏ  ÂÓ‡ ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡  ÂÂÈÚ ÌÂ˜ÓÓ ‡Ï‡ ÂÏ
 ÏÚÓ ‰ÎÂ˙ Ï˜ ‡ˆÓ ‰Ó‡  ÌÈÙÏ‡ ‰Ï ‰ˆÂÁÂ ‰ÏÂÎ ˙‡ ÍÏ‰Ó ÔÈÂÈ„ ‰  ̆ È

‰‚(‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡  ÔÈ˙Â  ÂÓ‡˘ „„ÂÓÏÂ(:‰ÚÓ ‰ÏÎ Â˙„Ó ÛÂÒ ÂÏÈÙ‡˘
'Ó‚

 Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

( 
( (

   
( (

   
    

( 
(   

 ( 
(   

  
( 
(  

(  
 

 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

Á ‡  
    
    

 


 Á"‰ ˙Â‰‚‰

()È"˘  
 ÔÈ˘ÂÈ‰

    
()‰"„   

  
  Â‚ËË ‡Ï

    
    
    




È"˘ ÛÒÂÓ

.‰È˙Ó ‡Ï 
(:קמה שבת (עי'

.„„ÂÓÏÂ  
  
  
   
    
   

  
   

 ÂÏÈÙ‡˘
‰ÏÎ Â˙„Ó ÛÂÒ

.‰ÚÓ  
  
   
    

 (:נב (לעיל
 „ˆÈÎ ÍÏÚ Ô„‰

 ÔÈÚÓ

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

ÏÈÚÏא. ÏÏÎ ÈÈÈ‡ ‡Ï„
Á‡ „ ÌÂ˘ È È˙‰˘
„ÂÚÂ ÓÈÓÏ ÍÈÈ˘ ‰Â‰„

.'ÂÎÂ ‡Ï‡ ,È È˙‰
.ב˙˘ÂÈ˘ ÈÙÏ

ÚˆÓ‡ ıÁ‰ ÌÂ˜Ó
ÌÂ˜ÓÏ Ì‰Ï ˘ÈÂ ˙˘˜‰

.ÌÈÙÏ‡Ó ˙ÂÈ ˙˘˜‰
Ì‰ÈÈ.ג.  ÔÂÒÎÏ‡‰ ÈÎ




Ï‡Á ÂÈ


 Ï‡Á ÂÈ( Í˘Ó‰)

‰ÏÂ„‚ ‡È‰˘ ÈÚ Ï‡
‰˙ÏÎ˘ ‰Ë˜ ÈÚ È
ÔÈ‡ ,ÈÚ‰ ÈˆÁ Ô˙„ÈÓ
.‰ÏÂ„‚ ÈÚ ÏÎ ÔÈÎÏ‰Ó

È„È‡ 'ÂÈ˘‡ ÔÈ
È˘‡ ÔÈ ‰Ë˜ ÈÚ
‰ÏÂÎ ÔÈÎÏ‰Ó ‰ÏÂ„‚ ÈÚ
'È˙ÓÏ ‰Ï [ÌÈ˜ÂÓÂ] È˙˜
Ô˙Â‰˘ ,ÂÂÈÚ ˙‡ Ô˙Â
˙È˘Ú ÈÚ ÂÂÈÚ ˙‡
,˙ÂÓ‡ Ú‡Î ÈÚ‰ ÏÎ ÂÏ
ÌÈÙÏ‡ ÈÚÏ ıÂÁ ÂÏ ˘ÈÂ
Ô˙Â‰ Ï‡ ,ÁÂ ÏÎÏ ‰Ó‡
„„ÂÓÂ ÈÚÏ ıÂÁ ÂÂÈÚ
(ÔÈ‡Â) ÈÚ‰ ÍÂ˙ ‡Â

ÂÏ [ÔÈ‡]ÌÂ˜Ó‰ ÔÓ ıÂÁ
(˘ÚÏ) Â˙„ÈÓ ‰˙ÏÎ˘
˙Á‡ ‰Ó‡ ÂÏÈÙ‡ [ÂÈÚÏ]
‡ÏÂ ÈÚ‰ ÈˆÁ ‡˘ ‡Ï
‡‰Â .ÈÚ‰ ÛÂÒ ‡˘
ÂÏ ÔÈ˙Â „„ÂÓÏ Ô˙„
Â˙„ÈÓ 'ÈÙ‡˘ ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡
‰ÚÓ [‰ÏÎ] (‰ÏÂÎ)
[Ï"È] ('È˙Ó) ÍÈËˆ‡
ÈÚ‰ ÛÂÒ ÔÈÚÓ˘‡Ï
.‰ÚÓ‰ ÛÂÒÎ ÂÈ„ ‡Â‰˘

ÔÓÁ Â‚ÈÏÙ ‡Ï ÈÓ

'È˙Ó„ ‡ÓÚË ‡Ï‡ ,‰ÈÏÚ
Ô‡Ó Ó‡Â ˘ÙÓ ‡˜
ÔÈÎÏ‰Ó Â‰ÈÈÂÂ˙Î È˙„
,˘˙˘Ó ‡Ï ÈÚ‰ ÏÎ
Ô‡ÓÂ .Ô˙Â ‰Ï È˜ÂÓ„
È˜ÂÓ ,ÔÈÎÏ‰Ó ÔÈ‡ È˙„
.ÂÓ‡˘ ÂÓÎ „„ÂÓ ‰Ï
‡ÒÁÈÓ ÈÂÒÁ ‡˜ÈÒ‡Â
ÈÚ‰ È˘‡ È˙˜ ÈÎ‰Â
ÈÚ ÏÎ ÔÈÎÏ‰Ó ‰ÏÂ„‚‰
[‰Ë˜ È˘‡ ÔÈ‡Â] ,‰Ë˜
.‰ÏÂ„‚‰ ÈÚ‰ ÏÎ ÔÈÎÏ‰Ó
Ï‡ „„ÂÓ 'ÂÓ‡ '„ 'Ó
ÈÚÓ ‰È‰˘ ÈÓ ,Ô˙Â
ÈÚ] ÂÂÈÚ Ô˙Â ‰ÏÂ„‚
Ô˙Â ‰Ë˜ ÈÚ ,‰Ë˜
,‰ÏÂ„‚‰ ÈÚ [ÂÂÈÚ
‰Ï ‰ˆÂÁÂ ‰ÏÂÎ ÔÈÎÏ‰Ó
'„ ‡‰Â .‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡

.‡ÓÚË È ‡Ï È„È‡Ó‡
‡‡  ÈÓ Ó‡ ÛÒÂÈ 
˙˘ÂÈ˘ ÈÚ ‡Â‰  Ó‡
˘È Ì‡ ÏÁ‰ ˙Ù˘ ÏÚ

.‰˜„ ‰ÈÙÏÏÁ‰ ÍÂ˙
ÌÈÙÏ‡ ‰Ï ÔÈ„„ÂÓ Ú‡
.ÔÏ‰ÏÂ ÏÁ‰ ÔÓ ‰Ó‡
ÔÈ˘Ó˙˘Ó˘ ÔÂÈÎ ÏÁ‰˘
.‡Â‰ ÈÚ‰ ÔÓ ÂÏÈ‡Î Â
‰˜„ ‰ÈÙÏ Â˘Ú ‡Ï Ì‡Â
‡Ï‡ Ô‰Ï ÔÈ„„ÂÓ ÔÈ‡
‡˘ È‡ÓÂ .Ô‰È˙ Á˙ÙÓ
‰Ú‡ ‡ÓÏÚ ‰˜„ ÏÎ„
 Ó‡ ‡˜„ È‡‰Â ÌÈÁÙË
'È˜ÙÂ .˙ÂÓ‡ Ú‡ ÛÒÂÈ
‰˙˘ÈÓ˘˙ ‰˙ÈÚ„ ÔÂÈÎ
‡È‰ Ì‡ ÏÁ‰ ÏÚ ‡È‰˘
,ÔÈ‡ ˙ÂÓ‡ '„ ‰Á

.‡Ï ‡Ï È‡Â Ó‡
,‡ÈÓ‡ ‡Ó ÛÒÂÈÔ‡Ó„

‰ÈÙÏ ‰˜„ ‰ÈÏ ˙È‡„
‰Ï ÔÈÁ˘Ó ÔÏ‰ÏÂ ‰˜„Ó
˙‡Ê „ÂÚÂ ‡È˙„ .‰ÓÂÁ˙
[Â‰È˘] (ÂÈ‰˘Î) È È˙‰
Ô˙ÓÁÏ ÔÈ„ÂÈ „‚ È
ÔÈ„ÂÈ Ô˙ÓÁ È ÔÈ‡Â
Â‡Ï ‡ÓÚË È‡Ó ,„‚Ï
ÈÚ „‚ È ÂÂ‰„ ÌÂ˘Ó
ÏÁ‰ ˙Ù˘ ÏÚ ˙˘ÂÈ‰
ÔÈ ‰È‰Â ,‰˜„ „ÂÚÂ
ÌÈÙÏ‡Ó ˙ÂÈ Ô˙ÓÁÏ „‚
Â„Ú„ „‚ ÈÂ .‰Ó‡
ÌÈÙÏ‡ Ì‰Ï Â„„Ó ‰˜„
‰˙ÏÎÂ ,ÏÁÏ ıÂÁÓ ‰Ó‡
Ô˙ÓÁ ÈÂ .Ô˙ÓÁÏ Ô˙„ÈÓ
,ÏÁ‰ „Ú Ô˙„ÈÓ ‰˙ÏÎ
„‚ ‡ÂÏ ÈÏÎÈ ‡ÏÂ
Ô˙ÓÁ È Â˘Ú ‡Ï ‡‰„

.‰˜„ÈÓÈ„  ‡˙‡ ÈÎ
Ó‡È‡‰ ÌÂ˘Ó Â‡Ï

È Â˙‡ ÂÂ‰ ‡Ï ‡ÓÚË
ÌÂ˘Ó ‡Ï‡ ,„‚Ï Ô˙ÓÁ
ÌÈˆÈÙ „‚ È ÂÂ‰„
.Ô˙ÓÁ ÈÏ È‚ËËÓ ÂÂ‰Â
ÔÈÎÓÂ Ô‰ÓÚ ÔÈÈÓ 'ÈÙ
‰ÁÈÎ˘„ ˙˘Â ,Ô˙Â‡
' Â‰Ï ÔÈ˜˙‰ ˙ÂÎÈ˘
Ô˙ÓÁ È ÔÈ‡ ÂÈ‰È ‡Ï˘
Ó‡ ‡ÙÒ  .„‚Ï
˙˘˜Î ‰ÈÂ˘Ú‰ ÈÚ „‚
(ÔÈÓÎ) ‰Ï Â„„ÓÂ .È‡Â‰

˙È‰ [ÔÓ]ÔÈ‡ ÍÎÈÙÏÂ
Ô˙ÓÁ È Ï‡ ,Ô˙ÓÁÏ
ÏÚ ˙ÂÏÚÏ ÔÈÏÂÎÈ ÔÈ‡
˙˘ÂÈ ‡È‰˘ „‚ ÈÚ
ÌÂ˜ÓÓÂ ,ıÁ‰ ÌÂ˜Ó
ÌÈÙÏ‡ ˙È‰ „Ú ˙˘˜‰
ÂÈ‰ ‡Ï ÍÎÈÙÏÂ ,‰Ó‡

.Ô‰ÈÏ‡ ÔÈ‡Ó‡ ÈÓÈ„ 
‰ ‰ÏÂ„‚ ÈÚ „‚‰˙È

Ô˙Â ,‰Ë˜ ÈÚ Ô˙ÓÁÂ
ÔÈÎÏ‰Ó ‰ÏÂ„‚ ÈÚ È˘‡
.'ÂÎÂ ‰Ë˜ ÈÚ‰ ÏÎ

     
   
   
    
    

 
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 ÔÈÂÈÚ È˘ÈÓÁ ˜Ù ÔÈÚÓ „ˆÈÎ :‡Ò
'Ó‚.      

.        
          

          
.'    

      
     

     
  :    

.  
  .  

    
    

    
.   

      
      

(    
()     

.     
."    

     
    '(

.     
     
    
      
     
    

    
.   

      
     

 .  
    

    
.(    

      
.   

     
     
     
     
    

   .  
    

     
.   

 . 
    

.  (
  

ÔÈÚÓ  „ˆÈÎ ÍÏÚ  Ô„‰

„‰.      " 
    . 

        '  
.         

        
.       

        
    (   

         
      .(.       

       .          
             .      

                   


 ̇ ÈÏ.‡È˜Ú '„ ‡‰Ï˘Á„     
        

ÔÈÚÓ  „ˆÈÎ  ÍÏÚ Ô„‰
.„‰ ÓÂ‡ ˜ÚÈ  Ô ÊÚÈÏ‡ '

 ÌÈÒÂ‡  ÌÈÏ‡˘È '  Â‰È˘ „Ú
.'ÂÎ    

    
    
    
     

 א    
    

   
   
     ב

     
     
     
     
    
     
    
    
      

     
    

    ג
     ד

      
    

 Ó‡È˜Â„ˆ ‰˘ÚÓ  Ï‡ÈÏÓ‚ Ô
.'ÂÎ '‡  

    
     
     
     
     

     
  ה  

     
     
    

    ו 
     
     
     
    

    
     
     

    
   
     
      

             
    ז    

           
            
            
          
           

(     (  


'Ó‚ ̇ ˘ Ï‡ÂÓ˘ Ó‡ ‰„Â‰È  Ó‡
 ‰ˆÂÁÂ ‰ÏÂÎ ˙‡ ÍÏ‰Ó  ÔÏ ‰ÈÁ ÈÚ
 ÈÚ  ÂÂÈÚ ˙‡ ÁÈ‰  ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ‰Ï
 ÌÈÙÏ‡ ‡Ï‡  ÂÂÈÚ ÌÂ˜ÓÓ ÂÏ  ÔÈ‡ ‰ÈÁ

 ÓÂ‡ ‡"   ‰Ó‡‡ ÁÈ‰  „Á‡Â ˙˘ „Á‡
 ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ‰Ï ‰ˆÂÁÂ ‰ÏÂÎ ˙‡ ÍÏ‰Ó
Ô˙Â ÈÏ ÌÈ„ÂÓ Ì˙‡  È‡ Ú" Ô‰Ï Ó‡ ÈÈ˙ÈÓ
ÂÂÈÚ ÌÂ˜ÓÓ  ÂÏ  ÔÈ‡˘ ‰ÚÓ  ÂÂÈÚ ˙‡
ÔÓÊ  È˙ÓÈ‡ ÂÏ  ÂÓ‡ ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ‡Ï‡
Â„ÂÓ  ÔÈÂÈ„ ‰ ÔÈ‡ ‡‰ ÔÈÂÈ„ ‰ ÔÈ‡˘
 ‡˙ ‰È„Ï ‰ÈÂ‡ ‰È‡  ÔÈÂÈ„ ‰ ÔÈ‡ È‡Ó ‰ÈÏ

ÚÓ˘ ‡ÈÎÂÈË‡Î ‰ÏÂ„‚ ‡È‰ ' ÈÙ‡ ÈÚ ˙˘
 ÍÏÓ Â‰È˜„ˆ ˙ÚÓÎ ‡È‰  ÂÏÈÙ‡ ‰ÚÓ
 ÌÈÙÏ‡ ‰Ï ‰ˆÂÁÂ ‰ÏÂÎ ˙‡ ÍÏ‰Ó ‰„Â‰È
 ‰ÚÓ ‰Ó ‰ÚÓ„ ‡ÈÓÂ„ ÈÚ  È˙˜ ‰Ó‡
 ÁÈ‰ Ï‡ ÔÈ‡ ˙˘Â ‰ÈÁ ÈÚ  Û‡ ‰ÈÁ
 ‡ÈÈ‡ È‡Ó ‡È˜Ú  È ‡ÓÈÏÈ‡  ÈÓ ‡Ï

 ‰È˘È ÂÏÈÙ‡ ‰ÈÁ(Ô Â‡Ï ‡Ï‡  ÈÓ
 ‡ÓÈ˙ ‡Ï ‡Ï ÁÈ‰ Ï‡  ÔÈ‡ ˙˘„ ‡ÓÚËÂ
 ‡ÈÓÂ„ ‰ÚÓ ‡ÓÈ‡  ‡Ï‡ ‰ÚÓ„ ‡ÈÓÂ„  ÈÚ
ÈÂ ‰È˘È ‰ÚÓ Û‡ ‰È˘È  ÈÚ ‰Ó ÈÚ„
ÂÂÈÚ ÌÂ˜ÓÓ ÂÏ  ÔÈ‡ Ó‡„ ‡È‰ ‡È˜Ú
 ̇ ÚÓÎ ‡‰Â È„ÂÓ ˙˘Â ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ‡Ï‡

˙ÚÓÎ  È˙˜ Â‰È˜„ˆ ̇ ÚÓÎ ‡ÏÂ  Â‰È˜„ˆ
 ̇ ÚÓÎ ‡ÏÂ ‰ÏÂ„‚  Â‰È˜„ˆ ˙ÚÓÎ Â‰È˜„ˆ
 Ó ‰È˘È ‡Î‰Â ‰ÈÁ Ì˙‰ ÂÏÈ‡„ Â‰È˜„ˆ
 ‡˜„ ‡˙ÎÓ  ÈÏ Â‰ÈÁÎ˘‡ ‰„Â‰È
 Â‚‡ È„ ‡˙˘ÈÎ  È  Â‰ÈÈÂÈÚ  È˙ÂÓ
È˙˘ÈÏ„ ÈÎÈ‰  ÈÎ ÈÙË ‰È  ÂÂ‚ Â‰Ï Ó‡

‡ ‰ÈÏ Ó‡ ÈÙË ÂÎÏ(ÔÈÂÈÚ ‰‡‚ÏÙ
‚:‡È˜Ú  È„ ‡‰Ï ˘Á„ ˙ÈÏ

 ÔÈÚÓ „ˆÈÎ ÍÏÚ Ô„‰

 „‰ÌÚ Â‡ ˆÁ Ì" ÂÎÚ‰ ÌÚ(ÂÈ‡˘ ÈÓ
ÂÈÏÚ ÒÂ‡ ‰Ê  È‰  ÂÈÚ ‰„ÂÓ('

ÓÂ‡  ˜ÚÈ Ô  ÊÚÈÏ‡„ „Ú  ÒÂ‡  ÂÈ‡ ÌÏÂÚÏ
 ‚"   Ó‡ ‰Ê ÏÚ ‰Ê ÔÈÒÂ‡ ÌÈÏ‡˘È È˘ Â‰È˘
ÈÂÓ ÂÓÚ „  ‰È‰˘  „Á‡ È˜Â„ˆ ‰˘ÚÓ
 ̇ ‡  Â‡ÈˆÂ‰Â  Â‰Ó ‡‡ ÂÏ Ó‡Â ÌÈÏ˘ÂÈ
 ÌÎÈÏÚ Ò‡ÈÂ ‡ÈˆÂÈ ‡Ï˘ „Ú ÈÂÓÏ ÌÈÏÎ‰
Â˘ÚÂ  Â‰Ó Á‡ ÔÂ˘Ï ÓÂ‡ ‰„Â‰È È
:ÌÎÈÏÚ Ò‡ÈÂ ‡ÈˆÂÈ ‡Ï˘ „Ú  ÈÂÓ ÌÎÈÎˆ

'Ó‚

 Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

(  
(  

    
    

( 
(  

 ( 
(  
(   

 ( 
( (

 (
(

 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

Ë‚  ‡  
   
    

  
‡„  

   
     

  


 Á"‰ ˙Â‰‚‰

()È"˘  
  ‰Ï

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

„„ÈÈ,א. ÁÈÎ˘ ‡Ï„ „Á
„Â˘Á Ì"ÂÎÚ„ ÌÂ˘Ó
ÂÊ‚ ‡Ï ,ÌÈÓ„ ˙ÂÎÈÙ˘‡

.Ô Â‰.ב„Á
.ÈÈ„„ ÁÈÎ˘ ÈÓ

.גÈ‰˘
ÔÈÏ˜ÏÂ˜Ó Ì‰È˘ÚÓ ÔÈ‡
ÌÈ˘ÂÚ ÌÈ‡Â ,ÍÎ ÏÎ
Ó‡„Î ,‡ÈÒ‰Ù Î"Î
˙Â‡ÈÈ˙Ó [:‚Ï] ‰„ 'ÒÓ
Î"‡Â ,ÌÈ˘ÂÙ‰ ÔÓ

.ÂÒ‡È ‡Ï ÔÈ„
.דÌ‰È˘ÚÓÂ ÏÈ‡Â‰

.˙ˆ˜ ÌÈÏ˜ÏÂ˜Ó
‰ÂÁÈÎה. ÈÓ [Î"‡]

È˙ÂÎ ‰„ÂÓ ‚"„ ÓÂÏ
ÈÈ‚ Ì‰˘ ÈÙÓ ÈÂ‚Î ‡Â‰˘
ÂÈ‰ ÂÏÈ‡ ÚÓ˘Ó„ ,˙ÂÈ‡
ÓÈÓÏ ‡ÎÈÏ ˙Ó‡ ÈÈ‚
È‡Ó ' ‡‰„ ,ÈÂ‚Î ‡Â‰˘
ÒÓ ÈÂ‚Î È˙ÂÎ„ ÓÂ‡˘
È‚ ÌÈ˙ÂÎ„ ‰ÈÏ ‡ÈÒ

.Ì‰ ˙Ó‡.ו'„
‰ÈÓÚË ÈÏ˙ ‡Ï È‡Ó
‰„ÂÓ ÂÈ‡˘ ÈÓ ‡Ï‡
È˜Â„ˆ ÂÏÈÙ‡Â ,ÂÈÚ

.Ì"ÂÎÚÎ ‡Â‰ È‰
‡ÂÒ‰.ז. ÈÂ‚ ˙ËÈÁ˘„

 


Ï‡Á ÂÈ

Ó‡ ‰„Â‰È  Ó‡
Ï‡ÂÓ˘‰ÈÁ ÈÚ ˙˘

‰ÏÂÎ ˙‡ ÍÏ‰Ó ÔÏ
,‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ‰Ï ‰ˆÂÁÂ
ÈÚ ÂÂÈÚ Ô˙Â‰Â
‡Ï‡ ÂÏ ÔÈ‡ ‰ÈÁ‰
ÌÈÙÏ‡ ÂÂÈÚ ÌÂ˜ÓÓ
ÓÂ‡ ÊÚÈÏ‡ È .‰Ó‡
Ô˙Â‰ ÔÈ ˙Â˘‰ ÔÈ
‰ˆÂÁÂ ‰ÏÂÎ ˙‡ ÍÏ‰Ó
ÔÈ˘˜‡Â .‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ‰Ï
Ó‡ Ô˙ ÊÚÈÏ‡ 'Ï
Ì˙‡ È‡ 'È˜Ú ' Ô‰Ï
˙‡ Ô˙Â ÈÏ ÌÈ„ÂÓ
˙ÈÏ ‰ÈÁÂ .'ÂÎ ÂÂÈÚ
(‰ˆÂÁÂ) ,ÔÈÂÈ„ ‰
Â„ÂÓ ˙‰ÈÓ [‰ÈÁÂ]
ÔÈ‡˘ 'È˜Ú 'Ï ‰ÈÏ
ÂÂÈÚ ÌÂ˜ÓÓ ‡Ï‡ ÂÏ
"‡ Í‡È‰Â .‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡
Ô˙Â ÔÈ ˙Â˘ ÔÈ ÊÚÈÏ‡
‰ˆÂÁÂ ‰ÏÂÎ ˙‡ ÍÏ‰Ó
˜ÈÙÂ .‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ‰Ï
ÔÈÂÈ„ ‰ ÔÈ‡˘ ‡ÓÈ˙ ‡Ï
‡ÓÈ‡ ‡Ï‡ ,‰ÈÁ ‡È‰˘
Ô˙Â ,‰È„Ï ‰ÈÂ‡ ‰È‡˘
ÌÈÙÏ‡ ÂÂÈÚ ÌÂ˜ÓÓ ‰Ï
‰ÈÂ‡ ‰ÈÁ‰Â ,‰Ó‡

.‡È‰ ‰È„Ï˙˘ ˘"˙
‡È‰ 'ÈÙ‡Â ‰ÏÂ„‚ ÈÚ
'ÈÙ‡Â ‰ÚÓ ‡ÈÎÂË‡Î
˙‡ ÍÏ‰Ó Â‰È˜„ˆ ˙ÚÓÎ
ÌÈÙÏ‡ ‰Ï ‰ˆÂÁÂ ‰ÏÂÎ

.'ÂÎÂ ‰Ó‡‡ÓÚË ÔÈ˘˜‡Â
,‡Ï Ô˙Â ‡‰ ˙˘„
ÊÚÈÏ‡ ' Ó‡ Í‡È‰Â
‡˘ ‡ÏÂ ˙Â˘ ‡˘ ‡Ï
‰ÏÂÎ ˙‡ ÍÏ‰Ó Ô˙Â
.‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ‰Ï ‰ˆÂÁÂ
ÈÚ ‡ÓÈ˙ ‡Ï ˜ÈÙÂ
,‰ÚÓ„ ‡ÈÓÂ„ ‰ÈÁ
‰È˘È ‰ÚÓ ‡ÓÈ‡ ‡Ï‡
‡È˜Ú 'Â ,ÈÚ„ ‡ÈÓÂ„
‡Ï‡ ÂÏ ÔÈ‡ Ó‡„ ‡È‰
ÌÈÙÏ‡ ÂÂÈÚ ÌÂ˜ÓÓ
‰„ÂÓ ˙Â˘Â ,‰Ó‡
‰ˆÂÁÂ ‰ÏÂÎ ˙‡ ÍÏ‰Ó˘

.ÌÈÙÏ‡ ‰Ï‰„Â‰È Ó
ÂÂ‰„ ‡˙ÎÓ ÈÏ ÁÎ˘‡
‡˙˘ÈÎ ‡ÂÈÚ È˙ÂÓ
Â‰Ï Ó‡ .‚ È‡„
ÓÂÏÎ ,‰ÈÏ Â˙ÈÁ‡ ÈÓ
ÌÂÁ˙‰ ÈÙÏÎ Â‰ÂÒÈÎ‰
ÂÎÏ Â˙˘„ ÈÎÈ‰ ÈÎ
‡È˜Ú 'Î ‡ÓÂÁ˙ ÈÙË
ÌÂ˜ÓÓ ÂÏ Ô˙Â ÔÈ‡ Ó‡„
.‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ‡Ï‡ ÂÂÈÚ
'„Â‰È Ï ‡ Ó‡
.˙˜ÂÏÁÓ ÏÚ 'ÈÙ ,‰‡‚ÏÙ
'„Ï ‰Ï ˘Á„ ˙ÈÏ
‡˙˘ÈÎ È ‡Ï‡ .'È˜Ú
ıÂÁÓÂ ,‡È‰ ÔÂ‰ÏÈ„ ‰ÏÂÎ
Â‰Ï ÔÈÁ˘Ó ‡˙˘ÈÎÏ
‰ÎÏ‰ Ó Ó‡„ .‡ÓÂÁ˙
.ÔÈÂÈÚ Ï˜ÈÓ‰ È„Î
 ÔÈÚÓ „ˆÈÎ ÍÏÚ Ô„‰
ˆÁ ÈÎÂ‰ ÌÚ „‰
' ,ÂÈÏÚ ÒÂ‡ ‰Ê È‰
ÓÂ‡ ˜ÚÈ Ô ÊÚÈÏ‡
„Ú ÒÂ‡ ÂÈ‡ ÌÏÂÚÏ
.'ÂÎ ÌÈÏ‡˘È È˘ Â‰È˘
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פרק חמישי עירובין דף סא יום שישי כא תשרי תשפ"א�

חֲצִי  תָן בַּ לְתָה מִדָּ הָנֵי כָּ וּם דְּ דוֹלָה. מַאי טַעְמָא לָאו מִשּׁ ל עִיר גְּ כִין אֶת כׇּ ה מְהַלְּ י עִיר קְטַנָּ וְאֵין אַנְשֵׁ

לָא  מוֹדֵד  אֲבָל  נוֹתֵן  בְּ לָהּ  וּמוֹקֵים  נֵי  תָּ י  אַנְשֵׁ י  אַנְשֵׁ אִידִי  י  וְרַבִּ הָעִיר.  סוֹף  בְּ תָן  מִדָּ לְתָה  כָּ וְהָנֵי  הָעִיר 

מְעָרָה. סוֹף הָעִיר  לֶה בִּ תוֹ כָּ אֲפִילּוּ סוֹף מִדָּ ה שֶׁ יִם אַמָּ אָמְרוּ נוֹתְנִין לוֹ אַלְפַּ נַן. וְלָא וְהָתְנַן וְלַמּוֹדֵד שֶׁ תְּ

נַן. ]התבאר בדף הקודם[. לָא תְּ אִיצְטְרִיכָא לֵיהּ דְּ

· · ·
ביאור ב' הגירסאות במשנה, הגירסאות נחלקות בביאור המשנה, אבל אינם נחלקים בדין )שהנותן 
עירובו בעיר השניה – כל העיר נחשבת כד' אמות. והמניח את העירוב מחוץ לעיר, אם כל העיר 

מובלעת בתוך התחום, הרי היא נחשבת כד' אמות(.

שׁ.  בַּ תַּ י' – אנשי עיר קטנה מהלכים את עיר גדולה, לָא מִשְׁ תָנֵי 'אַנְשֵׁ  אָמַר רַב נַחְמָן: מַאן דְּ

שׁ. בַּ תַּ י' – אין אנשי עיר קטנה מהלכים את עיר גדולה, לָא מִשְׁ תָנֵי 'אֵין אַנְשֵׁ  וּמַאן דְּ

שׁ – מי שגורס אנשי עיר גדולה מהלכים את כל עיר קטנה,  בַּ תַּ י', לָא מִשְׁ תָנֵי 'אַנְשֵׁ  מַאן דְּ

נוֹתֵן – שהוא מעמיד  מוֹקֵים לַהּ בְּ ואנשי עיר קטנה מהלכים את כל עיר גדולה, אינו משתבש, דְּ

את המשנה במי שנותן את עירובו בתוך העיר, ועל כן כל העיר נחשבת לו כד' אמות.

שׁ,  בַּ תַּ י' – שאנשי עיר קטנה אינם מהלכים את כל עיר גדולה, לָא מִשְׁ תָנֵי 'אֵין אַנְשֵׁ  וּמַאן דְּ

מוֹדֵד – והיינו שאנשי עיר גדולה שיוצאין מעירן לעיר קטנה הנבלעת כולה  מוֹקֵים לַהּ בְּ דְּ

בתוך אלפים שלהן, כגון שרחוקה מעירן אלף והיא עצמה אלף, מהלכין את כולה כארבע 

אמות ומשלימין אלף חוצה לה, ואין אנשי עיר קטנה מהלכין את כל עיר גדולה הרחוקה 

מעירן אלף והיא עצמה אלפים הואיל ואין כולה נבלעת באלפים שלהן עולה להן במדת 

התחום, ואין נכנסין לה אלא באלף.

ה, ל עִיר קְטַנָּ כִין אֶת כׇּ דוֹלָה מְהַלְּ י עִיר גְּ רָא וְהָכִי קָתָנֵי, אַנְשֵׁ  וְחַסּוֹרֵי מְחַסְּ

דוֹלָה.  ל עִיר גְּ כִין אֶת כׇּ ה מְהַלְּ י עִיר קְטַנָּ  וְאֵין אַנְשֵׁ

מוֹדֵד.  בָרִים אֲמוּרִים, בְּ ה דְּ מֶּ  בַּ

עֵירוּבוֹ  יחַ אֶת  וְהִנִּ ה  קְטַנָּ עִיר  בְּ הָיָה  ה,  קְטַנָּ עִיר  בְּ עֵירוּבוֹ  יחַ אֶת  וְהִנִּ דוֹלָה  גְּ עִיר  בְּ הָיָה  שֶׁ מִי  אֲבָל   

ה. יִם אַמָּ הּ וְחוּצָה לָהּ אַלְפַּ ךְ אֶת כּוּלָּ דוֹלָה מְהַלֵּ עִיר גְּ בְּ

· · ·
רב יוסף: עיר שיושבת על שפת הנחל, אם אין מחיצה )גבוהה ד' אמות( לנחל מודדים את התחום 

לכל אחד מפתח ביתו, והעיר לא נחשבת כד' אמות

ה  קָּ חַל, אִם יֵשׁ לְפָנֶיהָ דַּ פַת הַנַּ בֶת עַל שְׂ יּוֹשֶׁ א אָמַר רַב הוּנָא: עִיר שֶׁ ר אַבָּ  אָמַר רַב יוֹסֵף אָמַר רָמֵי בַּ

פַת  מִשְּׂ לָהּ  מוֹדְדִים  גובה על פני העיר כולה משפת הנחל,  - מחיצה ארבע אמות  עָה  אַרְבָּ

חַל, כשאר עיירות שמודדים מקצה העיר. ואם לאו אין מוֹדְדִים לָהּ אלא מפתח ביתו – כיון  הַנַּ
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שאין דקה אין זה נחשב ישוב קבוע, שמפחדים להשתמש שם, והרי הם כיושבי צריפין, 

ואין מונין לכל אחד אלא מפתח ביתו.

אביי: למה בכל מקום מחשיבים את העיר כד' אמות אם יש לעיר מחיצה גבוהה ד' טפחים, וכאן 
צריך מחיצה ד' אמות

עָה – מה זה  אַרְבְּ י דְעָלְמָא דְּ קֵּ ל דַּ נָא מִכׇּ ע אַמּוֹת אֲמַרְתְּ לַן עֲלַהּ, מַאי שְׁ ה אַרְבַּ קָּ יֵי: דַּ  אֲמַר לֵיהּ אַבָּ

שונה מכל מחיצה שמספיק ד' טפחים, וכאן צריך מחיצה ד' אמות.

תשובת רב יוסף: כאן צריך מחיצה גבוהה כי בלא זה מפחד להשתמש שם שלא יפול

א – כאן בלא מחיצה ד' אמות  תָּ מִישְׁ שְׁ עִיתָא תַּ א. הָכָא בְּ תָּ מִישְׁ שְׁ עִיתָא תַּ  אֲמַר לֵיהּ: הָתָם לָא בְּ

מפחדים להשתמש ולכן בלא מחיצה גבוהה אין זה נחשב למחיצה.

יש לעיר מחיצה ממעשה שהיה  יוסף: מקור לדברים שהחשבת העיר כד' אמות תלוי אם  רב 
אצל רבי )ביאור א' במעשה דרבי(, שרק 'בני גדר' עשו גדר, ולכן מדדו להם 2000 אמה מקצה 

העיר והם יכלו ללכת לחמתן

תָן  נֵי חַמָּ תָן, וְאֵין בְּ נֵי גָדֵר יוֹרְדִין לְחַמָּ הוּ בְּ יְּ י שֶׁ יר רַבִּ תַנְיָא הִתִּ  אָמַר רַב יוֹסֵף: מְנָא אָמֵינָא לַהּ, דְּ

עוֹלִין לְגָדֵר, 

ה – מפני ששני ערים אלו ישבו  קָּ ה, וְהָנֵי לָא עֲבוּד דַּ קָּ הָנֵי עֲבוּד דַּ וּם דְּ  מַאי טַעְמָא, לָאו מִשּׁ

בשיפוע והם היו צריכים מחיצה בסוף העיר כדי להחשיב את כל העיר כשטח אחד וכד' 

אמות, שמונים את התחום מקצה העיר, ובני גדר עשו מחיצה, ומודדים להם מקצה העיר, 

וכל חמתן היא בתוך 2000 אמה מהגדר של 'בני גדר',

אבל בני חמתן לא עשו מחיצה, ולכן מודדים לכל אחד מביתו, ואלו שהיו קרובים לקצה 

העיר, היתה גדר מובלעת בתחומן ויכלו ללכת את כולה. ומי שגר בסוף העיר חמתן, לא 

יכל ללכת בכל העיר גדר.

רב דימי: ביאור אחר )ב( במעשה של רבי: בני גדר היו מכים את הני חמתן, ולכן תיקן רב שבני 
חמתן לא ילכו לבני גדר

תָן, נֵי גָדֵר לִבְנֵי חַמָּ ימִי אָמַר: טַטְרוֹגֵי מְטַטְרְגִי לְהוּ ]מכין והורגין היו[ בְּ י אֲתָא רַב דִּ  כִּ

רבי שבני  דיבר מדיני תחומים, אלא מצד סכנה התקין  לא  ורבי   – הִתְקִין  יר  הִתִּ וּמַאי   

חמתן לא ילכו לגדר,

ת – ולמה דוקא בשבת התקין זאת רבי, הרי הסכנה היתה גם בחול. בָּ נָא שַׁ  וּמַאי שְׁ

כְרוּת – מפני שבשבת מצו שכרות והסכנה מרובה יותר. הּ שִׁ כִיחָא בָּ שְׁ מבארת הגמרא: דִּ

י אָזְלִי לְהָתָם נָמֵי מְטַטְרְגִי לְהוּ – מדוע רבי התיר הלא עדיין יש סכנה  שואלת הגמרא: כִּ

שכאשר בני גדר ילכו לחמתן, הרי 'בני גדר' עלולים להכות ולהרוג את בני חמתן.

נִין לָא נָבַח – הפתגם אומר שכלב מחוץ לעירו, שבע  ב שְׁ לָא מָתֵיהּ שַׁ א בְּ לְבָּ עונה הגמרא: כַּ

שנים אינו נובח, והיינו שבני גדר כשאינם בעירם אינם מסוכנים, ולא חוששים שכשאר 

הם בעיר חמתן, הם יכו ויהרגו בעיר זו שאינה מקומם.
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שבני  לחשוש  יש  עדיין  כעת   – גָדֵר  לִבְנֵי  תָן  חַמָּ נֵי  בְּ מְטַטְרְגִי  נָמֵי  א  תָּ הַשְׁ הגמרא:  שואלת 

חמתן יכו את בני גדר.

יותר, אף שבני גדר  ובני גדר היו חזקים  - היות  לְהוּ  יְיפִי  כָּ לָא  י הַאי  כּוּלֵּ עונה הגמרא: 

אינם בעירם והכלב לא נובח שלא בעירו, מכל מקום לא חוששים שעד כדי כך הם יכנעו 

לבני חמתן, ובני חמתן יכו בהם, שהרי למעשה בני גדר הם היו החזקים.

גדר היתה כל העיר חמתן מובלעת  )ג( במעשה של רבי: מחומת העיר  רב ספרא: ביאור אחר 
בתחומה. אבל העיר חמתן כיון שהיא היתה עשויה כקשת והיה בין ראשה יותר מ4000 אמה, 

הרי מהקשת עד לגדר לא היתה כל העיר גדר מובלעת בתחום חמתן
ת הֲוַאי – חמתן היתה עשויה כקשת, ובין שתי ראשיה  קֶשֶׁ  רַב סָפְרָא אָמַר: עִיר הָעֲשׂוּיָה כְּ

יותר מארבעת אלפים, ומודדין לה מן הקשת כל אחד מפתח ביתו, הלכך יורדין בני גדר 

לחמתן, שהרי מודדין לגדר מחומתה, וכל חמתן מובלעת בתחומה.

מובלעת  גדר  העיר  כל  אין  הקשת,  מן  להן  ומודדין  בקשת  היושבים  חמתן  בני  אבל 

בתחומה.

רב דימי בר חיננא: ביאור אחר )ד( במעשה של רבי: חמתן היתה עיר קטנה, ולכן בני גדר יכלו 
ללכת את כל העיר

ה הֲוַאי – חמתן היתה עיר קטנה,  י עִיר קְטַנָּ דוֹלָה וְאַנְשֵׁ י עִיר גְּ נָא אָמַר: אַנְשֵׁ ר חִינָּ ימִי בַּ  רַב דִּ

וכשיורדין לה בני גדר כלתה מידתן בסוף העיר. אבל גדר היתה עיר גדולה, וכשעולין 

בני חמתן לגדר כלתה מדתן בחצי העיר, וזהו שאמר רבי שיהו בני גדר יורדין לחמתן 

לבני חמתן  עולה  גדר  אבל  להן את השאר,  ומשלימין  אמות,  כארבע  כולה  להן  להיות 

במדת התחום.

מי שנה ביאור ג' ומי שנה ביאור ד
הֲנָא מַתְנֵי הָכִי, כמו ששננו שרב ספרא אמר את הביאור שחמתן היתה עשויה כקשת.   רַב כָּ

ורב דימי בר חיננא אמר את הביאור שחמתן היתה עיר קטנה.

 רַב טַבְיוֹמֵי מַתְנֵי הָכִי – רב טביומי למד שרב ספרא ורב דימי בר חיננא אמרו ב' ביאורים 
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אלו, אלא שלא מבואר מי אמר ביאור זה ומי את הביאור השני, וכך אמר: רַב סָפְרָא וְרַב 

דוֹלָה הֲוַאי. י עִיר גְּ ה וְאַנְשֵׁ י עִיר קְטַנָּ ת הֲוַאי וְחַד אָמַר אַנְשֵׁ קֶשֶׁ נָא חַד אָמַר עִיר הָעֲשׂוּיָה כְּ ר חִינָּ ימִי בַּ דִּ

משנה

אם הניח את העירוב בתוך העיר, דעה א': מותר ללכת בכל העיר )כל העיר נחשבת כד' אמות, 
והולך אלפיים אמה מקצה העיר(

ה, - לבד מדת תחומין: ל עִיר קְטַנָּ כִין אֶת כׇּ דוֹלָה מְהַלְּ י עִיר גְּ  אַנְשֵׁ

דוֹלָה,  ל עִיר גְּ כִין אֶת כׇּ ה מְהַלְּ י עִיר קְטַנָּ  וְאַנְשֵׁ

יצַד,  כֵּ

עֵירוּבוֹ  אֶת  וְנָתַן  ה,  קְטַנָּ עִיר  בְּ או שהיה  ה,  קְטַנָּ עִיר  בְּ עֵירוּבוֹ  אֶת  וְנָתַן  דוֹלָה,  גְּ עִיר  בְּ הָיָה  שֶׁ מִי   

ה יִם אַמָּ הּ וְחוּצָה לָהּ אַלְפַּ ךְ אֶת כּוּלָּ דוֹלָה, מְהַלֵּ עִיר גְּ בְּ

דעה ב': אסור ללכת בכל העיר, אלא מותר ללכת רק אלפיים אמה ממקום עירובו

ה.  יִם אַמָּ קוֹם עֵירוּבוֹ אַלְפַּ א מִמְּ י עֲקִיבָא אוֹמֵר: אֵין לוֹ אֶלָּ  רַבִּ

קוֹם עֵירוּבוֹ  א מִמְּ אֵין לוֹ אֶלָּ מְעָרָה, שֶׁ בִּ נוֹתֵן עֵירוּבוֹ  בְּ ם מוֹדִים לִי  י עֲקִיבָא: אִי אַתֶּ  אָמַר לָהֶן רַבִּ

ה. יִם אַמָּ אַלְפַּ

הּ  יוֹרִין. אֲבָל יֵשׁ בָּ הּ דָּ אֵין בָּ זְמַן שֶׁ  אָמְרוּ לוֹ: אֵימָתַי אין לו אלא 2000 אמה ממקום עירובו, בִּ

שאין  הּ  בָּ גַּ מֵעַל  תּוֹכָהּ משום דיורין  קַל  נִמְצָא  ה,  אַמָּ יִם  אַלְפַּ לָהּ  וְחוּצָה  הּ  כּוּלָּ ךְ אֶת  מְהַלֵּ יוֹרִין,  דָּ

שם דיורין, ואילו נתנו על גבה לא היו לו אלא אלפים ממקום עירובו.

לכולי עלמא אם לא הניח את עירובו בעיר )אלא מחוץ לעיר( וה2000 אמה שלו מסתיימים בתוך 
העיר, אסור ללכת בכל העיר אלא רק 2000 אמה ממקום עירובו

מְעָרָה, כלומר: אף על פי שחלוקין  לֶה בִּ תוֹ כָּ אֲפִילּוּ סוֹף מִדָּ ה שֶׁ יִם אַמָּ אָמְרוּ נוֹתְנִין אַלְפַּ  וְלַמּוֹדֵד שֶׁ

הן  מודין  לו כארבע אמות  לומר שכל העיר  עירובו בעיר,  בנותן  ר' עקיבא  חכמים על 

בבא מעיר אחרת או ממקום שביתתו, וכלתה מדתו של אלפים פסיעות בינוניות אפילו 

במערה ]שיש בה[ דיורין, שאינו נכנס להלן ממדתו כלום. ]עמוד ב[

גמרא

אם 'שבת' בתוך העיר, לכולי עלמא היא נחשבת לו כד' אמות ומהלך את כולה

עִיר חֲרֵיבָה - מדיוריה, אבל מחיצותיה קיימות סביב  בַת בְּ מוּאֵל: שָׁ  אָמַר רַב יְהוּדָה אָמַר שְׁ

ה – שהרי שבת באויר מחיצות, ובזה גם רבי  יִם אַמָּ הּ וְחוּצָה לָהּ אַלְפַּ ךְ אֶת כּוּלָּ נַן מְהַלֵּ לה: לְרַבָּ

עקיבא מודה כיון ששבת בעיר ממש )ולא נחלקו אלא כשהניח את העירוב בעיר , ולא 

היה בה בפועל בבין השמשות(.
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דעה א' בדעת תנא קמא: הניח עירובו בעיר שאין בה דיורים, הרי הם מודים לרבי עקיבא שאינו 
מהלך את כל העיר

קוֹם עֵירוּבוֹ  עִיר חֲרֵיבָה, אֵין לוֹ מִמְּ יחַ אֶת עֵירוּבוֹ בְּ ]המשך דברי רב יהודה אמר שמואל[ הִנִּ

ה אפילו לרבנן, שכל מה שרבנן סוברים שכל העיר נחשבת כד' אמות, היינו  יִם אַמָּ א אַלְפַּ אֶלָּ

בעיר מיושבת ולא בעיר חריבה.

דעה ב' בדעת תנא קמא: אף בעיר שאין בה דיורים, מהלך את כל העיר
שלרבנן  ה,  אַמָּ יִם  אַלְפַּ לָהּ  וְחוּצָה  הּ  כּוּלָּ אֶת  ךְ  מְהַלֵּ יחַ  הִנִּ וְאֶחָד  בַת  שָׁ אֶחָד  אוֹמֵר:  אֶלְעָזָר  י  רַבִּ  

אפילו בהניח את עירובו בעיר חריבה, כל העיר נחשבת לו כד' אמות.

שאלה על דעה ב': הרי במשנה משמע שאף לרבנן עיר חריבה אינה נחשבת כד' אמות
קוֹם  מִמְּ לוֹ  אֵין  שֶׁ מְעָרָה  בִּ עֵירוּבוֹ  אֶת  נוֹתֵן  בְּ לִי  מוֹדִים  ם  אַתֶּ אִי  עֲקִיבָא  י  רַבִּ לָהֶן  אָמַר  מֵיתִיבִי,   

ה.  יִם אַמָּ א אַלְפַּ עֵירוּבוֹ אֶלָּ

יוֹרִין,  הּ דָּ אֵין בָּ זְמַן שֶׁ  אָמְרוּ לוֹ: אֵימָתַי בִּ

יוֹרִין מוֹדוּ לֵיהּ – הרי משמע במשנה שבעיר שאין בה דיורים,  הּ דָּ אֵין בָּ ]ביאור הראיה:[ הָא בְּ

הם מודים שאינה נחשבת כד' אמות

תשובה: המשנה מדברת על מקום שאין בו מחיצות
יוֹרִין, אֵינָהּ רְאוּיָה לְדִירָה – כונת המשנה  הּ דָּ הגמרא דוחה את הראיה מהמשנה: מַאי אֵין בָּ

על מקום שנפלו בו המחיצות, שהוא אינו נחשב לד' אמות, אבל מקום שראוי לדירה אף 

שבפועל אין בו דיורים, לרבנן הרי הוא נחשב כד' אמות.

מועילה  לא  העירוב  הנחת  דיורים,  בה  שאין  שבעיר  מבואר  בברייתא  א':  כדעה  ראיה  הצעת 
שהרי  עקיבא,  רבי  לדעת  אינה  ]והברייתא  מועילה  ישיבה  ורק  אמות  כד'  העיר  את  להחשיב 

לשיטתו הנחת עירוב בכל אופן לא מועילה להחשיב כד' אמות[
מְעָרַת  מְעָרָה, אֲפִילּוּ הִיא כִּ אַנְטִיּוֹכְיָא, או ששבת בִּ כְּ דוֹלָה  עִיר, אֲפִילּוּ הִיא גְּ בַת בְּ מַע, שָׁ א שְׁ  תָּ

)מערה גדולה היתה, והיא שיצא בה צדקיהו לילה מירושלים לברוח  יְהוּדָה  מֶלֶךְ  הוּ  צִדְקִיָּ

ה, יִם אַמָּ הּ וְחוּצָה לָהּ אַלְפַּ ךְ אֶת כּוּלָּ מפני הכשדים( מְהַלֵּ

ומְיָא דִמְעָרָה, מָה מְעָרָה חֲרֵיבָה, אַף עִיר חֲרֵיבָה – הברייתא מזכירה  ]ביאור הראיה:[ קָתָנֵי עִיר דֻּ

יחד מערה ועיר, וכמו שמערה היא חריבה ואין שם דיורים )ובודאי שיש בה חומה, שאם 

יחַ לָא  ת, אִין. אֲבָל הִנִּ בָּ לא ודאי שאינה נחשבת כד' אמות(, כך גם העיר אין בה דיורים, וְשַׁ

– ומבואר בברייתא שרק בגלל ששבת והיה בה בבין השמשות, הרי הוא מהלך את כולה,

י עֲקִיבָא – אם תאמר שזו דעת  י – כדעת מי היא, אִילֵימָא רַבִּ והנה יש לברר ברייתא זו, מַנִּ

יבָה נָמֵי – אם כן למה הברייתא מדברת על מקום  רבי עקיבא, מַאי אִירְיָא חֲרֵיבָה, אֲפִילּוּ יְשִׁ

חרב, והרי לרבי עקיבא אין הבדל בין מקום חרב למקום מיושב, שבכל אופן רק אם הניח 

את העירוב בתוך המקום - נחשב כולו כד' אמות, וכשאדם יושב במקום מוקף מחיצות 

אין חידוש במקום חרב יותר ממקום מיושב, שבכל מקום שאדם יושב בו בבין השמשות 

נחשב לו כולו כד' אמות.
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יחַ לָא – אלא צריך לומר שהברייתא מדברת  הִנִּ ת, אִין. אֲבָל  בָּ שַׁ דְּ נַן, וְטַעְמָא  רַבָּ א לָאו   אֶלָּ

ונמצא שיש חידוש בברייתא שבדרך כלל הם סוברים שאף אם הניח  לפי שיטת רבנן, 

את העירוב בעיר ולא ישב בו, נחשב לו כל העיר כד' אמות, ובברייתא התחדש שדין זה 

נאמר רק בעיר מיושבת, אבל עיר חריבה, אם הניח שם את העירוב אין זה נחשב שכל 

העיר כד' אמות.

]ולכן כיון שמדובר בברייתא בעיר חריבה, אומרת הברייתא שרק אם ישב בה, נחשבת 

כל העיר כד' אמות, ולא אם רק הניח בה את עירובו[.

דחיית ההצעה: הברייתא מדברת על עיר מיושבת, והיא שנויה לפי שיטת רבי עקיבא

ימָא עִיר דּוּמְיָא דִמְעָרָה – אל תאמר שהברייתא  הגמרא דוחה את הראיה מהברייתא: לָא תֵּ

מדברת על עיר חריבה, כמו שמערה היא חריבה בלא דיורים, 

להיפך  תאמר  אלא   – יבָה  יְשִׁ מְעָרָה  אַף  יבָה,  יְשִׁ עִיר  מָה  דְעִיר,  דּוּמְיָא  מְעָרָה  אֵימָא  א  אֶלָּ  

יש  שהברייתא מדברת על מקום שיש בו דיורים, וכשם שבעיר יש דיורים, גם במערה 

ה, וּבְשׁבת מוֹדֵי – והחידוש  יִם אַמָּ א אַלְפַּ קוֹם עֵירוּבוֹ אֶלָּ אָמַר אֵין לוֹ מִמְּ י עֲקִיבָא הִיא דְּ דיורים, וְרַבִּ

הוא שלדעת רבי עקיבא אף שבהניח עירוב בעיר מיושבת אין אומרים שכל העיר נחשבת 

העיר  כל  שביתה  בה  לו  וקנה  בעיר  השמשות  בבין  היה  אם  מקום  מכל  אמות,  כד'  לו 

נחשבת לו כד' אמות.

הוּ קָתָנֵי – והרי הברייתא אומרת 'כמערת צדקיהו' ושם  מְעָרַת צִדְקִיָּ ]שואלת הגמרא:[ וְהָא כִּ

לא היה דיורים שהרי היא היתה מערה של מלך.

הוּ שהיא  מְעָרַת צִדְקִיָּ הוּ, כִּ מְעָרַת צִדְקִיָּ הוּ וְלאֹ כִּ מְעָרַת צִדְקִיָּ ]עונה הגמרא:[ כוונת הברייתא: כִּ

– וכאן מדובר על מקום  יבָה  יְשִׁ וְהָכָא  חֲרֵיבָה,  אִילּוּ הָתָם  דְּ הוּ  צִדְקִיָּ מְעָרַת  כִּ וְלאֹ  דוֹלָה,  גְּ היתה 

שיש בו דיורים.

· · ·
הכרעת ההלכה כדעת תנא קמא

קָא מוֹתְבִי  א – מר יהודה מצא את בני העיר מברכתא דְּ חִינְהוּ לִבְנֵי מְבָרַכְתָּ כְּ  מָר יְהוּדָה אַשְׁ

אַגּוֹבָר- כשהיו מניחים את עירובם בית הכנסת של בי אגובר,  בֵי  דְּ א  תָּ נִישְׁ כְּ בֵי  בְּ עֵירוּבַיְיהוּ 

שבית כנסת גדול היה, וכולו מובלע באלפים של תחום מברכתא, והם לא היו חוששין 

להוליך העירוב עד סופו ולהניחו שם, דסבירא להו כרבנן דכיון דמונח באויר מחיצות 

מהלכין את כולו וחוצה לו אלפים.

יהּ טְפֵי - העמיקו עוד להעמיד העירוב עד סופו ולהניחו שם,  וּוֹ בֵּ  אֲמַר לְהוּ מר יהודה: גַּ

רֵי לְכוּ טְפֵי – כדי שיהיה מותר לכם יותר שהרי צריך למדוד ממקום העירוב. תְּ לִישְׁ י הֵיכִי דְּ כִּ

 - עֲקִיבָא  י  רַבִּ דְּ לְהָא  חַשׁ  דְּ לֵית  עֵירוּבִין  בְּ אתה,  חכמים  על  חולק   - לְגָאָה  פָּ רָבָא:  לֵיהּ  אֲמַר   

דקיימא לן הלכה כדברי המיקל בעירוב:

הדרן עלךְ כיצד מעברין
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משנה
דעה א': חצר שדרים בה ישראל וגוי, אסור לטלטל בה, עד שישכור היהודי מהגוי את רשותו בחצר

עֵירוּב – כותי, הֲרֵי זֶה אוֹסֵר עָלָיו - לטלטל מביתו  אֵינוֹ מוֹדֶה בָּ חָצֵר, אוֹ עִם מִי שֶׁ כְרִי בֶּ ר עִם הַנׇּ הַדָּ

לחצר עד שישכור הימנו רשות שיש לו בחצר.

דעה ב': ישראל אחד שדר עם נכרי, אינו אוסר בטלטול. ורק בחצר שיש בה לפחות ב' ישראלים 
וגוי, אסור לטלטל

רְאֵלִים אוֹסְרִין זֶה עַל זֶה - דרין  נֵי יִשְׂ הוּ שְׁ יְּ ן יַעֲקֹב אוֹמֵר: לְעוֹלָם אֵינוֹ אוֹסֵר עַד שֶׁ י אֱלִיעֶזֶר בֶּ רַבִּ

בשני בתים, ואוסרין זה על זה, ובאין לערב ביניהן הנכרי אוסר עליהן, אבל על היחיד 

אינו אוסר, ובגמרא מפרש טעמא.

צדוקי הוא כגוי שאוסר על ישראלים הדרים עמו בחצר, ותנא קמא ורבן גמליאל נחלקו אם בדין 
זה הוא לגמרי כגוי שאף אינו יכול לבטל רשותו )אלא צריך לשכור ממנו את רשותו( או שמא 

יכול הוא לבטל את רשותו
וביטלנו רשותו,   - לַיִם,  ירוּשָׁ בִּ מָבוֹי  בְּ נוּ  עִמָּ ר  דָּ הָיָה  שֶׁ אֶחָד  צַדּוּקִי  בְּ ה  מַעֲשֶׂ מְלִיאֵל:  גַּ ן  רַבָּ אָמַר 

לּאֹ  בוֹי - והחזיקו בו כיון דקדש היום מיד, עַד שֶׁ לִים לַמָּ א: מַהֲרוּ וְהוֹצִיאוּ אֶת הַכֵּ וְאָמַר לָנוּ אַבָּ

יוֹצִיא - כליו תחילה, ויחזור ויחזיק ברשותו וְיֶאֱסֹר עֲלֵיכֶם. 

מכך שאמר להם אבא שימהרו ויוציאו את הכלים למבוי כדי שהגוי לא יחזור ויוציא 

בו  לחזור  ביטול רשות, שהרי בשכירות לא שייך  זה  ויחזיק ברשותו, מוכח שהיה  כליו 

משכירות על ידי שיחזיק ברשותו.

וטעם הדבר שביטול רשות מועיל בצדוקי, מפני שצדוקי אינו כנכרי, אלא ישראל ונהפך 

למינות שאינו מודה בתורה שבעל פה, וכיון דישראל הוא יכול לבטל רשותו בלא שום 

שכירות.

רבי יהודה חולק על רבן גמליאל וסובר שמי שביטל רשותו יכול לחזור בו, אפילו אם האחרים 
כבר זכו ברשותו

בוֹי -  מָּ לָשׁוֹן אַחֵר ]אמר להם אביו של רבן גמליאל:[ מַהֲרוּ וַעֲשׂוּ צׇרְכֵיכֶם בַּ י יְהוּדָה אוֹמֵר בְּ רַבִּ

לּאֹ יוֹצִיא – הצדוקי כליו תחילה, ויחזור ויחזיק ברשותו, וְיֶאֱסֹר עֲלֵיכֶם. ]גם  מבעוד יום, עַד שֶׁ

רבי יהודה סובר שצדוקי מבטל רשות, אלא שהוא סובר שגם אם היו מחזיקים ברשות 

של הצדוקי, עדיין הוא יכול לחזור בו, ולכן אמר להם אביו שיוציאו את מה שהם צריכים, 

שמא הגוי יחזור בו[.
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 ÔÈÂÈÚ È˘˘ ˜Ù  „‰. Ò
'Ó‚.       .   

         
         

    .       
      
   

  ( 
      

    "  
.    

    
    
     
     

     
      

  "      "
.      

    
      
     

      "
.    (

  .  
 . 

     
 .     

     
(  

     
     

     
.   (

      
     

.  
   

."     
     
     
      
     
     

(     
    

      .
      
    

     "()   
.   

      
     
     

         
          
         



         
          

   א       ב

          
      
     
    
     

     (
    

 ג   
ד   

     
     
     

 (   ה
    
     
     
     

  ו   
     
      

    ז 
    
      

   (   
    
     
     
     
     
    
    
     

  (
 

ÂÈˆÁ È„Î  ‡Â‰ È‰  Ì"ÂÎÚ  Ï˘
. ‰Ó‰  Ï˘ 

     
  ח  

    
 Ì" ÂÎÚÂ.‚ÂÓ ‡Ï 

   
     
    
     
     
    
    
      
     

  
Ô.ÔÂ˘‰Ï  Ô˙È  ‡ÏÂ  ‰ËÂÙ  ‰Â˘Ó  ̇ ÂÁÙ  ÏÚ ‚‰  Á

         
    ט       

     י   יא 
                   

                  יב  
       יג            

                 יד      
          טו          

 טז             יז     
  ()                 

 יח                
                  

                   
                    
                      
                    

       È˜‰ÂÓ.È‚Â‡Â    
        (      



'Ó‚ ÔÈ‡  ‡ÈÁ  Â  ÔÈ‡   ÈÈ‡  È˙È
 ‡ÓÏ˘ ÈÓ‡˜Â È˙ÈÂ Â‰ÈÈ‚  ÈÈ‡  È˙ÈÂ

Ò˜ Ó"( ‰È„ ‰Ó˘ ÌÈÎÂÎ „ÂÚ ˙È„
ÊÚÈÏ‡ '  ‡Ï‡ È˙ ‡˘ ‡ÏÂ „Á  ‡˘ ‡ÏÂ
 „ÂÚ ˙È„ Ò˜ È‡ Ò˜ È‡Ó ˜ÚÈ Ô
Ò˙È ÈÓ „Á  ÂÏÈÙ‡  ‰È„  ‰Ó˘ ÌÈÎÂÎ
Ò˙È ‡Ï  ÈÓ È˙ 'ÈÙ‡ ‰È„  ‰Ó˘  ‡Ï È‡Â
 Ì"ÂÎÚ ˙È„  È‡Ó È ÒÂ ÈÈ‡  Â‰Ï Ó‡

 ‡È˙‰Â  ‰È„  ‰Ó˘( ÌÈÎÂÎ  „ÂÚ Ï˘ ÂÈˆÁ
Ú" Î„ ‡Ï‡ ‰Ó‰ Ï˘  È„Î  ‡Â‰ È‰‡ ̇ È„

È„  ‰Ó˘ ‡Ï Ì" ÂÎÚ‰ÈÊ‚  ‡Î‰Â  ‰( ‡Ó˘
 ˜ÚÈ Ô ÊÚÈÏ‡ ' È‚ÏÙÈÓ ‡˜ ÂÈ˘ÚÓÓ „ÓÏÈ

 ÌÈÎÂÎ „ÂÚ„ ÔÂÈÎ Ò(  ̇ ÂÎÈÙ˘‡ „Â˘Á
 „Á Â‰ ÂÊ‚ ÈÈÈ„„ ÈÁÈÎ˘„ È˙  ÌÈÓ„
Ò  Ó" Â  Ô  ‰È  ÂÊ‚  ‡Ï  ÁÈÎ˘ ‡Ï

Ô ÂÓ‡Â ÈÈ„Â È˜Ó„ ÔÈÓÊ ÂÈÚ  ÔÈ‡
ÏÈÚÂÓ ˙Â˘ ÏÂËÈ  ÔÈ‡Â  Ì"ÂÎÚ  ÌÂ˜Ó  ÏÈÚÂÓ
‚ÂÓ ‡Ï Ì" ÂÎÚÂ ÈÎ˘È˘  „Ú Ì"ÂÎÚ  ÌÂ˜Ó
 È˙‡  ‡ÓÏ„ Ò„ ÌÂ˘Ó ‡ÓÈÏÈ‡  Ë"Ó
 ̇ ÂÈÎ˘  „" ÓÏ ‡ÁÈ‰ Â˙Â˘ È˜ÂÊÁ‡Ï
 ‰ÚÂÚ ˙ÂÈÎ˘  „"ÓÏ  ‡Ï‡ ÔÈÚ  ‰‡È
 ‡„ÒÁ   Ó˙‡„ ÓÈÓÏ ‡ÎÈ‡  È‡Ó ÔÈÚ
Ó‡  ̇ ˘˘ Â  ‰‡È  ̇ ÂÈÎ˘ Ó‡

‚ ‰‡È  È‡Ó ‰ÚÂÚ  È‡Ó ‰ÚÂÚ ˙ÂÈÎ˘
 ̇ ÂÁÙ ‰ÚÂÚ ‰ËÂÙ ‰‡È  ‡ÓÈÏÈ‡
 Ì"ÂÎÚÓ Ó‡„ Ô‡ÓÏ ‡ÎÈ‡ ÈÓ ‰ËÂÙ ‰Â˘Ó
 È ÁÏ˘  ‡‰Â  ‡Ï ‰ËÂÙ ‰Â˘Ó ˙ÂÁÙ
 È„ ‰ÈÓ˘Ó ÈÂÈ‚    ˜ÚÈ  È  ̃ ÁˆÈ

ÔÁÂÈ „ ÂÏÈÙ‡  Ì"ÂÎÚ‰  ÔÓ  ÔÈÎÂ˘˘  ÔÈÚ„ÂÈ  ÂÂ‰
‰ËÂÙ  ‰Â˘Ó  ̇ ÂÁÙ( ‡ÈÈÁ È Ó‡Â

ÔÁÂÈ  È  Ó‡ ‡‡ ‰ÏÚ ‚‰  Á Ô
 ‡Ï‡ ÔÂ˘‰Ï Ô˙È ‡ÏÂ  ‰ËÂÙ ‰Â˘Ó  ̇ ÂÁÙ
 ‡Ï  ‰ÚÂÚ È‚Â‡Â È˜‰ÂÓ  ‰‡È
 ‰‡È  ̇ ÂÈÎ˘ „" ÓÏ  ‡ÁÈ‰  È‚Â‡Â È˜‰ÂÓ
 È‡Ó  ÔÈÚ ‰ÚÂÚ  ̇ ÂÈÎ˘  „"ÓÏ ‡Ï‡ ÔÈÚ
 ÌÈÙ˘ÎÏ  Ì"ÂÎÚ ˘È˘Á  ÈÎ‰ 'ÈÙ‡ ÓÈÓÏ  ‡ÎÈ‡
 È‰  ÌÈÎÂÎ „ÂÚ Ï˘  ÂÈˆÁ  ‡ÙÂ‚ ‚ÂÓ ‡ÏÂ

‰Ó‰ Ï˘  È„Î  ‡Â‰( ‡ÈˆÂ‰ÏÂ  ÒÈÎ‰Ï ˙ÂÓÂ
 ̆ È Ì‡Â  ˆÁÏ ÌÈ˙ ÔÓÂ  ÌÈ˙Ï  ˆÁ  ÔÓ

ÒÂ‡  „Á‡ Ï‡˘È Ì˘(  È È‡Ó È  È„
ÒÂ‡ ÂÈ‡ ÌÏÂÚÏ ÓÂ‡  ˜ÚÈ  Ô ÊÚÈÏ‡
 ‰Ê ÏÚ ‰Ê ÌÈÒÂ‡  ÌÈÏ‡˘È È˘ Â‰È˘ „Ú

 Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

( ( 
 ( 

( ( 
 (

 (
  ( 

( 
(  (

(  
( ( 

 
( ( 
(  

    
   
    
     
   

   

 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

‡   
    

  
  

  
   


 ‚‚   

  
 „„   


‰   

 


 Á"‰ ˙Â‰‚‰

() È"˘  
 ÂÈ‡ ÌÏÂÚÏ

ÒÂ‡   
‡Â‰()'ÒÂ˙

     
Û‡  

    
ÂÏÊ‚˙‡




 È"˘ ÛÒÂÓ

˙ÂÁÙ ÏÚ ‚‰ Á Ô
.‰ËÂÙ ‰Â˘Ó 

   
   
   
   
    
   
   
   
יבמות  וכעי "ז  עא: (ע"ז 

מז :)

̇
ÂÙÒÂ˙  ÛÒÂÓ

Ï"Ò.א. È‡Ó 'Î Ó‡˜„
 . בÈÎ‰[Â]

‡ÒÎ ‰Ï Ò„ ,Ó‡˜
È‡Ó ' Ò„ ÔÁÎ˘‡„

.‰È˙
Â‰Ïג. È‚Ò ‡Ï„ ÓÂÏÎ

.˙ÂÈÎ˘ ÍÈˆÂ ÏÂËÈ
. דÈ‡˙ Â‰ÏÂÎÏ ‡‰„

.ÈÂ‚Î ÌÈ„.ה‚"[„]
„Ú 'ÂÎÂ È˘ ÈÓ È˙ÂÎ
' ÈÓÈ ÈÓ‚Ï ÂÏ˜Ï˜˙˘
Ô‰ÈÏÚ ÂÊ‚Â ÈÒ‡ 'Â ÈÓ‡

.ÌÈÂÓ‚ ÌÈÂ‚ ÌÂ‡˘ÚÂ
.ו‚" Ï‡

ÌÈ‡ Ó‡˜ Â‰ÈÈÂ˙
.ÌÈÂ‚Î 

‰È‰ז. È˙ÂÎ Ì‚ Â‰ÈÓ
.ÈÂ‚Î ÂÈ‡˘ ÂÒ

Ì˘Ï.ח. Á‡˙Ó‰ ÁÂ‡
 .טÔÈ˜˙Ó ‡ÏÂ

.ÔÂ˘‰ ‰ÈÂ‡Ï
ÂÁÙÏ˙י. ‰Ï ÏÈÁÓ ‡Ï„

.‰ËÂÙ ‰Â˘Ó
È‰יא. ˙Î ‡Ï ‡ÓÁ„

.‰˘‰. יבÈÂ‰„
Ï‡˘È È‚Ï ‡ÂÓÓ

.ÂÒÈÁÂ   
.יגÒÈÁ ‡Ï˘

‡Â‰ ‡ÂÓÓ Â‡Ï„ Ï‡˘È‰
ÌÈÎÂÎ „ÂÚ‰ ÔÂÓÓ Ì‚Â
‡Ï È‰˘ ‰˙ ‡Ï

.‰‡˜. ידÂÏÈÙ‡
‰ÎÈ˘Ó„ ÓÂÏ ‡ˆÓ˙

.‰Â˜ ‰È‡
Ï‡טו. ÈÓ Ï‡˘È ‡‰„

,ÂÏ˘ ˙ÂÈ‰Ï ‰ÏÈÊ‚‰ ‰˜
ÈÈÁ˙‰Ï ‰ÈÈ˜ ‰"Ù‡Â
ÍÈÈ˘„ ÂÈÁ‰ ÔÈÒÂ‡
ÓÂÏ ÂÏ ˘È "‰Â ,‰È
ÈÈÁ˙‰Ï Â‡˜˘ Á Ô
ÂÈÁ‰ ÂÈÈ‰„ ‰˙ÈÓ ‰

.‰ ÍÈÈ˘„ Î"‡Â
Ì˙‰ ‰ÈÈÓ ÁÎÂÓ ÈÎÈ‰
.‰ÎÈ˘Ó ‰Â˜ ÈÂ‚„

.טז‡Ï„ ‚"Ú‡„
ÈÎ‰ÏÂ ,‰ÈÏÚ ‚‰ „ÈÙ˜
‰Â˜ ÂÈ‡ È‡„ ÔÈ˜ÈÈ„

.‚‰ È‡Ó‡ ‰ÎÈ˘Ó.יז.‰ËÂÙ ‰Â˘Ó ˙ÂÁÙ ‡Â‰˘ ÈÙÓÂ ‰ÈÏÚ „ÈÙ˜ ‡Ï„ Ï‡˘È ‡Ï‡ ÓÈÓÏ ‡ÎÈÏ ‡‰Â ,ÂÏÁÂÓ ÏÊ‚‰Â Â˘Á ÂÈ‡˘ „ ‡Â‰˘ ÈÙÓ.יח.ÌÏ˘ÓÂ ˙Ó ÂÈ‡˘ ‰Â˙ ‰˘„Á„ ‡Â‰ Ï‡˘È„



 ÔÂ‡‚ ÌÈÒÈ 

˙ÂÁÙ ÏÚ ‚‰ Á Ô
.‰ËÂÙ ‰Â˘Ó˙ÁÎ˘Ó

Ú‡ ˜Ù ÔÈ„‰Ò ‰Ï
˙ÂˆÓ 'Ê Ô Â˙ ˙Â˙ÈÓ
˙ÎÂ ÌÈÈ„ Á È ÂÂËˆ
˙ÂÈÚ ÈÂÏÈ‚Â Ê"ÚÂ Ì˘‰
‡Â ÏÊ‚Â ÌÈÓ„ ˙ÂÎÈÙ˘Â
‰Ê Á‡ ÂÓ‡Â ,ÈÁ‰ ÔÓ
Á Ô ˙ÂˆÓ Ú˘ ÏÚ
‰‰Ê‡ „ÂÚ ÂÓ‡Â .‚‰
.Ô˙˙ÈÓ ‡È‰ ÂÊ Ô‰Ï˘
‰Â˘Ó ˙ÂÁÙ ÂÓ‡Â
È Â‡Ï„ ÔÂÈÎ ‰ËÂÙ
‡ÈÏÚÓ ÏÊ‚ Â‰È ‰ÏÈÁÓ
Á Ô Ì‡ ÍÎÈÙÏÂ .‡Â‰
‰ËÂÙ ‰Â˘Ó ˙ÂÁÙ ÏÊÂ‚
‡ÏÂ ÂÓ‡˘ ‰ÓÂ .‚‰
ÓÂÏÎ ÔÂ˘È‰Ï Ô˙È
‰ÏÈÊ‚‰ ˙‡ È˘‰ ÂÏÈÙ‡
ÔÓ ËÙ ÂÈ‡ ÏÊ‚Ï
ÏÎÓ ‚‰ ‡Ï‡ ‰˙ÈÓ‰
.‰˙ÈÓ ÈÈÁ Î˘ ÌÂ˜Ó
ÎÂ˘‰ ˜Ù Ê"Ú 'ÒÓÂ
‡Ï È‡ÓÂ ÂÓ‡ ÏÚÂÙ‰ ˙‡
˙Â˙ ÂÈ‡ ÔÂ˘È‰Ï Ô˙È
Â˙Î˘ ‰Ê ÈÎ ,ÔÂ˘È‰
‰ÏÈÊ‚‰ ˙‡ È˘‰Â ‰Â˙
ÈÏ ‡ÏÂ Ó‡ Ï‡˘ÈÏ

.Á


 Ï‡Á ÂÈ

ÈÂ‚ ˙È„ ‡˙ÚÓ˘„ ‡È‚ÂÒ
‰ÈÊ‚Â ,‰È„ ‰Ó˘ ‡Ï
ÂÈ˘ÚÓÓ „ÓÏÈ ‡Ó˘
Ô ÊÚÈÏ‡ ' ,È‚ÈÏÙ
[ÔÂÈÎ] (ÔÂ‚Î) Ò ˜ÚÈ
,ÌÈÓ„ ˙ÂÎÈÙ˘‡ „È˘Á„
È„‰ ÈÈÈ„„ ÈÁÈÎ˘„ È˙
ÂÒÈ‡ Ô Â‰ ÂÊ‚ ÈÂ‚
.[ÂÎ˘È˘] (ÂÚÈ˘) „Ú
‡Ï„ ÈÂ‚ È„‰ Ï‡˘È „Á
È˜ÈÓ È‡ ,ÈÈ„„ ÁÈÎ˘
,Ô ‰È ÂÊ‚ ‡Ï ÈÈÈ„„
„Á„ ÔÈÓÈÊ È‡Ó 'Â
Ô ÂÓ‡Â .ÈÈ„ ÈÓ
ÏÂËÈ ‡ÏÂ ÂÈÚ ÔÈ‡
„Ú ÈÂ‚ È„‰ ÏÈÚÂÓ ˙Â˘
ÈÎ˘Ó ÂÈ‡ ÈÂ‚Â ,ÈÎ˘È˘

‡Â .Ï‡˘È[Ï](Ó)‡Ï„ ‚"Ú
‰‡È ‰ÈÎ˘ ÔÈÚ
È‚Î‡Â È˜È‰ ÂÓÎ
'ÈÙ‡ ‡Ï‡ ,ÔÈÈÈ ÔÂ‚Î
ÈÈ„ ‰ÚÂÚ ‰ÈÎ˘
ÈÂ‚ ÈÎ‰ ÂÏÈÙ‡ ,ÔÏ
Ï‡˘È[Ï](Ó) ÈÎ˘Ó ‡Ï

.ÌÈÙ˘ÎÏ ˘ÈÈÁ„ÈÏÂÎ„Â
‡ÓÏÚ˙ÂÁÙ ˙ÂÈÎ˘

ÈÂ‚‰ ÔÓ ‰ËÂÙ ‰Â˘Ó
ÔÏ ‡ÓÈÈ˜„ ,˙ÂÈÎ˘ ‡ÈÂ‰
˙ÂÁÙ ÏÚ ‚‰ Á Ô
Ô˙È ‡ÏÂ .‰ËÂÙ ‰Â˘Ó
‚‰ Á Ô 'ÈÙ ,ÔÂ˘È‰Ï
‡È‰ ÂÊ Ô˙‰Ê‡˘ ÏÊ‚‰ ÏÚ
Á Ô ÏÊ‚È Ì‡Â ,Ô˙˙ÈÓ
‚‰ ‰ËÂÙ ‰Â˘Ó ˙ÂÁÙ
ÔÈÈÈÁ ÔÈ‡ Ï‡˘ÈÂ .‰ÈÏÚ
ÔÈÈÈÁ Ï‡˘È ÔÈ‡˘ ,‰ÈÏÚ
‰ÏÚÓÂ ‰ËÂÙÓ ‡Ï‡
.ÔÂ˘‰Ï Ô˙È ‡Ï ÍÎÈÙÏ
È˘‰Â ‰È‰Ê‰ ‰Â˙‰˘
Ì‡Â ,ÏÊ‚ ˘‡ ‰ÏÊ‚‰ ˙‡
ÔÈ‡ (‡Ï‡) ‰ÏÊ‚ ÔÈ‡(Â)

.‰˘‰‰ÙÂ‚ÈÂ‚ Ï˘ ÂˆÁ
,‰Ó‰ Ï˘ È„Î ‡Â‰ È‰
‰ÎÂ˙Ó ÒÈÎ‰Ï ˙ÂÓ
,‰ÎÂ˙Ï ÌÈ˙‰ ÔÓÂ ÌÈ˙Ï
Ï‡˘È Ì˘ ˘È Ì‡Â
.È‡Ó ' È„ ,ÒÂ‡



להנצחת יקירכם חייגו: 053-3129507

 ÔÈÂÈÚ  È˘˘ ˜Ù „‰ :Ò
.         

       ( )   
          

.         
     

( )       
      

.   
 .   

     
      

  . 
     

     
     

(        
.    

      
     
     
     
     
     
     
     
    
      
     

    
       
     
     
     

  ( .
  .

      
(      

      
.      

          
         

    .   
           

. .    
 .        

     .     
.           

          
       . 

         


ÈÂ.˜ÚÈ Ô  ÊÚÈÏ‡ 'Î ÌÚ‰ Â‚‰ Ó‡ ÔÁÂÈ
      

         
           

     
    
    
    

  (  
    
       א

     
(     

    
    
    
   
    
    

 ()
Â‰Ó.‰È ÌÂ˜Ó ÈÈÂÂ‡Ï

    
     
     

 ב     ג
    

ÂÏÈÙ‡.‡Á˙ÂÎ ‡˙ÚÈ
(  

      ד

      
    
     

    
     ה

    
     

 ו  
    ז

      ח     
         
         
         

        
          
        
         
          
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   
    

 


 Á" ‰ ˙Â‰‚‰

()'Ó‚ ÈÚ
   ()Ì˘

 ÈÏ  
() Ì˘ÈÚ

  () Ì˘
ÈÏ ( )È" ̆ 

    ‡Â‰
ÒÂ‡„ ( )‰" „

    
  ( )' ÒÂ˙

    
    
ÌÈ˙ ÈÏÚ ‰‰ 'ÈÙ‡Â
ÌÈ‡ „Á‡ ˙È ÌÈ„
ÌÈ„ Î"‡‡ Ê"ÚÊ ÌÈÒÂ‡

ÌÈ˙ È˘  
    

  


 Ò" ̆ ‰ ÔÂÈÏ‚

'ÒÂ˙.'ÂÎÂ  ÈÂ‡  Á"  ‰"„
. ÂÓ‚ „ÈÓÏ˙  Ï‡ 

   



 È"˘  ÛÒÂÓ

„Á‡Â ÈÎ „Á‡
.ÒÂ‡ Ï‡˘È

   
פו.) .È˜Â(לקמן ˜

  
  
   
   

 :מט (יבמות 

כג :) בכורות  וכעי"ז 
   
   
   

 (.סז (גיטין

̇
ÂÙÒÂ˙  ÛÒÂÓ

Â‰Ïא. ‡ËÈ˘Ù„ ˙„ÓÏ ‡‰
ÈÎ‰„ ÛÒÂÈ Â ÈÈ‡Ï

.'˙ÎÏÈ‰  
‡Ï‡ב. ÂÓÓ ÔÈÏ‡Â˘ ÔÈ‡˘

‡Ï˘ ,„Ï ‰ÎÏ‰ ˜ÒÙ
.‰Ú˘ ‰˙Â‡ ‰˘ÚÓ ˙Â˘ÚÏ

. ג‡È˘Á ‡Ï ‡‰„
.‰‡Â‰. דÍÈÈ˘ ‡Ï[Â]

.‰‡Â‰ Â‰ 
ÛÂ‚Îה. ‰ÈÏ ÔÈ˘Á ‡Ï[Â]

.˙ÏÂ‚˙‰ 
ÈÏו. ÔÈ˘Á„ ‡ÓÏ‡ÛÂ‚Î ‰

.˙ÏÂ‚˙‰.זÂÊ‚[Â]
Ì‰˘ ÏÂÎ˘‡ Ï˘ ÌÈˆÈ ÂË‡

.‰Â˙ ÂÒÈ‡
Ó"Óח . ˘Î ‡ÈÂ‰ ÈÓ È‡„

ÂÈ‡„ ÏÁ ÛÂÚ ˘ ÂÈÈ‰
.Ô„Ó ‡Ï‡ 

‰˙È.ט . ÈÂ‰„  
 .י‰Ú˙È ‡Ï˘

.˙ÂÚ˙‰Ï ÂÒ‡‰ ÌÂÈ
.יא„ÈÓÏ˙ 'ÈÙ‡„

‡ÎÈ‡„ ‡ÎÈ‰ Â ÈÙ ‰ÂÈ
.‡ÂÒ‡Ó È˘ÂÙ‡ 

˘‰Â‡יב. ÂÒ Ï‡Â˘‰Â
‰ÂÓ ‡Â‰Â ˙ÂÚ˙‰Ï ÂÒ‡

.˙ÂÓ˘ ÂÏ 
˜˘È‡יג . ‰Â‰ ‡Ï„ ÚÓ˘ÓÂ

‰‡Â‰ ˙Ó˘ ‰ÓÓ ‡Ï‡ ‰ÈÏ
.Â ÈÙ ‡Ï˘ 

ÁÓ‰יד . ÍÂ˙ ÂÂ‰˘
.˙Â‡ÒÙ '‚ ‰È‰˘ Ï‡˘È

 .טוÂÒÈ‡ Â‡
ÂÏËÏ ˙È‰ Ú˙˘

.ÌÈ˘˘.טזÈÂ‡ ÔÈ‡Â
ÈÙ ‰˘ ÏÂËÈÏ „ÈÓÏ˙Ï
˙Â˘ ÏË Î"‡ ‡Ï‡ Â

.ÂÓÓ


 ÔÂ‡‚  ÌÈÒÈ  

Ï‡ÂÓ˘ Ó‡ ‰„Â‰È  Ó‡
.˜ÚÈ Ô ÊÚÈÏ‡ ÈÎ ‰ÎÏ‰
'Î ‚‰Ó Ó‡ ‡Â‰ Â
ÔÁÂÈ 'Â .˜ÚÈ Ô ÊÚÈÏ‡
ÊÚÈÏ‡ 'Î ÌÚ‰ Â‚‰ Ó‡
˙ÂÈÚ˙ 'ÒÓÂ .˜ÚÈ Ô

.Â‰Ï ÔÈ„‰Ó ‡Ï „ÂÚ È‡Â Â‰Ï ÔÈÂÓ ‡Ï ÈÓ ÈÈÂÂ‡ ÂÏÈÙ‡ Â‚‰ Ó‡„ Ô‡ÓÂ ,Â‰Ï ÔÈÂÓ ÔÓ˜Ï Â˙‡ ÈÎ ÔÈ˘„ ‡Ï ‚‰Ó Ó‡„ Ô‡ÓÂ ,‡˜ÈÙ ‰Ï ÔÈ˘„ ‰ÎÏ‰ Ó‡„ Ô‡Ó ‰Â˘ÈÙ ÌÈ˜Ù ‰˘Ï˘ ˜Ù‰ÈÏ Ó‡‡˙ÚÈ
.‰ÈÏ ÈÂ‡ ‡ÏÂ ‡Â‰ „ ‰È˘ ‡„ÒÁ Ó ‰ÈÈÓ ÈÚ ‡Á˙ÂÎÌ‡ ÂÏÈÙ‡Â ,˘ ÏÏÎ ‰È‡˘ ÏÁ ‰ÏÎ‡Ï ˙˙ÂÓ ‰ˆÈ‰Â .ÈÂÈÒÂ ‡ÁÏÈÓÂ ,‡ÓÂ‡„ ‡˙ÈÓÂ˜ Â ˘È ÈÏ‰ Á˙ÂÎ ÈÎ ÈÒ‚ ÁÒÙ ÔÈÂÚ ÂÏ‡Â ˜Ù ÌÈÁÒÙ

‰ˆÈ‰ 'ÈÙ‡ ˙ÂÂ‰ÏÓ ‡Â‰  ÈÓÈ ‡„ÒÁ  ÚÓÂ .ÏÁ ÔÏÎ‡Ï ˙ÂÓ ˙ÂÂÓ‚ ÌÈˆÈ ‰ ‡ˆÓÂ ˙ÏÂ‚˙‰ ˙‡ ËÁÂ˘‰ ÂÓ‡˘ ÂÓÎ .‰ÂÓ‚ ‰ˆÈ‰ ‡‰˙˘ „ÏÂ ,ÏÁ ÔÏÎ‡Ï ˙Â˙ÂÓ ÌÈˆÈ ÔÎÂ˙ ‡ˆÓÂ ˙ÂÙÂÚ ËÁ˘
.‰ÏÎ‡Ï ‡Â‰ ÂÓ‚ ˙È‰˘ ÏÁ


 Ï‡Á  ÂÈ

‡ÎÈÏ„ ÔÓÊ ‡ÓÈ˜Â‡
‡ÏÂ ,ˆÁ ÈÂ‚ ‡Â‰‰
È‡Â ,È˙‡ ‡ÓÏ„ ÔÈ˘ÈÈÁ
ÏÂÎÈ„ ‡Â‰ Â˜ ÌÂ˜Ó
ÔÈ˘ÈÈÁ ,‰ÈÓÂÈ ‡˙ÈÓÏ
.È‡Ó ' È˘ ‡ÏÂ
˜ÚÈ Ô ÊÚÈÏ‡ '
ÒÂ‡ ÂÈ‡ ÌÏÂÚÏ ÓÂ‡
ÌÈÏ‡˘È È˘ ÂÈ‰È˘ „Ú

.‰Ê ÏÚ ‰Ê ÔÈÒÂ‡‡˙
ÂÈ‡ ÌÏÂÚÏ È‡ÒÎ‡

.ÒÂ‡'„Â‰È  Ó‡
'Î ‰ÎÏ‰ Ï‡ÂÓ˘ Ó‡

.˜ÚÈ Ô ÊÚÈÏ‡‡Â‰ 
ÊÚÈÏ‡ 'Î ‚‰Ó Ó‡
Ó‡ ÔÁÂÈ ' ,˜ÚÈ Ô
ÊÚÈÏ‡ 'Î ÌÚ‰ Â‚‰
ÈÈ‡ ‰ÈÏ Ó‡ .˜ÚÈ Ô
Ó‡„ ÔÂÈÎ ÛÒÂÈ Ï
Ô ÊÚÈÏ‡ 'Î ‰ÎÏ‰
˙˘Ó ÔÏ ‡ÓÈÈ˜Â ,˜ÚÈ
,È˜Â ˜ ÊÚÈÏ‡ '
ÔÈ‡Â ‰˜ÂÓÂ ËÚÓ ÓÂÏÎ
.Â˙Â˜ÏÂ Â˙ÂÙÏ ÍÈˆ

‰ÈÓ˜ ÈÈÂÂ‡Ï Â‰Ó.‰È
ÈÚ ‡Á˙ÂÎ ‡˙ÚÈ Ï"‡
È˘ ‡„ÒÁ „ ‰ÈÓ
'ÈÙ .‰È ‡Â‰ „
‡ˆÓÂ ˙ÏÂ‚˙ ËÁÂ˘‰
˙Â˙ÂÓ ˙ÂÂÓ‚ ÌÈˆÈ ‰
Â ˘È˘ Á˙ÂÎ ÔÏÎÂ‡Ï
Â‡Ï„ ‡ÏÁ„ ÈÂÈÒÈ
˘Î ‡ÓÏ„ Â‡ ,Ô‰ ˘Î
ËÈ˘Ù ‡ÏÂ .ÈÒ‡Â Ô‰
˙ÂÂ‰Ï ÂÒ‡ ÓÂÏÎ ,ÈÏ
„‰ ‰Ê ÂÓÎ 'ÈÙ‡
.Â ÈÙ Â ‡Â‰˘

    
    

    
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עירובין דף סב שמחת תורה תשפ"א�

גמרא 

הצעה ובירור: טעמו של רבי מאיר, מפני שדירת גוי שמה דירה. אבל מה טעמו של רבי אליעזר 
בן יעקב שישראל אחד הדר עם הנכרי אין הנכרי אוסר עליו

במשנתינו נחלקו תנא קמא ורבי אליעזר בן יעקב אם ישראל יחיד הדר בחצר עם הגוי, 

אוסר עליו את הטלטול. הגמרא מביאה את ביאור מחלוקתם:

יְיהוּ וְיָתְבִי וְקָאָמְרִי – ואביי ישב עמהם,  בַּ יֵי גַּ ר אָבִין, וְיָתֵיב אַבָּ נָא בַּ ר אָבִין וְרַב חִינָּ יֵי בַּ יָתֵיב אַבָּ

וישבו ואמרו:

י מֵאִיר )תנא קמא שאומר שאף אם ישראל יחיד דר בחצר עם הגוי אסור לו  לָמָא רַבִּ שְׁ בִּ

נָא חַד, וְלָא  ירָה, וְלָא שְׁ מָהּ דִּ ירַת גּוֹי שְׁ לטלטל בחצר עד שישכור מהגוי את רשותו( קָסָבַר, דִּ

ישראל המוציא  ונמצא  לו רשות בחצר,  יש  וממילא  'דירה'  נקראת  גוי  דירת   – רֵי  תְּ נָא  שְׁ

]וגזרו חכמים  מביתו לחצר - מוציא מרשות המיוחדת רק לו, לרשות ששייכת לשתים, 

שלא להוציא מרשות היחיד השייכת אדם אחד לרשות היחיד השייכת לאדם אחר ללא 

עירוב, שמא יבואו להוציא מרשות היחיד לרשות הרבים[, וכיון שעירוב לא מועיל בגוי 

אין הבדל בין ישראל אחד הגר עם הגוי או שני ישראלים הגרים עם גוי – אסורים הם 

לטלטל במבוי, עד שישכרו מהגוי את רשותו.

ן יַעֲקֹב )שאומר שיחיד הדר עם הנכרי בחצר, מותר לו לטלטל בחצר,  י אֱלִיעֶזֶר בֶּ א רַבִּ אֶלָּ

ירָה, אֲפִילּוּ  מָהּ דִּ ירַת גּוֹי שְׁ ורק בשני ישראלים הגרים עם הגוי אסור( מַאי קָסָבַר, אִי קָסָבַר דִּ

סַר – אפילו ביהודי אחד שגר עם הגוי יש לאסור,  חַד נָמֵי נִיתְּ

סַר  רֵי נָמֵי לָא נִיתְּ ירָה – ואם הוא סובר שדירת גוי אינה נקראת דירה, אֲפִילּוּ תְּ מָהּ דִּ וְאִי לָא שְׁ

– אפילו אם שני ישראלים גרים עם גוי, גם אין לאסור את הטלטול בחצר.

ביאור חדש: גם לרבי מאיר דירת גוי אינה דירה. אלא שגזרו שהגוי אוסר על הישראל שמא ילמד 
ממעשיו. ולרבי אליעזר בן יעקב בישראל אחד הדר עם הנכרי לא גזרו כיון שאין זה דבר מצוי

ירָה? מָהּ דִּ ירַת גּוֹי שְׁ י מֵאִיר דִּ יֵי: וְסָבַר רַבִּ אֲמַר לְהוּ אַבָּ

ולהלן מבואר שהיינו כאשר הגוי אינו  הֵמָה,  בְּ ל  שֶׁ דִיר  כְּ הֲרֵי הוּא  נׇכְרִי  ל  שֶׁ חֲצֵירוֹ  וְהָתַנְיָא, 

בביתו, אין איסור לישראל שגר עמו בחצר לטלטל, ואין דירתו כדירת ישראל שאף כאשר 

אינו בביתו, הוא אוסר על בני החצר לטלטל ללא עירוב עמו, והיינו מפני שדירתו של 

הגוי אינה נחשבת דירה.

ירָה – אלא בין רבי מאיר ובין רבי אליעזר בן יעקב  מָהּ דִּ ירַת גּוֹי לאֹ שְׁ י עָלְמָא דִּ כוּלֵּ א דְּ אֶלָּ

סוברים שדירת גוי אין שמה דירה, ומעיקר הדין אינו אוסר על הישראל הדר עמו, אלא 

הטעם שאסרו לישראל הגר עם הגוי בחצר לטלטל, כיון שחז"ל לא רצו שיהודי יגור עם 

גוי בחצר אחת, שמא ילמד ממעשיו, וכיון שאמרו שישראל וגוי הדרים יחד צריך הישראל 



גמרא ופירושה / רובין דף סביפרק שישי ע. �| 70

וכיון שכן לא  לשכור את רשותו של הגוי, יקשה בעיניו לשלם כל שבוע שכירות לגוי, 

יבוא לגור בחצר אחת עם הגוי, ]וכמבואר להלן שאף אם היהודי ירצה לשכור את הרשות 

של הגוי, הגוי אינו רוצה להשכיר ליהודי, מהטעם המבואר להלן, ולא יהיה ליהודי ברירה 

אלא לעבור לגור בחצר אחרת[.

לְגִי - וכאן נחלקו רבי אליעזר בן יעקב ורבי מאיר  יו קָא מִיפַּ עֲשָׂ א יִלְמַד מִמַּ מָּ גְזֵירָה שֶׁ וְהָכָא בִּ

י  אם גזרו זאת רק על ב' ישראלים הגרים עם גוי או אף אל ישראל אחד שגר עם גוי, רַבִּ

הוּ. חַד, לָא  בְּ זַרוּ  גְּ דָיְירִי  דְּ כִיחִי  שְׁ דִּ רֵי,  תְּ מִים,  דָּ פִיכוּת  ְ אַשּׁ חָשׁוּד  גוֹי  דְּ יוָן  כֵּ סָבַר:  יַעֲקֹב  ן  בֶּ אֱלִיעֶזֶר 

נַן, – כיון שגוי חשוד על שפיכות דמים, על כן מצוי ששתי יהודים  יהּ רַבָּ זַרוּ בֵּ כִיחַ, לָא גְּ שְׁ

גרים עם גוי במבוי שכך יחד הם לא חוששים מהגוי. אבל יהודי אחד אינו גר בדרך כלל 

עם גוי במבוי לבד, וכיון שאין זה מצוי, לא גזרו חכמים בדבר שאינו מצוי.

רֵי וְדָיֵיר – היות ולפעמים קורה שישראל יחיד גר עם גוי לבדו,  מִקְּ י מֵאִיר סָבַר, זִמְנִין דְּ וְרַבִּ

גּוֹי  מְקוֹם  בִּ מוֹעִיל  רְשׁוּת  יטּוּל  בִּ וְאֵין  גּוֹי,  מְקוֹם  בִּ מוֹעִיל  עֵירוּב  אֵין  נַן:  רַבָּ וַאֲמַרוּ  בזה.  גם  גזרו 

יר, וְגוֹי לָא מוֹגַר – והגוי לא ירצה להשכיר ליהודי את רשותו )מהטעם המבואר  כִּ שְׂ יַּ עַד שֶׁ

להלן( ועל כן אף אם הישראל ירצה לשכור מהגוי את רשותו, הגוי לא ישכיר לו, ולא 

יהיה לישראל ברירה אלא לצאת חצר זו, ולגור בחר אחרת. וכך לא ידור ישראל עם גוי 

ולא ילמד ממעשיו.

בירור: מדוע הגוי לא ירצה להשכיר את רשותו לישראל
מבררת הגמרא: מַאי טַעְמָא - מה הטעם שגהגוי לא ירצה להשכיר ליהודי את רשותו, 

רְשׁוּתוֹ – אם תאמר שהטעם הוא משום שהגוי  בִּ לְמָא אָתֵי לְאַחְזוֹקֵי  דִּ סָבַר  דְּ וּם  ימָא מִשּׁ אִילֵּ

סובר וחושש שמא יבוא היהודי להחזיק ברשותו, 

עִינַן - ביאור זה טוב רק לפי מאן דאמר, שלצורך היתר  רִיאָה בָּ כִירוּת בְּ אָמַר שְׂ הָנִיחָא לְמַאן דְּ

טלטול בחצר צריך לשכור את רשותו של השני בשכירות חזקה, שהשוכר יעשה תנאי 

עם המשכיר שיש לו רשות למלאות את כל המבוי כלים אם הוא רוצה. שכיון שצריך כזו 

שכירות מבואר מדוע הגוי יחשוש שהיהודי יחזיק ברשותו.

א  עִינַן – אבל לפי הדעה שאין צריך כזו שכירות, מַאי אִיכָּ כִירוּת רְעוּעָה בָּ אָמַר שְׂ א לְמַאן דְּ אֶלָּ

לְמֵימַר – מה יש לומר, מדוע שהגוי יחשוש שהיהודי יחזיק ברשותו.

רִיאָה.  בְּ כִירוּת  א אָמַר: שְׂ מַר, רַב חִסְדָּ אִתְּ והגמרא מביאה את המחלוקת בגדר השכירות: דְּ

כִירוּת רְעוּעָה.  ת אָמַר: שְׂ שֶׁ וְרַב שֵׁ

רִיאָה,  ויש להבין מַאי רְעוּעָה, מַאי בְּ

וֶה  ָ חוֹת מִשּׁ פְרוּטָה. ושכירות רְעוּעָה, היינו בפָּ רִיאָה, היינו בִּ ימָא – אם תאמר ששכירות בְּ אִילֵּ

רוּטָה, פְּ

רוּטָה לָא – וכי  וֶה פְּ ָ פָחוֹת מִשּׁ אָמַר מִגּוֹי בְּ א לְמַאן דְּ והרי אי אפשר לבאר כך, שהרי: מִי אִיכָּ

יש דעה שאי אפשר לשכור מגוי בפחות משוה פרוטה, 

וֹכְרִין מִן הַגּוֹי אֲפִילּוּ  שּׂ י יוֹחָנָן: הֲווֹ יוֹדְעִין שֶׁ רַבִּ מֵיהּ דְּ ְ יּוֹרֵי מִשּׁ ר גִּ י יַעֲקֹב בַּ רַבִּ י יִצְחָק בְּ לַח רַבִּ וְהָא שָׁ

רוּטָה,  וֶה פְּ ָ פָחוֹת מִשּׁ בְּ
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רוּטָה - שגזל היא משבע  וֶה פְּ ָ חוֹת מִשּׁ ן נֹחַ נֶהֱרָג עַל פָּ י יוֹחָנָן בֶּ א אָמַר רַבִּ ר אַבָּ יא בַּ י חִיָּ וְאָמַר רַבִּ

בוֹן - אין אצלם  ָ ן לְהִשּׁ מצות בני נח, והגוי לא מוחל אפילו על פחות משוה פרוטה, וְלאֹ נִיתָּ

כיון  הלכך,  השבה,  כתיב  לא  בנכרי  אבל  הגזלה  את  והשיב  כתיב  ישראל  דגבי  השבה, 

שעבר נהרג, ואינו משלם.

אם  וכסאות  בספסלים  החצר  למלאות   - וָאבוּרְגָנֵי  מוּהְרְקֵי  בְּ היינו  רִיאָה,  בְּ שכירות  א  אֶלָּ

לָא מוּהְרְקֵי וָאבוּרְגָנֵי. ירצה. ושכירות רְעוּעָה, היינו בְּ

לאחר שהגמרא ביארה את המחלוקת בגדר השכירות הנצרכת כדי להתיר את הטלטול 

עִינַן, הרי  רִיאָה בָּ כִירוּת בְּ אָמַר שְׂ בחצר, חוזרת הגמרא ומבארת את קושייתה: הָנִיחָא לְמַאן דְּ

מבואר הטעם שיש חשש שהגוי לא ירצה להשכיר את רשותו כיון שהוא חושש שהישראל 

הרי בשכירות כזו,  א לְמֵימַר,  אִיכָּ עִינַן מַאי  בָּ כִירוּת רְעוּעָה  שְׂ אָמַר  דְּ א לְמַאן  אֶלָּ יחזיק ברשותו. 

שאין לשוכר אפילו רק רשות להניח ברשות המשכיר ספסלים וכסאות, ודאי שאין חשש 

שהישראל יחזיק ברשותו.

ביאור: הגוי לא משכיר מחשש שעושים לו כשפים

פִים, וְלָא מוֹגַר – אפילו שהשכירות היא שכירות  ישׁ גּוֹי לִכְשָׁ מבארת הגמרא: אֲפִילּוּ הָכִי חָשֵׁ

רעועה, ואין לגוי חשש שהישראל יחזיק ברשותו, אעפ"כ הגוי חושש שהישראל יעשה לו 

כשפים, ואינו משכיר את רשותו לישראל.

· · ·
ברייתא: בחצר של גוי שאין שם כלל ישראלים, מותר לטלטל מהבתים לחצר, שדירת גוי לאו 

שמה דירה

דִיר  ל גּוֹי ]אף על גב שסתם חצירות פתוחין לתוכן בתים הרבה[, הֲרֵי הוּא כְּ גּוּפָא, חֲצֵירוֹ שֶׁ

ים לֶחָצֵר, שאין רשות נכרי חלוקה  תִּ בָּ ים וּמִן  תִּ ר לְהַכְנִיס וּלְהוֹצִיא מִן חָצֵר לַבָּ הֵמָה, וּמוּתָּ ל בְּ שֶׁ

דר  שאינו  וישראל  דירה,  שמה  לא  נכרי  דדירת  לבדו,  ואחד  אחד  לכל  רשות  להיחשב 

עמהן, שנכנס לאחד מן הבתים בשבת מותר להוציא מבית לבית ומהבתים לחצר ולא הוי 

מוציא מרשות המיוחדת לנכרי זה לרשות שהיא לכולן.

המשך הברייתא: מחלוקת רבי מאיר ורבי אליעזר בן יעקב אם בישראל אחד שגר עם גוי בחצר 
אמרו שדירת הגוי נחשבת דירה, ואזי אסור להוציא מהבתים לחצר

רָאֵל אֶחָד ]שגר בחצר זו[, הרי הוא אוֹסֵר ]על כל ישראל להוציא מן הבתים  ם יִשְׂ וְאִם יֵשׁ שָׁ

י מֵאִיר, ]שכיון שישראל גר שם, אמרו חכמים שבאופן כזה דירת  בְרֵי רַבִּ שבחצר זו לחצר[, דִּ

העכו"ם נחשבת דירה, ואזי נמצא שיש בחצר זו בתים ששייכים לאנשים שונים, 'ויש שם 

חילוק רשויות', ואסור להוציא מהבתים לחצר[.

רְאֵלִים אוֹסְרִים זֶה עַל זֶה - שיהו  נֵי יִשְׂ הוּ שְׁ יְּ ן יַעֲקֹב אוֹמֵר: לְעוֹלָם אֵינוֹ אוֹסֵר עַד שֶׁ י אֱלִיעֶזֶר בֶּ רַבִּ

מהן,  חלוקה  הנכרי  רשות  אזי  ורק  זה,  על  זה  ואוסרין  בתים,  בשני  דרין  ישראלים  שני 

ואוסר הנכרי על בתיהם והן אוסרין על בתי הנכרי מלהוציא לחצר, שרק בחצר שיש בו 

ב' ישראלים אמרו חכמים שדירת הגוי נחשבת דירה. ]עמוד ב[
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שאלה על הברייתא: בברייתא מבואר שהחצר של גוי היא כדיר בהמה והגוי שגר שם אינו אוסר 
על הישראל, ובמשנה שנינו שהגוי אוסר על ישראל הדר עמו בחצר

הֵמָה, ואינו אוסר על  ל בְּ דִיר שֶׁ ל גּוֹי הֲרֵי הוּא כְּ אָמַר מָר – בתחילת הברייתא שנינו: חֲצֵירוֹ שֶׁ

הישראל שגר עמו בחצר. 

חָצֵר, הֲרֵי זֶה אוֹסֵר  כְרִי בֶּ ר עִם הַנׇּ נַן – והרי שנינו במשנתינו: הַדָּ שואלת הגמרא: וְהָא אֲנַן תְּ

עָלָיו, והיינו שהגוי אוסר על הישראל.

תשובה: מדובר בברייתא שהגוי אינו בביתו, ולכן הגוי אינו אוסר על הישראל 

אִיתֵיהּ – במשנתינו מדובר שהגוי נמצא בביתו, ולכן הוא אוסר  יָא, הָא דְּ עונה הגמרא: לָא קַשְׁ

על הישראל ]מגזירה שמא ילמוד הישראל ממעשיו כמבואר לעיל[ בין את הטלטול מהבית 

של היהודי לחצר, ובין את הטלטול מהבית של הגוי לחצר, ובין את הטלטול בחצר עצמה.

לֵיתֵיהּ – ותחילת הברייתא מדברת שהגוי אינו בביתו, ולכן אינו אוסר על הישראל  הָא דְּ

מצד שהות הגוי, שאינו נמצא שם ואינו יכול ללמוד ממעשיו. אלא בגלל שישראל גר שם 

אמרו חכמים שדירתו של הגוי נחשבת דירה, )ולא אמרו זאת על החצר, אלא על הדירה 

של הגוי( ורק אסור להוציא מבית הגוי לחצר. אבל מבית הישראל לחצר מותר.

]ולפי זה המשך הברייתא מחלוקת רבי מאיר ורבי אליעזר בן יעקב, היא גם על אופן 

שהגוי נמצא בחצר[.

שאלה: מדוע ישראל אוסר אף כשאינו בדירתו, וגוי אוסר אף כשאינו בדירתו

סַר. ירָה, אֲפִילּוּ גּוֹי נָמֵי נִיתְּ מָהּ דִּ עָלִים שְׁ לאֹ בְּ ירָה בְּ שואלת הגמרא: וּמַאי קָסָבַר, אִי קָסָבַר דִּ

סַר. רָאֵל נָמֵי לָא נִיתְּ ירָה, אֲפִילּוּ יִשְׂ מָהּ דִּ עָלִים לאֹ שְׁ לאֹ בְּ ירָה בְּ וְאִי קָסָבַר דִּ

תשובה: בישראל גזרו כשאינו נמצא )גזירה משום זמן שהוא נמצא(, אבל בגוי אף כשהוא נמצא 
הוא גזירה שמא ילמוד ממעשיו, ולא גזרו כשאינו נמצא )שהוא גזירה לגזירה(

כִי אִיתֵיהּ אָסַר – וישראל  רָאֵל דְּ ירָה, וְיִשְׂ מָהּ דִּ עָלִים לאֹ שְׁ לאֹ בְּ ירָה בְּ עונה הגמרא: לְעוֹלָם קָסָבַר דִּ

מפני שכאשר הוא נמצא הרי הוא אוסר על הישראל 'משום דירה', שדירת ישראל שמה 

– גם כאשר אינו נמצא גזרו רבנן, גזירה משום זמן  נַן  רַבָּ יהּ  בֵּ זַרוּ  גְּ י לֵיתֵיהּ  כִּ דירה, על כן: 

שהוא נמצא. 

יו – שגם כאשר הוא נמצא אין  עֲשָׂ א יִלְמַד מִמַּ מָּ זֵירָה שֶׁ גְּ כִי אִיתֵיהּ  אבל לעומת זאת גּוֹי, דְּ

אִיתֵיהּ  י  כִּ כן:  גזירה שמא ילמד ממעשיו, על  זה מפני שדירתו נחשבת דירה, אלא מצד 

י לֵיתֵיהּ לָא אָסַר – כאשר אינו  אָסַר – כאשר הוא נמצא, גזרו עליו, והרי הוא אוסר. אבל כִּ

נמצא אינו אוסר.

שאלה: הרי שנינו שגוי אוסר גם כשאינו נמצא

יחַ  נִּ שואלת הגמרא: וְכִי לֵיתֵיהּ לָא אָסַר – וכי כאשר הגוי אינו נמצא, אינו אוסר, וְהָתְנַן, הַמַּ

י מֵאִיר. בְרֵי רַבִּ רָאֵל אוֹסֵר, דִּ עִיר אַחֶרֶת, אֶחָד נׇכְרִי וְאֶחָד יִשְׂ בּוֹת בְּ יתוֹ וְהָלַךְ לוֹ לִשְׁ אֶת בֵּ
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תשובה: מדובר שהגוי הלך למקום קרוב, ויבוא בו ביום, ואזי חוששים שיטלטל גם כשהגוי יחזור
יוֹמֵיהּ – שם, מה שנינו שהגוי אוסר גם כאשר אינו בביתו, היינו  אָתֵי בְּ עונה הגמרא: הָתָם דְּ

באופן שהלך למקום קרוב, ועתיד הוא לחזור בו ביום, ואם תתיר לטלטל שם בתחילת 

השבת עד שהוא יבוא, יש לחשוש שמא ימשיכו לטלטל גם לאחר שהוא יבוא, ולכן באופן 

כזה אסור לטלטל גם כאשר הוא עדיין לא חזר.

· · ·
גדר הכרעת ההלכה כרבי אליעזר בן יעקב שרק ב' ישראלים הדרים עם הגוי אסורים בטלטל, 

אבל ישראל אחד הגר עם הגוי מותר בטלטול
זאת  שדורשים  היינו  'הלכה'  יַעֲקֹב,  ן  בֶּ אֱלִיעֶזֶר  י  רַבִּ כְּ הֲלָכָה  מוּאֵל:  שְׁ אָמַר  יְהוּדָה  רַב  אָמַר 

בשיעור ברבים שכך היא הכרעת ההלכה.

– כלומר: בשיעור לא דורשים שכך הכרעת  יַעֲקֹב  ן  בֶּ אֱלִיעֶזֶר  י  רַבִּ כְּ מִנְהָג  אָמַר:  וְרַב הוּנָא 

בלכה, אבל מורים כך למי שבא לשאול. 

ן יַעֲקֹב – לא מורים כך לשואל, אלא שאין מוחים  י אֱלִיעֶזֶר בֶּ רַבִּ י יוֹחָנָן אָמַר: נָהֲגוּ הָעָם כְּ וְרַבִּ

במי שנוהג כך.

· · ·
שאלה: האם מותר להורות בעניין זה שהוא דבר פשוט במקום רבו

ן יַעֲקֹב קַב וְנָקִי – 'קב', כלומר: הוא מוזכר  י אֱלִיעֶזֶר בֶּ נַת רַבִּ יֵי לְרַב יוֹסֵף: קַיְימָא לַן מִשְׁ אֲמַר לֵיהּ אַבָּ

במקומות מועטין במשנה, אבל 'נקי' הוא דהלכה כמותו בכל מקום, וְאָמַר רַב יְהוּדָה אָמַר 

ן יַעֲקֹב – וגם כאן אמר שמואל שהלכה כרבי אליעזר בן יעקב,  י אֱלִיעֶזֶר בֶּ רַבִּ מוּאֵל: הֲלָכָה כְּ שְׁ

מְקוֹם רַבּוֹ - כיון שאין זה דבר שתלוי  הרי שפשוט שכך הלכה, ויש להסתפק: מַהוּ לְאוֹרוֹיֵי בִּ

בסברא ומילתא פשיטא היא, האם מותר להורות זאת במקום רבו, או שמא חוצפה הוא.

תשובה: אפילו דבר פשוט לא הורה רב חסדא בחיי רבו רב הונא
חָא ]ביצה לאוכלה בכותח שיש בו חלב, דמילתא דפשיטא  כוּתָּ יעֲתָא בְּ אֲמַר לֵיהּ: אֲפִילּוּ בֵּ

א - אם מותר אם אסור, ולנסותו היה מתכוין, אם יורה במקום  יהּ מֵרַב חִסְדָּ עוֹ מִינֵּ בְּ הוא[ 

רַב הוּנָא וְלָא אוֹרִי בשני דרב הונא רביה. נֵי דְּ ל שְׁ רבו כׇּ

שאלה: האם מותר להורות בעניין מגילת תענית )שהיא היתה כתובה בימיהם( במקום רבו
אסורין  ימים  אלו   - חָא  וּמַנְּ כְתִיבָא  דִּ עֲנִית  תַּ ת  מְגִלַּ גוֹן  כְּ יֵי  לְאַבָּ א  אַבָּ ר  בַּ יַעֲקֹב  י  רַבִּ לֵיהּ  אֲמַר 

אות  אפילו  בימיהן  כתובה  הלכה  דבר  היתה  מגילת תענית שלא  נקט  להכי  להתענות, 

יהּ. רַבֵּ אַתְרֵיהּ דְּ אחת חוץ ממגילת תענית, ולהכי קרי לה מגלה: מַהוּ לְאוֹרוֹיֵי בְּ

תשובה: אפילו דבר פשוט לא הורה רב חסדא בחיי רבו רב הונא
רַב הוּנָא  דְּ נֵי  שְׁ ל  כׇּ א  חִסְדָּ יהּ מֵרַב  מִינֵּ עוֹ  בְּ חָא  כוּתָּ בְּ יעֲתָא  בֵּ אֲפִילּוּ  יוֹסֵף  הָכִי אָמַר רַב  לֵיהּ:  אֲמַר 

וְלָא אוֹרִי.

· · ·
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רַב הוּנָא ]יתבאר בדף הבא[. נֵי דְּ שְׁ כַפְרִי בִּ א אוֹרִי בְּ רַב חִסְדָּ

�
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.  .      

  .      (

        
           

 (    
.     

      
    

.      
    .

     
    

.    
.    

      
     

.      
    

    
    

    
    ( ) 

    
     
     
     
     

.   
    

.   
    
     
       "

.    
.    

     
    

.    
 .   

     
     

'    .  
    

 .  
     
     

 .   
     
     

 .     
      

   
.   

   . 
 . 

     
.     

    
.    

      
   

  .  
    

     
.    

   
.    

    
.    ..      



.Ê‚‡„  ‡˙Á ÈÂ‡  ‡ÂÓ‰     
        

         
          

   
     

 
È‡Ó Ô‰Î‰ Ô‰‡  È  Â˙Â ˘Â„

˘‡‰˘  Ù" Ú‡  ÁÊÓ‰  ÏÚ ˘‡
 ÔÓ  ‡È‰Ï  ‰ÂˆÓ  ÌÈÓ˘‰ ÔÓ  ̇ „ÂÈ

. ËÂÈ„‰‰  
    
   
   

   
     
      
     
     

    
    
    

    א
ÏÎ „Á‡  Ô‰ÎÏ ÂÈ˙Â˙Ó Ô˙Â‰

.' ÂÎ   
      
    

   
     
      

     
 ‡ÈÓ. ÌÏÂÚÏ  Ú  

()   
ב    



 „ È˘ Ê‚‡„ ‡˙Á ÈÂ‡  ‡ÂÓ‰ 
 ‡È  ‡„ÒÁ( È˘‡    Ï" ‡  Ï  ‡ÈÎÒ Ò

‡  ‡‰Â Ï" ‡ ÈÎ‰ Ó  „Ú ‡ÓÚË  È‡Ó
 ‡„ÒÁ „ È˘ Ê‚‡„  ‡˙Á  ÈÂ‡  ‡ÂÓ‰
Ó˙‡  ‰ÈÏ Ó‡ Ó˙‡  ÈÂ‡ Â‡Ï  ‰ÈÏ Ó‡
 ‰È ‡Â‰ „  È˘ ÈÂ‡  ‡Ï Ó˙‡Â  ÈÂ‡
 ‡„ÒÁ „ È˘ ÈÂ‡Â  ÈÂ‡ ‡Ï„ ‡Â‰

 „ÈÓÏ˙  ÈÓ  ‡‡Â ‰Â‰ ‰ÈÏÈ„  Á „ÈÓÏ˙„
‡ Ó‡  ‡‡  Ó„ Á ÈÊÁ ÔÓ ‡Âˆ

 È˙ÈÈ‡  ‡ÊÂÁÓÏ  ÚÏ˜È‡  ‡È  ‰È˘ÙÏ
 ‰ÈÏ Ó‡ ‰ÈÏ ÈÂÁÓ ‡˜Â  ‡ÈÎÒ  ‰ÈÎÊÈÙ˘Â‡

Ò  ‡Ï  ‰ÈÏ Ó‡  ‡Ï  ‰ÈÈËÓ‡  ÏÈÊ()Ó
 ‰È˘ÙÏ ÈÊÁ ÔÓ ‡Âˆ  ‡ Ó‡„  ‡‰
 ‡"ÏÈÊ  ÔÓÈÒ) ‡ÈÊ ÔÊÈÓ ‡‡ ‰ÈÏ Ó‡

()ÊÚÏ‡ È (" ̃ ÚÈÂ ‡" ̃ È‡  Û"ÈÏÁÓ ‡" È‰Ï
 Â ‡ÈÂ‚‰Ó( ÂÚÏ˜È‡  ‡ÙÈÏÁ˙  ‡‡

 ‰È˙‡ ‡˜È‡  „ ‰È  ‡Á‡   ÈÏ
 „ ‰È  ‡Á‡    ÈÚ  ˜ÚÈ    ‡Á‡  „
 È˙ÈÈ‡  ‡˙ÏÈ˙  ‡Ï‚ÈÚ Â‰Ï  „ÚÈÓÏ  ‡˜È‡
  ‡Á‡   Â‰Ï  Ó‡ Â‰Ï ÈÂÁÓ ‡˜Â ‡ÈÎÒ
 ‡"  Â‰Ï Ó‡ ‡ÒÏ  ‰ÈÏ ˘ÂÁÈÏ ‡Ï ‡ÙÈÏÁ˙
 ÈÊÁ ÔÓ  ‡Âˆ ‡ Ó‡ ÈÎ‰  ‡ÈÂ‚‰Ó
 ‡ÈÂ‚‰Ó ÊÚÏ‡  È ˘ÈÚÈ‡Â ÈÊÁ  ‰È˘ÙÏ
 È‡˘  ‰È˘ÙÏ ÈÊÁ  ÔÓ  ‡Âˆ  ‡  Ó‡‰Â

 Ì˙‰‚ È‡˘  ‡ÓÈ‡ ˙ÈÚ  È‡Â Â„ÂÎ ÂÏÈÁ˙‡„
 ˜ÚÈ   ‡Á‡   „ ‡ Ó‡ ‚ÏÙÂÓ„

‰ ÈÓ„ ÈÙ˘  ÂÈÙ ÂÏÈÙ‡  ‡ÂÒÈ‡Ó È˘ÂÙ‡ÏÂ
 ‡˜„  ‡‚  ‡Â‰‰Ï  ‰ÈÈÊÁ È˘‡  „  ‰ÈÓ˜  È˙È  ‰Â‰  ‡È( ‰ÈÓÁÏ ‰ÈÏ  Ò‡

 ‡˙Ó˘  ‡‚ È‡‰ ÈÂ‰ÈÏ Ï" ‡  ‰È  Á‚˘‡ ‡ÏÂ ‡Ï˜  ‰È  ‡Ó ‡˙˘ ‡˙Èˆ
‰ÈÏ  Ó‡ ‡˙Â˜Ù‡Î ‡ÊÁ˙Ó ÈÓ  ‡ÂÂ‚ È‡‰  ÈÎ  Ï" ‡1 ÔÈ‡Â  ‰Â˙  ÔÈ‡Â  ‰ÓÎÁ ÔÈ‡

' ‰ „‚Ï  ‰ˆÚ(Ó‡  Ï „ÂÎ  ÔÈ˜ÏÂÁ  ÔÈ‡ Ì˘‰ ÏÂÏÈÁ Â ˘È˘ ÌÂ˜Ó ÏÎ
 ‡ Â ÂÈÙ  ‡Ï˘Â  ‰˙ÈÓ ÈÈÁ  ÔÈ‡Â  ÂÒ‡ ÂÈÙ ‡Ï˘ ‰˙ÈÓ ÈÈÁÂ  ÂÒ‡  ÂÈÙ

‡È˙  ‡‰Â ‡Ï(‡"() Ô ‰˘Ó ÈÙ  ‰ÎÏ‰ ÂÂ‰˘  „Ú  Ô‰‡ È Â˙Ó ‡Ï ÓÂ‡
˘Â„  È‡Ó2ÂÓ‡ ÁÊÓ‰  ÏÚ ˘‡ Ô‰Î‰  Ô‰‡ È Â˙Â(  Ê ̆ ‡‰˘  ÈÙ ÏÚ  Û‡

ÊÚÈÏ‡ ÈÏ ÂÏ  ‰È‰  „Á‡  „ÈÓÏ˙Â  ËÂÈ„‰‰ ÔÓ ‡È‰Ï  ‰ÂˆÓ  ÌÈÓ˘‰  ÔÓ ˙„ÂÈ
 Ì‡  È‡  ‰ÈÓ˙ Â˙˘‡  ÌÂÏ˘ ‡ÓÈ‡Ï ÊÚÈÏ‡  È Ó‡ ÂÈÙ ‰ÎÏ‰  ‰Â‰˘
 ÈÎ‡ ‡È  ‡Ï ‰Ï  Ó‡  ‰˙‡  ‡È ÂÏ ‰Ó‡ Â˙˘  ‡ÈˆÂ‰ ‡ÏÂ Â˙˘ ‰Ê  ‡ÈˆÂÈ

ÈÏÂ˜Ó  ÍÎ ‡Ï‡ ÈÎ‡  ‡È  Ô ‡ÏÂ(  ‰˙ÈÓ ÈÈÁ Â  ÈÙ ‰ÎÏ‰ ‰ÂÓ‰  ÏÎ
 ‰È‰Â ÂÓ˘  ‡ÈÂ‚ Ô  ‰„Â‰È  „ÈÓÏ˙ Â˙Â‡ ÔÁÂÈ È Ó‡ ‰Á     ‰ Ó‡Â
Ó‡˜  ̇ Â‡ÒÙ ˘Ï˘ ÂÓÓ  ̃ ÂÁ  ‡‰Â ‰Â‰ ÂÈÙ  ̇ Â‡ÒÙ ˘Ï˘  ÂÓÓ  ̃ ÂÁ

 ÍÈÓÚËÈÏÂ(   ‡ÈÈÁ ' Ó‡ ‰È‰  Ï˘Ó  Ó‡˙  ‡Ï˘  ‡Ï‡  ‰ÓÏ ÂÈ‡  Ì˘Â ÂÓ˘
Ó‡˘ ˘Á Â˘ÈÎ‰Ï ÈÂ‡ Â ÈÙ ‰ÎÏ‰ ‰ÂÓ‰ ÏÎ ÔÁÂÈ È  Ó‡ ‡‡

3 È˙ÏÁÊ ÔÎ ÏÚ ' Â‚Â  ÌÈÓÈÏ È‡ ÈÚˆ Ó‡ÈÂ ÈÊÂ‰ Ï‡Î Ô ‡Â‰ÈÏ‡ ÔÚÈÂ()

È˙ÎÂ4Ó‡˘ ‡ËÂÁ ‡˜ ‡ÈÁ  È Ó‡  ÈÈÚÊ  ÙÚ ÈÏÁÂÊ ˙ÓÁ ÌÚ
5 ÈÏ  È˙Î ÈÓ  ‡ÂÓ‰   ÍÏ  ‡ËÁ‡  ‡Ï ÔÚÓÏ  Í˙Ó‡  È˙Ùˆ ÈÏ

 È˙ÎÂ Í˙Ó‡  È˙Ùˆ6 ‡ÈÚ˘ ÔÓÊ Ô‡Î  ‡È˘˜ ‡Ï   Ï‰˜  ̃ „ˆ È˙˘
  ‡‡  È  Ó‡ ÌÈÈ˜  ÈÈ‡È‰ ‡ÈÚ  ÔÈ‡˘  ÔÓÊ Ô‡Î ÌÈÈ˜  ÈÈ‡È‰( ‡„Ê

ÁÓ‡˘ ÌÏÂÚÏ  Ú  ‡ÈÓ  „Á‡ Ô‰ÎÏ  ÂÈ˙Â˙Ó Ô˙Â‰ ÏÎ7 ÈÈ‡È‰  ‡ÈÚ
 „Â„Ï  Ô‰Î ‰È‰() ÂÈ˙Â˙Ó ÂÏ ‚˘Ó ‰È‰˘  ‡Ï‡ ‡Ï Ú"ÂÎÏ Ô‰Î ‰Â‰„ ‡Â‰ „Â„Ï
‰È˙  È˙ÎÂ8' „Â„ ÈÓÈ  Ú È‰ÈÂ( Â˙ÏÂ„‚Ó Â˙Â‡ ÔÈ„ÈÂÓ ÓÂ‡ ÊÚÈÏ‡

Ó‡˘9 ‡‡ ÈÁ‡Ï  Â‰Ï Ó‡„ ‚"Ú‡ 'Â‚Â ‡ˆ‰ È˘‡ Ï‡  Ô‰Î‰ ÊÚÏ‡ Ó‡ÈÂ
 È˙Î„ ˘ÚÈ‡ ‰" Ù‡  ‰Âˆ  ‡Ï  È˙Â‡Â ‰Âˆ10 „ÓÚÈ  Ô‰Î‰ ÊÚÏ‡ ÈÙÏÂ ÔÁÎ˘‡ ‡ÏÂ

 ‡Ï ÏÂ‡˘Ï  ÏÈÊ‡  ‰È ‰ÈÓ˜  ‰ÏÓ  È˙ÂÓ„ ÏÎ  ÈÂÏ "‡ Ú˘Â‰È ‰ÈÏ  ÍÈËˆÈ‡„
Ó‡˘  „ÏÂ11 Ì‡ÏÎ ‰˘Ó ÈÂ„‡ Ó‡ÈÂ ÂÈÂÁÓ ‰˘Ó ˙˘Ó  ÔÂ Ô Ú˘Â‰È  ÔÚÈÂ

 È˙ÎÂ

 Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

(    
  (

(    
    

(   
 ( 

( (  
(  ( 

    
  (

(  (


 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

Á‡   
Ë„ ‚  

  
È‰   

   


‡ÈÂ   
  

ÈÊ  
   

 
 ‚ÈÁ   

  
 ÌÏ˘‰ Â‡  ‰Â˙

.1   
   

Ï ‡Î ÈÏ˘Ó
.2   

   
  

Ê ‡ ‡˜ÈÂ
.3  

  
   
   
  

Â Ï ÂÈ‡ 
.4   

   
    

„Î Ï ÌÈ„ 
.5  

   
‡È ËÈ˜ ÌÈÏ‰˙

.6  
    

  
È Ó ÌÈÏ‰˙

.7   
 

ÂÎ Î  Ï‡ÂÓ˘
.8   

   
    
    
   
  


‡ ‡Î  Ï‡ÂÓ˘

.9  
   
  
    

‡Î ‡Ï „Ó 
.10  

   
    
    
    

‡Î ÊÎ „Ó 
.11   

  
  

ÁÎ ‡È „Ó 


 Á"‰ ˙Â‰‚‰

()'Ó‚ ‰Ï
()Ì˘ 

‡È‰Ó()Ì˘ 
È"‡   

ÏÚ ‡Ï‡
()Ì˘  
‡È‡ÂÌ˙‰
() Ì˘ 

ÈÎÂ   
  Ô‰Î ‰Â‰

 ( )È"˘
    
    

()'ÒÂ˙  
Ï‡Ï‡Â


 Ò"˘‰ ÔÂÈÏ‚

‡Ó‚ÈÊÁ ÔÓ  ‡Âˆ
.‰È˘ÙÏ  

    
   

Ì˘ÔÁÎ˘‡ ‡ÏÂ
.Ú˘Â‰È ‰ÈÏ ÍÈËˆ‡„

    
 


 È"˘ ÛÒÂÓ

ÔÓ ‡È‰Ï ‰ÂˆÓ
.ËÂÈ„‰‰ 

   
(.נג (יומא

̇
ÂÙÒÂ˙  ÛÒÂÓ

Â˙Ó,א. ÌÈÙ˘ Ó‡„
ÈË˜‰Ï ÂÎÏ‰ ÔÎ Ì‡Â
Í‰‡ ‡‚ÈÏÙÂ ,ÌÈÙ
ÌÈÓ˘ Ï˘ ˘‡ ÈÎ ,‡Î‰„

.Ì˘ ‰È‰ ‡Ï 
 . בÚÓ˘Ó[Â]

Ú‰ ‡˘ [:ÁÚ] ˙ÂÓÈ
˙ÈÓ‰˘ ÏÚ ÏÂ‡˘ ÂÚ

.ÌÈÂÚ‚‰ ˙‡ 


 ÔÂ‡‚ ÌÈÒÈ 

.Ï ‡ÈÎÒ Ò ‡È
‰ËÈÁ˘Ï˘ ÔÈÎÒ‰ ˜„
Ì‚Ù ‰ ‰È‰È ‡Ó˘
ÔÎÂ .ÚÒÓ „˜ÂÙ ÌÂ‚˙Â
ÌÈÓÎÁ ÔÂ˘ÏÏ˘ ÂÎ„
Ô"ÈÚ‰ ˙‡ ÔÈÒÁÓ˘
,‡ÈÎÒ Ò ÂÓ‡Â .˙"ÈÁ‰Â
,‡ÈÎÒ ÚÒ ÓÂÏÎ
ÓÂÏÎ ‡˙Â˘ ÔÈÓÂ‡Â
[‡„Â˘Â] (‡˙Â˘Â) ,‡˙ÂÚ˘
‰Ï‡ÎÂ .‡„Á˘ Ì˜Ó
ÔÈËÁÂ˘ ÏÎ‰ ˜ÙÂ .˙Â
‡„ÒÁ  Ó‡ ÂÓ‡
ÔÓ ÔÈÎÒ ˙˜È„Ï ÔÈÈÓ
Ì˙ËÁ˘Â Ó‡˘ ‰Â˙‰
ÈÎ„ ‡ËÈ˘Ù .Ì˙ÏÎ‡Â ‰Ê
.‰˜È„ ‡ÈÚ ‰ÙË ‰˜
ÔÈÓ‡˜ ÌÎÁ ˙˜È„

ÔÈÓ‡Â .'ÏÂÎ‡ÁË È‡‰
ÔÈ˙Ó˘Ó ‡ÈÎÒ Ò ‡Ï„
ÌÂÈ„ ‡˙ÎÒÓ Ì˙‰Â .‰ÈÏ
[ÔÈ„ˆ ÔÈ‡] ˜Ù ÂË
Â‰Ó Â‰Ï ‡ÈÚÈ‡ ÂÓ‡
ÌÂÈ ÌÎÁÏ ÔÈÎÒ ˙Â‡‰Ï
„ ‰È ÈÓ  ,ÂË
,ÈÒ‡ ÔÂ È‡˘ ‡ÒÈ
Á"˙Â ÛÒÂÈ  Ó‡
‰ÏÈ‡˘ÓÂ ÂÓˆÚÏ ‰‡Â

.ÌÈÁ‡Ï


 Ï‡Á ÂÈ
,‡ÈÎÒ ‡Ò ‡È'ÈÙ

.Ï ÁËÏ ÔÈÎÒ‰ ˜„
‡Ï„ ‡ÁË È‡‰ ÔÈÒ‚„Î
ÌÎÁ ÈÓ˜ ‰ÈÈÎÒ È‡Ò
„˜ÂÙ ÔÂ˘ÏÓ ‡Â‰Â ,'ÂÎ
È˘‡  Ï"‡ .ÚÒÓ '‚˙
ÓÂÏÎ ,ÈÎ‰ ˙„Ú È‡Ó‡
‡‰ ‡È Ï"‡ .Í ‡‡
‰ÈÙÎ ÈÂ‡ ‡„ÒÁ 
Â ,‡Â‰ „ È˘
'ÈÙ ,Ê‚‡ ÈÂ‡ ‡ÂÓ‰
„ È˘ ,ÌÂ˜Ó Ì˘
‡Ï È˘‡  Ï"‡ .‡„ÒÁ
Ï"‡] ,Ó˙È‡ ‰Â‰
‡Ï Ó˙È‡Â ÈÂ‡ Ó˙È‡
 ÈÂ‡„ Ó˙È‡ ,[ÈÂ‡
,‡„ÒÁ „ È˘ ‡ÂÓ‰
Á „ÈÓÏ˙ ‡ÓÚË È‡Ó
‡‡ ,‡„ÒÁ  È‚ ‡Â‰
Á „ÈÓÏ˙ Ó È‚ ÈÓ

.‡‡,‚ÏÙÂÓ 'ÈÙÏÂ„‚
‡˘Ó ‚ÏÙÂÓ ‰ÓÎÁ

.ÌÈÓÎÁÓ‡‡ „ÈÓÏ˙
ËÂÁ˘Ï ‰ˆÂ˘ ÌÎÁ
‰‡Â ,ÏÎ‡È˘ ‰Ó Â˙È

.‡Ï ÂÓÓ ‰˜ÈÂ ËÁ˘È˘ ÁËÏ Â˜„ÂÏ Ï‡ ,Â˜„ÂÂ ÔÈÎÒ‰.ÈÓ„ ÈÙ˘ Â ÈÙ ÂÏÈÙ‡ ‡ÂÒÈ‡Ó È˘ÂÙ‡ÏÂ ‡ Ó‡.‡˙Èˆ ‡ÓÁ Ò‡ ‡˜ ‰Â‰„ ‡‚ ‡Â‰‰Ï ‡ÊÁ ,È˘‡ „ ‰ÈÓ˜ È˙È ‰Â‰ ‡È„ ‡‰ ÈÎ
‰ÓÎÁ ÔÈ‡ ,‡Ï Ï"‡ .‡Ï È‡ ‡˙ÂÈ˜Ù‡Î ÈÊÁ˙Ó ‡ÂÂ‚ È‡‰ ÈÎ È˘‡ Ï ‡È Ï"‡ ,‡˙Ó˘ ‡‚ ‡Â‰‰ ÈÂ‰ÈÏ ‡È Ï"‡ .˙˘ ÂÓÁ‰ Â ˘Â˜ ‰È‰ .ÌÈÓ˙ ÈÏÈ‡ Ô‰Â ˙ÂÈ˘Î ÏÊ‰ ‰ ÈÈˆ Ô˙„Î Ï˜„ 'ÈÙ

 Ó‡ .Ï „ÂÎ ÔÈ˜ÏÂÁ ÔÈ‡ Ì˘‰ ÏÂÏÁ ˘È˘ ÌÂ˜Ó ÏÎ ,'‰ „‚Ï ‰Â˙ ÔÈ‡Â ‰ˆÚ ÔÈ‡Â.‰˙ÈÓ ÈÈÁ ÂÈ‡Â ÂÒ‡ ÂÈÙ ‡Ï˘ ‰˙ÈÓ ÈÈÁÂ ÂÒ‡ ÂÈÙ‰˘Ó ÈÙ ‰ÎÏ‰ ÂÂ‰˘ ÈÙÓ ‡Ï‡ Ô‰‡ È È˘ Â˙Ó ‡ÏÂ
Ó‡˘ ,‡ËÂÁ ‡˜Â .'ÂÎ ˘Á Â˘ÈÎ‰Ï ÈÂ‡Â ,‰˙ÈÓ ÈÈÁ Â ÈÙ ‰ÎÏ‰ ‰ÂÓ‰ „ÈÓÏ˙ ÏÎ ÊÚÈÏ‡ "‡Â .Â˙˘ ‡ÈˆÂ‰ ‡ÏÂ Â ÈÙ ‰ÎÏ‰ ‰Â‰˘ ÂÓ˘ ‰È‰ ‡È„Â‚ Ô ‰„Â‰ÈÂ ÊÚÈÏ‡ 'Ï ÂÏ ‰È‰ „ÈÓÏ˙Â .Ô

.ÍÏ ‡ËÁ‡ ‡Ï ÔÚÓÏ Í˙Ó‡ È˙Ùˆ ÈÏ‚˘Ó‰ ÏÎ.„Â„Ï Ô‰Î ‰È‰ ÈÈ‡È‰ ‡ÈÚ Ì‚Â '‡˘ ,ÌÏÂÚÏ Ú ‡ÈÓ „Á‡ Ô‰ÎÏ ÂÈ˙Â˙Ó ˙‡Ó‡ÈÂ Ó‡˘ .Â˙ÏÂ„‚Ó Â˙Â‡ ÔÈ„ÈÂÓ Â ÈÙ ‰ÎÏ‰ ‰ÂÓ‰ ÓÂ‡ ÊÚÏ‡ '
.'ÂÎ ˙˜Á ˙‡Ê ‰ÓÁÏÓÏ ÌÈ‡‰ ‡ˆ‰ È˘‡ Ï‡ Ô‰Î‰ ÊÚÏ‡,Ô‰ÈÏ‡Ó ÔÈÏÎ Ô‰Â Âˆ ÈÎÂˆ Ô‰ÈÏÚ ÏÈË‰ Ì‡ÏÎ ,'ÂÎÂ ‰˘Ó ˙˘Ó ÔÂ Ô Ú˘Â‰È ÔÚÈÂ Ó‡˘ ,„ÏÂ ‡Ï ÏÂ‡˘Ï ÏÊ‡ ‰È ÈÙ‡ ‰ÏÓ È˙ÂÓ„ ÏÎ
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ÔÈÂÈÚ  È˘˘ ˜Ù „‰ :‚Ò
.          

.     .'     
        

         
     
     
     
   
    
    
      
     
    
    

 (   
     

     
      

.'     
     
     
    

 .
.    

.   
.  

      
   

(     
     
    
    

   () 
     

     


 „ÈÓ(.˜ÓÚ‰ ÍÂ˙ ‡Â‰‰ ‰ÏÈÏ Ú˘Â‰È ÍÏÈÂא 
        

        ב  
         ג 

   
 ÏÎÔÓÂ˜Ó  ‡Ï˘ ‰ÈÎ˘Â ÔÂ‡˘ ÔÓÊ

. ‰ËÓ‰ ˘ÈÓ˘˙ ÔÈÂÒ‡ Ï‡˘È
     
     

(     
    
      
    
    
      
      

     
    

     
     

   ד  
     
     ה

     
    ( )

     
   
     
     
    
      
     
    
      
    
    
     

()   ( 
    
     
     

                   
                   ו

                   
         (          

                    
                   
                      
                   

                    
 ÔÓÁÏ. ̃ ˙ÒÈ    ÂÏÈË. ÂÎÈÈÈÓ  „Á È‚Ï ÂÎÈÈ˙Â˘    

                   
                    

     ()             
                 
                    

                   
                 

                     
                   
                   

                   
                ז     

 ח                  
                      

       ט      י          
                      

          יא             
                       

            יב              
                        
                        

      ()             


 È˙ÎÂ1 ÙÂ Â  Ú˘Â‰È Â  ÔÂ ‡‡ '„  ‡‚ÈÏ
 ̆ Ú  ‡Ï  ‡ÙÙ  ‡‡ ' Ó‡„  ‡ÙÙ 
Ï‡˘È  ̇ ‡  ÏËÈ˘ ÏÈ˘  ‡Ï‡  Ú˘Â‰È

 Ó‡˘  ‰ÈÂ  ‰ÈÙÓ ˙Á‡  ‰ÏÈÏ2È‰ÈÂ
'Â‚Â  ‡ÈÂ ÂÈÈÚ  ‡˘ÈÂ ÂÁÈÈ  Ú˘Â‰È  ̇ ÂÈ‰

Ó‡ÈÂ  È˙ÎÂ( ‰˙Ú ' ‰  ‡ˆ ˘ È‡ ÈÎ (ÂÏ)
'Â‚Â È˙‡(ÂÏ Ó‡(Ï˘ „ÈÓ˙  Ì˙ÏËÈ  ̆ Ó‡

Ì˙ÏËÈ ÂÈ˘ÎÚÂ  ÌÈÚ‰ ÔÈ() ‰Â˙  „ÂÓÏ˙
È˙‡  ‰˙Ú ÂÏ Ó‡ ˙‡ Ô‰Ó  ‰ÊÈ‡ ÏÚ

 „ÈÓ3 ÍÏÈÂ() ̃ ÓÚ‰  ÍÂ˙  ‡Â‰‰  ‰ÏÈÏ  Ú˘Â‰È
Ï˘  ‰˜ÓÂÚ  ÍÏ‰˘  „ÓÏÓ ÔÁÂÈ È Ó‡Â
ÔÈÈÂ˘  ‰ÈÎ˘Â ÔÂ‡˘ ÔÓÊ ÏÎ„ ÈÈÓ‚Â  ‰ÎÏ‰

 ‰ËÓ‰ ˘ÈÓ˘˙ ÔÈÂÒ‡ ÔÓÂ˜Ó ‡Ï˘(" ‡
 Ï‡ÂÓ˘( „ÂÓÏ˙ ÏÂ„‚  „  ‰ÈÓ˘Ó  ‡ÈÈ‡

 ‰˙Ú ‰ÈÏ Ó‡„ ÔÈ„ÈÓ˙  ̇ ˜‰Ó  ˙ÂÈ ‰Â˙
Ô˘È‰  ÏÎ   Ó‡  ‡Â    Ó‡ È˙‡
 Â˙Î‰ ÂÈÏÚ ‰ ÔÈÈÂ˘ Â˙˘‡Â  ̆ È‡˘  ‡ÚÏÈ˜

ÓÂ‡4 ‰È‚ÂÚ˙ ˙ÈÓ ÔÂ˘‚˙ ÈÓÚ È˘
Ó‡Â()Ó‡ ‡  ‰„ Â˙˘‡ 'ÈÙ‡  ÛÒÂÈ  

 ‡ÏÂ  ‰Î ÂÈÏÚ  ‡˙ ‡È‰  ‰„ Â˙˘‡  Ì‡
 ‰‡ÂÓ  ‡Â‰‰  ‰ÈË Ô‡Ó  ‡„È‡‰  „Ú„  ‡È‰
 ‰ÈÏ ÂÓ‡  ̃ ˙ÒÈ  ÔÓÁÏ  ‰ ÈÈ„ ‰Â‰„

 Í˙Â˘ ÔÏ ‚Â‡‡ÂÓ‡ Â˙‡ Â‰Ï ‚Â‡ ‡Ï
ÂÎÈÈ˙Â˘ ÂÏÈË ÂÏÈÊ Â‰Ï Ó‡ ÈÈ‡Ï  ‰ÈÏ

 Î ÌÂ˜Ó  „ÈÁÈ  ‰ÈÏ  ‰Â‰  „Á È‚Ï „ÈÁÈÂ È
 ‡Â‰ È„ÈÓ  ‰ÈÏ  ÂÓ‡ Ò‡  ‡Ï ÈÎ  ÌÂ˜Ó
 ‡‰  ‡Î‰Â ÈÈÈ„„  ÁÈÎ˘ ‡Ï„  ‡Ï‡  ‡ÓÚË
 „Á È‚ Â‰ÈÈ˙Â˘ ÈÏÂË ÏÎ  Â‰Ï Ó‡ ÈÈÈ„˜

 ‡È‰  ‡ÁÈÎ˘  ‡Ï„  ‡˙ÏÈÓ(ÏÊ‡ Ô ‰ ÂÊ‚  ‡Ï  ‡ÁÈÎ˘ ‡Ï„ ‡˙ÏÈÓÂ
 ‰ÈÏ Ó‡  ‡„  ‰ÈÓ˜  ‡˙ÚÓ˘Ï  ‰Ó‡  Ú˘Â‰È  „  ‰È  ‡Â‰ 

 Ì‡

 Ò" ̆ ‰ ˙ÂÒÓ

( ( 
 ( 
 ( 

  
(  (

     
    
     

  ( 
( (

    
 (  

(  ( 

 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ  

„È‡  
   
    

   


 ÌÏ˘‰ Â‡  ‰Â˙

.1   
ÊÎ Ê ‡ ÌÈÓÈ‰ È„

.2  
   
   
   
   
   
    
    
   
   

   
„È‚È ‰ Ú˘Â‰È

.3   
  
   
  
  
  
 
  
 
  
  
    

 
„È‚È Á Ú˘Â‰È

.4  
  
  

Ë  ‰ÎÈÓ 


 Á"‰  ̇ Â‰‚‰

()' Ó‚ Ï"‡
     
    
    
‰ÏÈÏ Ú˘Â‰È ÔÏÈÂ
È˙ÎÂ ÌÚ‰ ÍÂ˙ ‡Â‰‰
ÔÏ˘ „ÓÏÓ ˜ÓÚ‰ ÍÂ˙

  ()Ì˘
  ‰Îˆ ‡Ï

‡Ï‡ 
() È"˘  

 ÂÂ‰
()'ÒÂ˙   

 Â‰Ê
‰ÓÁÏÓÏ

 ()„" ‡
  ÂÎÈÏÂ‰Ï

   
   

()‰"„ ÈÂÓ
  ÂÈÚ

()„"‡
 Â˙Â‡Ï

ÂÏ ÂÏË˘ 
 ‡Ï‡ 


 Ò" ̆ ‰  ÔÂÈÏ‚

' ÒÂ˙ ‡È˘˜Â .ÂÏÈË ‰" „
È‰ ‡Ó˙ÒÓ„  È" Ï
ÔÈÚÓ ÂÈ‰ ÔÈ˙ÚÓ˘„

.˙ÂÈˆÁ  
   
   
    
   
   

  


È"˘  ÛÒÂÓ

„ÈÓ˙ Ì˙ÏËÈ ˘Ó‡
.ÌÈÚ‰ ÔÈ Ï˘
  
   
   
  
   
  
  
   
  

(.ג (מגילה
   
   
   
    
   

    
 (: מד (סנהדרין

Ì˙ÏËÈ ÂÈ˘ÎÚÂ
.‰Â˙ „ÂÓÏ˙

   
  
  
   
    

  (שם)

   
ג .) .È˙‡(מגילה ‰˙Ú

    
שם) (סנהדרין   
שם) ÍÏÈÂ(מגילה „ÈÓ

.'Â‚Â Ú˘Â‰È 
   
    
   
   

 (שם) 
   
   

שם) (סנהדרין 

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

ÔÏÈÂ.א . ‚"ÏÂ 

ÍÏÈÂב . ÔÈÒ‚ [ÔÎÏ]
ÍÂ˙ È˙Î ‡˜ ‡Â‰‰„

.˜ÓÚ‰. גÏ"‡˘ ÈÙÏ
‰Â˙ ÏÂËÈ ÏÚ Í‡ÏÓ‰
˜ÒÚÂ Ê„Ê ÂÁÈÈ Ï˘
.ÈÚ‰ ˙ÓÁÏÓ ‰Â˙

  . ד‡Ï˘
‡Ï‡ ÍÎ ÌÈÓÎÁ Â‰ÂÒÙ˙
Ï˘ Â˙ËÓ ÍÙ‰˘ ÈÙÓ

.ÌÂÈÏ ‰ÏÈÏ
‡ÔÈÂÒה . ÂÈ‰ ‡Ï Ê‡Â

.‰ËÓ‰ ˘ÈÓ˘˙
ÌÈÓÏÂÚו. ˙È ‰˘Î ÈÎ

‰˘Ó ‰˘Ú˘ ÔÂ‡ Ê‚
˙ÂÁÂÏ È˘Â ˙ÂÁÂÏ ÂÈ‰Â
‰˘Ú˘ ÔÂ‡ ˙ÂÁÂÓ

.Ï‡Ïˆ. זÎ"‡Â
È‡Ó ‰˙ÎÂ„Ï ‡È˘Â˜ ‡„‰
È‚Ï Â‰ÈÈÏÂËÈ È‰‡
,ˆÁ‰ È ‡˘„ Â‰„È„
‡ÈˆÂ‰Ï ÌÈÂÒ‡ Ì‰ Ó"Ó„
ÈÂÓÏ Ì‰È˙ÂˆÁ
ÏÂËÏË È‚ÏÂ ,˙È˘ÈÙ„Î
‡Ï ÈÂÓ Â˙˘˘ ÌÈÏÎ„
ÏÂËÈ‰ Â‡Ï„ ,È„ÈÓ È‰Ó
ÏËÏËÏ ÔÈÏÂÎÈ Ì‰ ÈÓ
ÈÂÓ Â˙˘˘ ÌÈÏÎ

.ÂÏÂÎ 
Â˙ÈÓח . ‡ÈˆÂ‰Ï ˙ÂÓ˘

.ÈÂÓÏ 
ÈÏ‰ט . ÈÂ˘Ó ÂÈÚ[„ Û‡]

.„ÁÎ .י‰Ó[Â]
Ô˙˜˙ ÌÈÓÎÁ ÂÏÈÚÂ‰
.ÈÂ‚‰ ÔÓ ˙ÂÈÎ˘ ÍÈˆ‰Ï

. יאÂ˙˘ÈÏ È˙Î‡
‡ÈˆÂ‰Ï ÌÈÏËÓ‰ Â‰ÏÂÎ

.ÈÂÓÏ Ì‰È˙ÂˆÁÓ
‰ÏÂËיב . È‰ÈÏ Î"‡Â

.Â‰ÏÂÎÏ Â˙˘ÈÏÂ ÌÏÂÎÏ



Ï‡Á ÂÈ

.Â Ú˘Â‰È Â ÔÂ È˙ÎÂ
,‡‡ '„ ‡‚ÈÏÙÂÓ‡„

ÈÈÓ‚Â ,ÌÂÈ Â ÔÎ˘Ó‰ ÌÈ˜‰ ‡ÏÂ ÏˆÚ˙˘ ÈÙÓ .'ÂÎ '‚Â Â„‚Ï „ÓÂÚ ˘È‡ ‰‰Â ‡ÈÂ ÂÈÈÚ ‡˘ÈÂ ÂÁÈÈ Ú˘Â‰È ˙ÂÈ‰ È‰ÈÂ Ó‡˘ ,‰ÈÙÓ Ï‡˘È ÏËÈ˘ ÏÚ ‡Ï‡ Ú˘Â‰È ˘Ú ‡Ï
.'ÂÎ ÔÈ„ÈÓ˙ ˙˜‰Ó ‰Â˙ „ÂÓÏ˙ ÏÂ„‚ .‰ËÓ‰ ˘ÈÓ˘˙ ÔÈÂÒ‡ Ï‡˘È ,ÔÓÂ˜Ó ‡Ï˘ ÔÈÈÂ˘ ‰ÈÎ˘Â ÔÂ‡˘ ÔÓÊ ÏÎÏÎÈ˘ ÓÂ‡ Â˙Î‰ ÂÈÏÚ ,‰ ÔÈÈÂ˘ Â˙˘‡Â ˘È‡˘ ‰ÏÈÚ˜ ÔÏ‰

‰‡ÂÓ È Â‰ÏÂÎ ‰ÈÏËÈÏ[„] ,‡˙Â˘ Ô‰Ï ÈÂ‚Â‡Ï ÂÚ ‡ÏÂ [˜˙Ò] (˜˙Ù)  ÔÓ‰ ‰ ÈÈ„ ‰Â‰„ ‰‡ÂÓ ‡Â‰‰ ÈÈ‡ [ÈÂ‡] (ÈÈÈ‡.) ‰„È Â˙˘‡ ÂÏÈÙ‡Â .‰È‚ÂÚ˙ ˙ÈÓ ÔÂ˘‚˙ ÈÓÚ
Ó‡Â ‡ ‰‡Á„Â .Ô ‰ ÂÊ‚ ‡Ï ‡ÁÈÎ˘ ‡Ï„ ‡˙ÏÈÓÂ ‡È‰ ‡ÁÈÎ˘ ‡Ï„ ‡˙ÏÈÓ „Á È‚ Â‰ÈÈ˙Â˘ ÌÈ ÈÏË Ó‡Â .'Ò‡ ‡Ï„ ÈÂ‚ È„‰ „Á‡ Ï‡˘È ÈÂ‰ÈÏ„ ,„Á È‚ Â‰ÈÈ˙Â˘
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פרק שישי עירובין דף סג יום ראשון כג תשרי תשפ"א�

אמוראים שהורו בחיי רבם, שלא במקומם

רַב הוּנָא – רב חסדא הורה במקום הנקרא 'כפרי' בשנותיו של  נֵי דְּ שְׁ כַפְרִי בִּ א אוֹרִי בְּ רַב חִסְדָּ

רבו רב הונא, מפני שרב הונא לא גר שם )אלא בפומבדיתא(. )דף סג( 

א. רַב חִסְדָּ נֵי דְּ שְׁ ז )שם האיש שבנאה, והוה אמגושי( בִּ א )שם העיר( דְאַרְגֵּ חַרְתָּ רַב הַמְנוּנָא אוֹרִי בְּ

· · ·
רבינא בדק סכין שחיטה בחיי רבו, שלא במקומו

בָבֶל – חכמים אמרו שצריך להראות את סכין השחיטה לחכם )לבדוק  ינָא בְּ רָבִינָא סָר סַכִּ

אם אין בו פגם, מפני כבודו של החכם(, נמצא שרבינא שבדק סכין נטל לו את עטרת 

כבוד העיר, ועשה כן אף שרב אשי רבו היה בחיים.

רב אשי שואל את רבינא מדוע הורה בחייו

י לרבינא: מַאי טַעְמָא עֲבַד מָר הָכִי – מה הטעם שעשית כך. אֲמַר לֵיהּ רַב אָשֵׁ

שרב  מכך  והרי   – א  חִסְדָּ רַב  דְּ נֵי  שְׁ בִּ ז  דְאַרְגֵּ א  חַרְתָּ בְּ אוֹרִי  הַמְנוּנָא  רַב  וְהָא  רבינא:  לֵיהּ  אֲמַר 

המנונא הורה בחיי רבו רב חסדא, מוכח שמותר להורות כשאינו נמצא במקום רבו, ולכן 

הוריתי בעניין הסכין, כיון שאיני במקומך, שרב אשי גר בעיר אחרת בבבל.

מַר – הגירסא היא להיפך, שרב המנונא לא הורה בשנותיו  אֲמַר לֵיהּ רב אשי: לָאו אוֹרִי אִתְּ

של רבו, אף שלא היה במקומו.

רבינא מבאר שרב המנונא לא הורה בפני רבו רב הונא )אף שלא במקומו( אלא במקומו של רב 
חסדא שהיה 'תלמיד חבר' שלו )חכם כמותו, אלא שלמד ממנו דבר אחד או יותר(

הורה  המנונא  שרב  שנינו  אחד  במקום   – אוֹרִי  לָא  מַר  וְאִתְּ אוֹרִי,  מַר  אִתְּ רבינא:  לֵיהּ  אֲמַר 

בשנותיו של רב חסדא, ובמקום אחר שנינו שהוא לא הורה במקומו, והביאור בזה הוא: 

לָא אוֹרִי – בשנותיו של רב הונא רבו לא הורה רב המנונא. וְאוֹרִי  יהּ הוּא דְּ רַב הוּנָא רַבֵּ נֵי דְּ שְׁ בִּ

ילֵיהּ הֲוָה – ובשנותיו של רב חסדא, הוא כן הורה, כיון שרב  תַלְמִיד חָבֵר דִּ א דְּ רַב חִסְדָּ נֵי דְּ שְׁ בִּ

המנונא היה תלמיד חבר של רב חסדא, )חכם כמותו, אלא שלמד ממנו דבר אחד או יותר(, 

מָר אֲנָא – ואני )רבינא( גם תלמיד חבר של כבודו )רב אשי(	 לְמִיד חָבֵר דְּ וַאֲנָא נָמֵי תַּ

· · ·
תלמיד חכם בודק סכין שחיטה לעצמו, ואינו צריך להראות לרבו

יהּ – תלמיד חכם בודק סכין לשחוט בו הוא עצמו בהמה  נַן חָזֵי לְנַפְשֵׁ א מֵרַבָּ אָמַר רָבָא: צוּרְבָּ

שלו, ואין צריך להראות לרבו.
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מעשה ברבינא שמבואר בו שאם קונה בשר, אין זה בכלל ההיתר לראות את הסכין במקום רבו

הביא   – לֵיהּ  מַחְוֵי  וְקָא  ינָא  סַכִּ יזְכָנֵיהּ  פִּ אוּשְׁ אַיְיתִי  רבא[,  של  ]מקומו  לְמָחוֹזָא  לַע  אִיקְּ רָבִינָא 

מארחו סכין והראה לו, 

אֲמַר לֵיהּ רבינא: זִיל אַמְטְיֵיהּ לְרָבָא – תלך תביא את הסכין לרבא.

יהּ – כבודו אינו סובר  נַן חָזֵי לְנַפְשֵׁ א מֵרַבָּ אָמַר רָבָא צוּרְבָּ אֲמַר לֵיהּ מארחו: לָא סָבַר מָר הָא דְּ

את מה שאמר רבא, שתלמיד חכם יכול לראות לעצמו סכין.

ן זָבֵינָא – במקרה זה איני רואה לעצמי את הסכין, כי איני כאדם  אֲמַר לֵיהּ רבינא: אֲנָא מִיזְבָּ

שקונה בהמה לעצמו, אלא אני קונה ממך את הבשר, ושחיטת הבהמה היא לצורכך, ואזי 

אסור לי לבדוק לו את הסכין.

· · ·
סימן למאמר הבא

)סִימָן זִילָא לְהַנְיָא ]הזלזול הועיל שרבי אלעזר מהגרוניא נענש על זלזול בכבודו של רב 

אחא בר יעקב[ מַחְלִיף אִיקָא וְיַעֲקֹב ]ג' חכמים שהוזכרו במאמר להלן ששמם 'רב אחא': רב 

אחא בר תחליפא, רב אחא בריה דרב איקא, רב אחא בר יעקב[(.

· · ·
מעשה שמבואר בו שיש אופן שגם כששוחט בהמה לעצמו צריך להראות את הסכין לרב העיר

רַב  אַתְרֵיהּ דְּ רַב אִיקָא בְּ רֵיהּ דְּ לַעוּ לְבֵי רַב אַחָא בְּ חְלִיפָא אִיקְּ ר תַּ א בַּ י אֶלְעָזָר מֵהַגְרוֹנְיָא וְרַב אַבָּ רַבִּ

ר יַעֲקֹב,  אַחָא בַּ

א )עגל שגדל שליש, ואז הוא עומד  ילְתָּ ד לְהוּ עִיגְלָא תִּ רַב אִיקָא לְמִיעְבַּ רֵיהּ דְּ עֵי רַב אַחָא בְּ בָּ

ינָא וְקָא מַחְוֵי לְהוּ. בעיקר טעם בשרו(, אַיְיתִי סַכִּ

חְלִיפָא: לָא לֵיחוּשׁ לֵיהּ לְסָבָא – וכי אתה לא חושש לכבודו של רב  ר תַּ אֲמַר לְהוּ רַב אַחָא בַּ

אחא בר יעקב, שכאן זה מקומו, וצריך להראות לו את הסכין שיבדקנו אם הוא כשר.

יהּ. נַן חָזֵי לְנַפְשֵׁ א מֵרַבָּ י אֶלְעָזָר מֵהַגְרוֹנְיָא: הָכִי אָמַר רָבָא, צוּרְבָּ אֲמַר לְהוּ רַבִּ

י אֶלְעָזָר מֵהַגְרוֹנְיָא. חֲזִי וְאִיעֲנִישׁ רַבִּ

יהּ. נַן חָזֵי לְנַפְשֵׁ א מֵרַבָּ שואלת הגמרא: וְהָאָמַר רָבָא צוּרְבָּ

כְבוֹדוֹ – שונה שם שהתחילו בכבודו, כלומר: מאחר  אַתְחִילוּ בִּ אנֵי הָתָם דְּ עונה הגמרא: שָׁ

שאמרו לו שנחשוש לסבא )לכבודו של רב אחר בר יעקב(, והתחילו לדבר בכבודו, לא 

היה לו לזלזל בדבר.

מוּפְלָג – שהיה מופלג הרבה מאד שהיה זקן וחכם. ר יַעֲקֹב דְּ אנֵי רַב אַחָא בַּ עֵית אֵימָא, שָׁ וְאִי בָּ

· · ·
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מותר לתלמיד הנמצא לפני רבו להפריש אדם אחר מאיסור, ואין בזה איסור מצד מורה הלכה 
בפני רבו

מֵי – תלמיד שנמצא בפני רבו, ורואה  דָּ יר  פִּ שַׁ פָנָיו  בְּ י מֵאִיסּוּרָא אֲפִילּוּ  וּלְאַפְרוֹשֵׁ אָמַר רָבָא: 

אדם שרוצה לעבור עבירה, מותר לתלמיד לקפוץ ולגעור בעובר עבירה, ואף שרבו שותק 

ואינו גוער בעובר עבריה.

בְרָא  י – רבינא היה יושב לפני רבו רב אשי, חַזְיֵיהּ לְהָהוּא גַּ רַב אָשֵׁ יהּ דְּ רָבִינָא הֲוָה יָתֵיב קַמֵּ

תָא – ראה רבינא אדם שקושר את חמורו לדקל בשבת,  בְּ שַׁ צִינְתָא בְּ קָא אָסַר לֵיהּ לְחַמְרֵיהּ בְּ דְּ

יהּ – הרים בו רבינא את קולו וגער בו שיש בזה משום איסור  בֵּ ח  גַּ יהּ קָלָא וְלָא אַשְׁ בֵּ רְמָא 

שבות להשתמש באילן, והאדם לא התייחס אליו.

א – יהיה אדם  מְתָּ שַׁ בְּ בְרָא  גַּ אֲמַר לֵיהּ אמר רבינא לאדם זה )שעבר על שבות(: לֶיהֱוֵי הַאי 

זה בנידוי על שעובר על גזירת חכמים.

אַפְקֵרוּתָא – דבר זה שעשיתי לפניך  כְּ וְונָא מִי מִתְחֲזֵא  גַּ י הַאי  אֲמַר לֵיהּ רבינא לרב אשי: כִּ

האם הוא נחשב לחוצפה כהוראה הפני הרב.

וכבוד  חכמה  תורת  אין   - ה'',  לְנֶגֶד  עֵצָה  וְאֵין  בוּנָה  תְּ וְאֵין  חׇכְמָה  'אֵין  אשי:  רב  לֵיהּ  אֲמַר 

בוֹד לָרַב. ם אֵין חוֹלְקִין כָּ ֵ שׁ בּוֹ חִילּוּל הַשּׁ יֵּ ל מָקוֹם שֶׁ ותבונה ויועץ עומדת כנגד חילול השם, כׇּ

אסור להורות הלכה בפני רבו בין בפניו ובין שלא בפניו, וחייב מיתה רק על הוראה בפניו

יב מִיתָה.  פָנָיו אָסוּר להורות, וְחַיָּ אָמַר רָבָא: בְּ

יב מִיתָה. פָנָיו, אָסוּר, וְאֵין חַיָּ לּאֹ בְּ שֶׁ

שאלה: הרי מוכח ממעשה בתלמידו של רבי אליעזר שאף תלמיד המורה שלא בפני רבו חייב מיתה

הוֹרוּ  נֵי אַהֲרןֹ עַד שֶׁ בְּ י אֱלִיעֶזֶר אוֹמֵר: לאֹ מֵתוּ  נְיָא רַבִּ תַּ פָנָיו לָא, וְהָא  בְּ לּאֹ  שואלת הגמרא: וְשֶׁ

הָאֵשׁ  י שֶׁ חַ', אָמְרוּ: אַף עַל פִּ זְבֵּ נֵי אַהֲרןֹ הַכֹּהֵן אֵשׁ עַל הַמִּ רוּשׁ 'וְנָתְנוּ בְּ ן, מַאי דְּ ה רַבָּ פְנֵי מֹשֶׁ הֲלָכָה בִּ

מַיִם מִצְוָה לְהָבִיא מִן הַהֶדְיוֹט, הרי הם התחייבו מיתה על הוראה בפני משה רבם. ָ יוֹרֶדֶת מִן הַשּׁ

י אֱלִיעֶזֶר  פָנָיו, אָמַר רַבִּ הוֹרָה הֲלָכָה בְּ י אֱלִיעֶזֶר שֶׁ והברייתא ממשיכה: וְתַלְמִיד אֶחָד הָיָה לוֹ לְרַבִּ

נָתוֹ.  נָתוֹ, וְלאֹ הוֹצִיא שְׁ מֵיהַּ אֲנִי אִם יוֹצִיא זֶה שְׁ תּוֹ: תָּ לוֹם אִשְׁ א שָׁ לְאִימָּ

ה?  אָמְרָה לוֹ אשתו: נָבִיא אַתָּ

ל הַמּוֹרֶה הֲלָכָה  לַנִי: כׇּ ךְ מְקּוּבְּ א כָּ ן נָבִיא אָנֹכִי, אֶלָּ אָמַר לָהּ רבי אליעזר: לאֹ נָבִיא אָנֹכִי, וְלאֹ בֶּ

יב מִיתָה. פְנֵי רַבּוֹ חַיָּ בִּ

לשֹׁ  נּוּ שָׁ מוֹ, וְהָיָה רָחוֹק מִמֶּ ן גּוּרְיָא שְׁ לְמִיד יְהוּדָה בֶּ י יוֹחָנָן: אוֹתוֹ תַּ ר חָנָה אָמַר רַבִּ ר בַּ ה בַּ וְאָמַר רַבָּ

רְסָאוֹת. הרי שאף תלמיד המורה שלא בפני רבו חייב מיתה. פַּ

תשובה: התלמיד הורה בפני רבו, ולכן התחייב מיתה

פָנָיו הֲוָה – התלמיד הורה בפני רבו, ולכן הוא התחייב מיתה.  עונה הגמרא: בְּ

רְסָאוֹת קָאָמַר – והרי שנינו שהוא היה רחוק מרבו  לשֹׁ פַּ נּוּ שָׁ שואלת הגמרא: וְהָא רָחוֹק מִמֶּ
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ג' פרסאות, ובודאי שאמר זאת כדי ללמדנו שהוראתו היתה כשהיה בריחוק מרבו, ושלא 

בפניו, ואעפ"כ התחייב מיתה.

ה – ולשיטתך שרבה בר בר חנה אמר שהיה  ם אָבִיו לָמָּ מוֹ וְשֵׁ עונה הגמרא: וְלִיטַעְמָיךְ שְׁ

רחוק ג' פרסאות, כדי ללמדנו שהמורה הלכה חייב אף שלא בפני רבו, עדין יקשה מדוע 

רבה בר בר חנה הוצרך לומר את שמו של התלמיד ואת שמו של אביו, מה התועלת בזה, 

ל הָיָה – אלא צריך לומר שאמר זאת כדי שנדע שמעשה זה אינו משל,  לּאֹ תֹּאמַר מָשָׁ א שֶׁ אֶלָּ

אלא מעשה שהיה ולכן אמר את שמו של התלמיד ואת שם אביו, ומטעם זה גם אמר את 

ג' פרסאות. אבל זה היה מקום ביתו, אבל ההוראה היתה בפני רבי  מקומו שהיה רחוק 

אליעזר רבו ולכן הוא התחייב מיתה.

· · ·
מאמר א': המורה הלכה בפני רבו, ראוי להכישו נחש

ישׁוֹ נָחָשׁ,  פְנֵי רַבּוֹ, רָאוּי לְהַכִּ ל הַמּוֹרֶה הֲלָכָה בִּ י יוֹחָנָן: כׇּ א אָמַר רַבִּ ר אַבָּ יא בַּ י חִיָּ אָמַר רַבִּ

וּכְתִיב 'עִם  י',  זָחַלְתִּ ן  כֵּ וְגוֹ' עַל  לְיָמִים  אֲנִי  צָעִיר  וַיּאֹמַר  הַבּוּזִי  רַכְאֵל  בַּ בֶן  אֱלִיהוּא  עַן  'וַיַּ אֱמַר  נֶּ שֶׁ

חֲמַת זוֹחֲלֵי עָפָר'.

מאמר ב': המורה הלכה בפני רבו, נקרא חוטא

י אִמְרָתֶךָ לְמַעַן לאֹ אֶחֱטָא לָךְ', כלומר,  י צָפַנְתִּ לִבִּ אֱמַר 'בְּ נֶּ י חֲנִינָא: נִקְרָא חוֹטֵא, שֶׁ זְעֵירִי אָמַר רַבִּ

כנסתי דברי מלהורות, במקום שאם אומר אותם אהיה חוטא עליהן.

· · ·
י אִמְרָתֶךָ', שמנע עצמו מלהורות.  י צָפַנְתִּ לִבִּ תִיב 'בְּ רַב הַמְנוּנָא רָמֵי, כְּ

קָהָל רַב', שלא מנע עצמו מלהורות. י צֶדֶק )דברי תורה( בְּ רְתִּ שַּׂ וּכְתִיב 'בִּ

ים,  אִירִי קַיָּ עִירָא הַיָּ זְמַן שֶׁ אן ]הפסוק בליבי צפנתי נאמר[ בִּ יָא, כָּ ומיישב את הסתירה: לָא קַשְׁ

אן ]הפסוק בשרתי צדק נאמר[  שהוא היה רבו של דוד, ולכן דוד מנע עצמו מלהורות. כָּ

ים. אִירִי קַיָּ אֵין עִירָא הַיָּ זְמַן שֶׁ בִּ

· · ·
הנותן מתנותיו לכהן אחד

נוֹתָיו לְכֹהֵן אֶחָד, מֵבִיא רָעָב לְעוֹלָם,  ל הַנּוֹתֵן מַתְּ א: כׇּ ר זַבְדָּ א בַּ י אַבָּ אָמַר רַבִּ

י  הֲוָה כֹּהֵן, לְכוּלֵּ אִירִי הָיָה כֹהֵן לְדָוִד', וקשה בביאור הפסוק וכי לְדָוִד הוּא דַּ אֱמַר 'עִירָא הַיָּ נֶּ שֶׁ

נוֹתָיו, ]ועל כן הוא נקרא כהן לדוד – שהיה הכהן שלו,  ר לוֹ מַתְּ גֵּ הָיָה מְשַׁ א שֶׁ עָלְמָא לָא, אֶלָּ

ימֵי דָוִד', הרי שהנותן לכהן אחד  תְרֵיהּ 'וַיְהִי רָעָב בִּ שהיה נותן רק לו את מתנותתיו[, וּכְתִיב בָּ

מביא רעב לעולם.

· · ·
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מאמר ג': המורה הלכה בפני רבו, מורידין אותו מגדולתו
בָא' וְגוֹ',  י הַצָּ אֱמַר 'וַיּאֹמֶר אֶלְעָזָר הַכֹּהֵן אֶל אַנְשֵׁ נֶּ תוֹ, שֶׁ דוּלָּ י אֱלִיעֶזֶר אוֹמֵר: מוֹרִידִין אוֹתוֹ מִגְּ רַבִּ

כבוד  אפילו שחלק  אִיעֲנַשׁ,  הָכִי  אֲפִילּוּ  ה,  צִוָּ לאֹ  וְאוֹתִי  ה,  צִוָּ א  אַבָּ לַאֲחִי  לְהוּ  אֲמַר  דַּ ב  גַּ עַל  אַף 

למשה, דכתיב אשר צוה ה' את משה כיון שהורה הלכות גיעול אך את הזהב וכו' נענש 

לירד מגדולה שפסקו לו לפני כן,

יַעֲמֹד', - שהיה עתיד יהושע להיות צריך לישאל דבר הלכה  כְתִיב 'וְלִפְנֵי אֶלְעָזָר הַכֹּהֵן  דִּ

עַ, ולא מצאנו לאחר מיתת משה דאיצטריך ליה  אִיצְטְרִיךְ לֵיהּ יְהוֹשֻׁ חַן דְּ כְּ מאלעזר, וְלָא אַשְׁ

יהושע לאלעזר לשאול כלום.

· · ·
המורה הלכה בפני רבו מת בלי ולד, ומטעם זה נפטר יהושע בן נון בלא ולד

יהּ – כל המשיב דבר הוראת הלכה בפני רבו, אָזֵיל  יהּ רַבֵּ ה קַמֵּ מוֹתֵיב מִלָּ ל דְּ י לֵוִי: כׇּ אָמַר רַבִּ

חוּרָיו וַיּאֹמַר אֲדוֹנִי  ה מִבְּ רֵת מֹשֶׁ ן נוּן מְשָׁ עַ בִּ עַן יְהוֹשֻׁ אֱמַר 'וַיַּ נֶּ לאֹ וָלָד – מת בלא ולד, שֶׁ אוֹל בְּ לִשְׁ

לָאֵם' - דהוי ליה כמורה הלכה, שאמר שהם ראויים לעונש זה שיכלאו אותם. ]עמוד ב[ ה כְּ מֹשֶׁ

ון, ואחר כך את בנו יהושע,  בסדרי הדורות הפסוק מונה את  נוֹ,  בְּ עַ  נוֹ יְהוֹשֻׁ בְּ וּכְתִיב נוֹן 

ואחרי יהושע הפסוק לא מונה תולדות.

דעה אחרת, יהושע בן נון נענש על שביטל את ישראל לילה אחת מפריה ורביה
א  עַ ]שימות בלא ולד[ אֶלָּ א: לאֹ נֶעֱנַשׁ יְהוֹשֻׁ פָּ ר פָּ א בַּ י אַבָּ אָמַר רַבִּ א, דְּ פָּ ר פָּ א בַּ י אַבָּ רַבִּ וּפְלִיגָא דְּ

ה, ה וּרְבִיָּ רִיָּ רָאֵל לַיְלָה אַחַת מִפְּ ל אֶת יִשְׂ יטֵּ בִּ בִיל שֶׁ שְׁ בִּ

ר צְבָא ה'  י אֲנִי שַׂ רְא' וְגוֹ', וּכְתִיב 'וַיּאֹמֶר )לוֹ( כִּ א עֵינָיו וַיַּ שָּׂ ירִיחוֹ וַיִּ עַ בִּ הְיוֹת יְהוֹשֻׁ אֱמַר 'וַיְהִי בִּ נֶּ שֶׁ

ה בָאתִי' וְגוֹ', מדכתיב וחרבו שלופה בידו מכלל דלפורענות בא. עַתָּ

וממה שנאמר 'עתה באתי' משמע: על עבירה של עכשיו באתי, ומשמע שהיה עבירה 

]אמש, כשהעריב  יִם  הָעַרְבַּ ין  בֵּ ל  שֶׁ מִיד  תָּ ם  לְתֶּ יטַּ בִּ המלאך ליהושע: אֶמֶשׁ  נוספת, וכך אָמַר לוֹ 

היום היה לכם להקריב קרבן תמיד, וביטלתם אותו ונשתהיתם במארב העיר חנם שאין 

לְמוּד תּוֹרָה - עכשיו שחשיכה אתם מבטלים תלמוד  ם תַּ לְתֶּ יטַּ יו בִּ זמן מלחמה בלילה[, וְעַכְשָׁ

תורה )שביום שעסקו במלחמה היו פטורים מתלמוד תורה, אבל בלילה שלא היו נלחמים 

היה להם לעסוק בתורה, ונתבעו על כך[.

אתִי – על של עכשיו, על  ה בָּ אתָ. אָמַר לוֹ המלאך: עַתָּ אמר יהושע למלאך: עַל אֵיזֶה מֵהֶן בָּ

עוון ביטול תורה.

עַ  לֶךְ יְהוֹשֻׁ ד – כיון שהוכיחו על עסקי תלמוד תורה, נאמר במלחמה שהיתה אחריה: 'וַיֵּ מִיָּ

לילה  ובאותו  הֲלָכָה,  ל  שֶׁ עוֹמְקָהּ  בְּ הָלַךְ  שֶׁ ד  מְלַמֵּ יוֹחָנָן:  י  רַבִּ וְאָמַר  הָעֵמֶק',  תוֹךְ  בְּ הַהוּא  יְלָה  לַּ בַּ

המצור נמשך תוך הלילה, וארון הברית יצא עימהם למלחמה, ולא היה בלילה במקומו, 

ה, ובלילה זה ביטלו  טָּ מִישׁ הַמִּ תַשְׁ מְקוֹמָן אֲסוּרִין בְּ לּאֹ בִּ רוּיִין שֶׁ כִינָה שְׁ אָרוֹן וּשְׁ כׇל זְמַן שֶׁ וּגְמִירִי, דְּ

מפריה ורביה, ועל זה נענש יהושע שלא היו לו בנים.

· · ·
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גדול תלמוד תורה יותר מהקרבת תמידין
אֲמַר לֵיהּ  מִידִין, דַּ לְמוּד תּוֹרָה יוֹתֵר מֵהַקְרָבַת תְּ דוֹל תַּ רַב: גָּ מֵיהּ דְּ ְ ר אִינְיָא מִשּׁ מוּאֵל בַּ י שְׁ אָמַר רַבִּ

אתִי', על עוון ביטול תורה, ולא על כך שביטלו את התמיד. ה בָּ 'עַתָּ

· · ·
הישן בחדר שאיש ואשתו שרויין בה

תוּב אוֹמֵר  הּ, עָלָיו הַכָּ רוּיִין בָּ תּוֹ שְׁ אִישׁ וְאִשְׁ קִילְעָא ]בחדר[ שֶׁ ן בְּ שֵׁ ל הַיָּ רוֹנָא אָמַר רַב: כׇּ אָמַר רַב בְּ

עֲנוּגֶיהָ ]שבושים הם ממנו[. ית תַּ גָרְשׁוּן מִבֵּ י תְּ י עַמִּ נְשֵׁ

ה. תּוֹ נִדָּ אִשְׁ וְאָמַר רַב יוֹסֵף: אֲפִילּוּ בְּ

רָכָה.	 בֹא עָלָיו בְּ ה הִיא תָּ תּוֹ נִדָּ רָבָא אָמַר: אִם אִשְׁ

נָא מַאן נַטְרֵיהּ – שעד עכשיו מי שמר עליו  עַד הָאִידָּ הגמרא דוחה את דברי רבא: וְלָא הִיא, דְּ

· · ·
רְשׁוּתָךְ. לָא אוֹגַר לְהוּ. אֲתוֹ  לַן  לֵיהּ אוֹגַר  אֲמַרוּ  ק,  רִיסְתַּ ר  בַּ לַחְמָן  הּ  בָּ יַיר  דָּ הֲוָה  דַּ הָהוּא מְבוֹאָה 

מְקוֹם  מְקוֹם גּוֹי וְיָחִיד בִּ י חַד, הָוֵה לֵיהּ יָחִיד בִּ ילוּ רְשׁוּתַיְיכוּ לְגַבֵּ טִּ יֵי, אֲמַר לְהוּ זִילוּ בַּ אֲמַרוּ לֵיהּ לְאַבָּ

ל  דָיְירִי, וְהָכָא הָא קָדָיְירִי. אֲמַר לְהוּ כׇּ כִיחַ דְּ לָא שְׁ א דְּ י הוּא טַעְמָא אֶלָּ גּוֹי לָא אָסַר. אֲמַרוּ לֵיהּ: מִידֵּ

נַן. אֲזַל רַב  הּ רַבָּ זַרוּ בַּ כִיחָא לָא גְּ תָא דְלָא שְׁ כִיחָא הִיא וּמִילְּ תָא דְלָא שְׁ י חַד מִילְּ בֵּ טּוֹלֵי רְשׁוּתַיְיהוּ גַּ בַּ

רָבָא: אֲמַר לֵיהּ ]יתבאר בחוברת הבאה[. יהּ דְּ א קַמֵּ מַעְתָּ עַ אַמְרַהּ לִשְׁ רַב יְהוֹשֻׁ רֵיהּ דְּ הוּנָא בְּ
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